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Texte coordonné de la loi modifiée S┌ ヱΓ SYIWﾏHヴW ヲヰヲヰ ;┞;ﾐデ ヮﾗ┌ヴ ﾗHﾃWデ ﾉ; ﾏｷゲW Wﾐ ヮﾉ;IW Sげ┌ﾐW 
IﾗﾐデヴｷH┌デｷﾗﾐ デWﾏヮﾗヴ;ｷヴW SW ﾉげEデ;デ ;┌┝ Iﾗ┏デゲ ﾐﾗﾐ Iﾗ┌┗Wヴデゲ SW IWヴデ;ｷﾐWゲ WﾐデヴWヮヴｷゲWゲ 

Art. 1er. LげÉデ;デが ヴWヮヴYゲWﾐデY ヮ;ヴ ﾉW ﾏｷﾐｷゲデヴW ;┞;ﾐデ ﾉWゲ Cﾉ;ゲゲWゲ ﾏﾗ┞WﾐﾐWゲ S;ﾐゲ ゲWゲ ;デデヴｷH┌デｷﾗﾐゲが Iｷ-après « 

ministre », peut octroyer une aide sous forme de contribution aux coûts non couverts aux entreprises qui 

exercent:  

1° au moins une des activités économiques én┌ﾏYヴYWゲ < ﾉげ;ﾐﾐW┝W SW ﾉ; ﾉﾗｷ S┌ ヲヴ ﾃ┌ｷﾉﾉWデ ヲヰヲヰ ┗ｷゲ;ﾐデ < 
ﾏWデデヴW Wﾐ ヮﾉ;IW ┌ﾐ aﾗﾐSゲ SW ヴWﾉ;ﾐIW Wデ SW ゲﾗﾉｷS;ヴｷデY Wデ ┌ﾐ ヴYｪｷﾏW Sげ;ｷSWゲ Wﾐ a;┗W┌ヴ SW IWヴデ;ｷﾐWゲ 
entreprises et portant modification de : 1° la loi modifiée du 4 décembre 1967 concernant l'impôt sur le 

revenu ; 2° la loi modifiée du 20 décembre 2019 concernant le budget des recettes et des dépenses de 

ﾉげÉデ;デ ヮﾗ┌ヴ ﾉげW┝WヴIｷIW ヲヰヲヰ き ンェ ﾉ; ﾉﾗｷ S┌ ン ;┗ヴｷﾉ ヲヰヲヰ ヴWﾉ;デｷ┗W < ﾉ; ﾏｷゲW Wﾐ ヮﾉ;IW Sげ┌ﾐ ヴYｪｷﾏW Sげ;ｷSWゲ Wﾐ 
faveur des entreprises en difficulté financière temporaire et modifiant la loi modifiée du 19 décembre 

2014 relative 1) aux mesures sociales au bénéfice des artistes professionnels indépendants et des 

intermittents du spectacle 2) à la promotion de la création artistique ;  

ヲェ ﾉげ;Iデｷ┗ｷデY SW ｪWゲデｷﾗﾐﾐ;ｷヴW Sげ┌ﾐ ﾗヴｪ;ﾐｷゲﾏW SW aﾗヴﾏ;デｷﾗﾐ ヮヴﾗaWゲゲｷﾗﾐﾐWﾉﾉW Iﾗﾐデｷﾐ┌W ; 

ンェ ﾉげ;Iデｷ┗ｷデY SW IﾗﾏﾏWヴIW SW SYデ;ｷﾉ Wﾐ ﾏ;ｪ;ゲｷﾐ ;┌ ゲWﾐゲ SW ﾉ; ﾉﾗｷ ﾏﾗSｷaｷYW S┌ ヲヴ ﾃ┌ｷﾉﾉWデ ヲヰヲヰ ;┞;ﾐデ ヮﾗ┌ヴ 
ﾗHﾃWデ ﾉ; ﾏｷゲW Wﾐ ヮﾉ;IW Sげ┌ﾐ ヴYｪｷﾏW Sげ;ｷSW デWﾏヮﾗヴ;ｷヴW Wﾐ a;┗W┌ヴ S┌ IﾗﾏﾏWヴIW SW SYデ;ｷﾉ Wﾐ ﾏ;ｪ;ゲin. 

Art. 2. ふヱぶ LWゲ WﾐデヴWヮヴｷゲWゲ ケ┌ｷが ;┌ ンヱ SYIWﾏHヴW ヲヰヱΓが Yデ;ｷWﾐデ Wﾐ SｷaaｷI┌ﾉデY ;┌ ゲWﾐゲ SW ﾉげ;ヴデｷIﾉW ヲが ヮ;ヴ;ｪヴ;ヮｴW 
18, du règlement (UE) n° 651/2014 de la Commission du 17 juin 2014 déclarant certaines catégories 

Sげ;ｷSWゲ Iﾗﾏヮ;デｷHﾉWゲ ;┗WI ﾉW ﾏ;ヴIｴY ｷﾐデYヴｷW┌r en application des articles 107 et 108 du traité ne peuvent 

prétendre à une aide au titre de la présente loi.  

P;ヴ SYヴﾗｪ;デｷﾗﾐ < ﾉげ;ﾉｷﾐY; ヱWヴが ﾉげ;ｷSW ヮヴY┗┌W ヮ;ヴ ﾉ; ヮヴYゲWﾐデW ﾉﾗｷ ヮW┌デ ZデヴW ﾗIデヴﾗ┞YW < SWゲ ﾏｷIヴﾗゲ ﾗ┌ ヮWデｷデWゲ 
entreprises qui étaient déjà en difficulté au 31 décembre 2019, dès lors que celles-Iｷ ﾐW aﾗﾐデ ヮ;ゲ ﾉげﾗHﾃWデ 
Sげ┌ﾐW ヮヴﾗIYS┌ヴW IﾗﾉﾉWIデｷ┗W Sげｷﾐゲﾗﾉ┗;HｷﾉｷデY Wﾐ ┗Wヴデ┌ S┌ Sヴﾗｷデ ﾐ;デｷﾗﾐ;ﾉ ケ┌ｷ ﾉW┌ヴ Wゲデ ;ヮヮﾉｷI;HﾉW Wデ ﾐげﾗﾐデ ヮ;ゲ 
HYﾐYaｷIｷY Sげ┌ﾐW ;ｷSW ;┌ ゲ;┌┗Wデ;ｪW ゲﾗ┌ゲ aﾗヴﾏW SW ヮヴZデ ﾐﾗﾐ WﾐIﾗヴW ヴWﾏHﾗ┌ヴゲYWが Sげ┌ﾐW ;ｷSW ;┌ ゲ;┌┗Wデ;ｪW 
ゲﾗ┌ゲ aﾗヴﾏW Sげ┌ﾐW ｪ;ヴ;ﾐデｷW < ﾉ;ケ┌WﾉﾉW ｷﾉ ﾐげ; ヮ;ゲ WﾐIﾗヴW YデY ﾏｷゲ aｷﾐ ﾗ┌ Sげ┌ﾐW ;ｷSW < ﾉ; ヴWゲデヴ┌Iデ┌ヴ;デｷﾗﾐ S;ﾐゲ 
ﾉW I;SヴW Sげ┌ﾐ ヮﾉ;ﾐ SW ヴWゲデヴ┌Iデ┌ヴ;デｷﾗﾐ ケ┌ｷ Wゲデ WﾐIﾗヴW Wﾐ Iﾗ┌ヴゲく CWゲ IﾗﾐSｷデｷﾗﾐゲ ゲﾗﾐデ ;ヮヮヴYIｷYWゲ ;┌ ﾏﾗﾏWﾐデ 
SW ﾉげﾗIデヴﾗｷ SW ﾉげ;ｷSWく  

P;ヴ SYヴﾗｪ;デｷﾗﾐが ﾉげ;ｷSW ヮW┌デ ZデヴW ;IIﾗヴSYW < ┌ﾐW WﾐデヴWヮヴｷゲW W┝Iﾉ┌W Wﾐ ;ヮヮﾉｷI;デｷﾗﾐ SW ﾉげ;ﾉｷﾐY; ヱWヴ < IﾗﾐSｷデｷﾗﾐ 
ケ┌W ﾉげ;ｷSW ヴWゲヮWIデW ﾉWゲ ゲW┌ｷﾉゲ Wデ IﾗﾐSｷデｷﾗﾐゲ aｷ┝Yゲ ヮ;ヴ ﾉW ヴXｪﾉWﾏWﾐデ ふUEぶ ﾐェ ヱヴヰΑっヲヰヱン SW ﾉ; Cﾗﾏﾏｷゲゲｷﾗﾐ S┌ 
ヱΒ SYIWﾏHヴW ヲヰヱン ヴWﾉ;デｷa < ﾉげ;ヮヮﾉｷI;デｷﾗﾐ SWゲ ;ヴデｷIﾉWゲ ヱヰΑ Wデ ヱヰΒ S┌ デヴ;ｷデY ゲ┌ヴ ﾉW aﾗﾐIデｷﾗﾐﾐWﾏWﾐデ SW ﾉげUﾐｷﾗﾐ 
européenne aux aides de minimis.  

(2) Les entreprises exerçant des activités dans le domaine de la transformation et de la commercialisation 

des produits agricoles ne peuvent bénéficier dげ┌ﾐW ;ｷSW ;┌ デｷデヴW SW ﾉ; ヮヴYゲWﾐデW ﾉﾗｷ ケ┌げ< IﾗﾐSｷデｷﾗﾐ ケ┌W IWデデW 
aide ne soit cédée ni partiellement, ni totalement, à des producteurs primaires et ne soit pas fixée sur la 

base du prix ou de la quantité des produits achetés à des producteurs primaires ou mis sur le marché par 

les entreprises concernées.  

(3) Les employeurs qui ont été condamnés à au moins deux reprises pour contraventions aux dispositions 

ｷﾐデWヴSｷゲ;ﾐデ ﾉW デヴ;┗;ｷﾉ Iﾉ;ﾐSWゲデｷﾐ ﾗ┌ ;┌┝ Sｷゲヮﾗゲｷデｷﾗﾐゲ ｷﾐデWヴSｷゲ;ﾐデ ﾉげWﾏヮﾉﾗｷ SW ヴWゲゲﾗヴデｷゲゲ;ﾐデゲ SW ヮ;┞ゲ デｷWrs en 

séjour irrégulier, au cours des quatre dernières années précédant le jugement de la juridiction 
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IﾗﾏヮYデWﾐデWが ゲﾗﾐデ W┝Iﾉ┌ゲ S┌ Iｴ;ﾏヮ Sげ;ヮヮﾉｷI;デｷﾗﾐ SW ﾉ; ヮヴYゲWﾐデW ﾉﾗｷ ヮWﾐS;ﾐデ ┌ﾐW S┌ヴYW SW デヴﾗｷゲ ;ﾐﾐYWゲ < 
compter de la date de ce jugement.  

Art. 3. Aux fins de la présente loi, on entend par :  

ヱェ た IﾗﾏﾏWヴIｷ;ﾉｷゲ;デｷﾗﾐ SW ヮヴﾗS┌ｷデゲ ;ｪヴｷIﾗﾉWゲ だ ぎ ﾉ; SYデWﾐデｷﾗﾐ ﾗ┌ ﾉげW┝ヮﾗゲｷデｷﾗﾐ Wﾐ ┗┌W SW ﾉ; ┗WﾐデWが SW ﾉ; ﾏｷゲW 
Wﾐ ┗WﾐデWが SW ﾉ; ﾉｷ┗ヴ;ｷゲﾗﾐ ﾗ┌ SW デﾗ┌デW ;┌デヴW aﾗヴﾏW SW ﾏｷゲW ゲ┌ヴ ﾉW ﾏ;ヴIｴYが < ﾉげW┝IWヮデｷﾗﾐ SW ﾉ; ヮヴWﾏｷXヴW ┗WﾐデW 
par un producteur primaire à des revendeurs ou à des transformateurs et de toute activité consistant à 

préparer un produit en vue de cette vente. La vente par un producteur primaire à des consommateurs 

finaux est considérée comme une commercialisation si elle a lieu dans des locaux distincts réservés à cette 

activité ;  

ヲェ た Iｴ;ヴｪWゲ SげW┝ヮﾉﾗｷデ;デｷﾗﾐ だ ぎ ﾉWゲ Iｴ;ヴｪWゲ ヴWﾉW┗;ﾐデ SW ﾉ; た Cﾉ;ゲゲW ヶ ぎ IﾗﾏヮデW SW Iｴ;ヴｪWゲ だ S┌ ヮﾉ;ﾐ 
Iﾗﾏヮデ;HﾉW ﾐﾗヴﾏ;ﾉｷゲY Wデ Yﾐ┌ﾏYヴYWゲ < ﾉげ;ﾐﾐW┝W S┌ ヴXｪﾉWﾏWﾐデ ｪヴ;ﾐS-ducal du 12 septembre 2019 

dYデWヴﾏｷﾐ;ﾐデ ﾉW IﾗﾐデWﾐ┌ S┌ ヮﾉ;ﾐ Iﾗﾏヮデ;HﾉW ﾐﾗヴﾏ;ﾉｷゲY ┗ｷゲY < ﾉげ;ヴデｷIﾉW ヱヲ S┌ CﾗSW SW IﾗﾏﾏWヴIWく NW ゲﾗﾐデ 
ヮ;ゲ IﾗﾐゲｷSYヴYWゲ IﾗﾏﾏW Iｴ;ヴｪWゲ SげW┝ヮﾉﾗｷデ;デｷﾗﾐが ﾉWゲ Sﾗデ;デｷﾗﾐゲ ;┌┝ IﾗヴヴWIデｷﾗﾐゲ SW ┗;ﾉW┌ヴ Wデ ;ﾃ┌ゲデWﾏWﾐデゲ SW 
ﾃ┌ゲデW ┗;ﾉW┌ヴ ゲ┌ヴ aヴ;ｷゲ SげYデ;HﾉｷゲゲWﾏWﾐデが ゲ┌ヴ ｷﾏﾏﾗHｷﾉｷゲations incorporelles et corporelles et sur actifs 

IｷヴI┌ﾉ;ﾐデゲ ふｴﾗヴゲ ┗;ﾉW┌ヴゲ ﾏﾗHｷﾉｷXヴWゲぶ ヴWヮヴｷゲWゲ ;┌ ヮﾗｷﾐデ ヶン SW ﾉげ;ﾐﾐW┝W S┌ ヴXｪﾉWﾏWﾐデ ｪヴ;ﾐS-ducal précité du 

12 septembre 2019 ;  

3° « coûts non couverts » : la différence négative WﾐデヴWが Sげ┌ﾐW ヮ;ヴデが ﾉW デﾗデ;ﾉ SWゲ ヴWIWデデWゲ ヴWﾉW┗;ﾐデ SW ﾉ; た 
Cﾉ;ゲゲW Α ぎ IﾗﾏヮデWゲ SW ヮヴﾗS┌ｷデゲ だ Wデ Yﾐ┌ﾏYヴYWゲ < ﾉげ;ﾐﾐW┝W S┌ ヴXｪﾉWﾏWﾐデ ｪヴ;ﾐS-ducal précité du 12 

ゲWヮデWﾏHヴW ヲヰヱΓが ヴY;ﾉｷゲYWゲ ヮ;ヴ ﾉげWﾐデヴWヮヴｷゲW ;┌ Iﾗ┌ヴゲ S┌ ﾏﾗｷゲ ヮﾗ┌ヴ ﾉWケ┌Wﾉ WﾉﾉW SWﾏ;ﾐSW ﾉげ;ｷSWが Wデ SWゲ 
suH┗Wﾐデｷﾗﾐゲ SWゲデｷﾐYWゲ < ﾉげｷﾐSWﾏﾐｷゲ;デｷﾗﾐ SWゲ IｴﾚﾏW┌ヴゲ ヮ;ヴデｷWﾉゲが SWゲ ;┌デヴWゲ ;ｷSWゲ ヮ┌Hﾉｷケ┌Wゲ Wデ SWゲ 
ｷﾐSWﾏﾐｷデYゲ Sげ;ゲゲ┌ヴ;ﾐIW ヮWヴN┌Wゲ ヮﾗ┌ヴ ﾉW ﾏZﾏW ﾏﾗｷゲ Wデが Sげ;┌デヴW ヮ;ヴデが ﾉW ﾏﾗﾐデ;ﾐデ IﾗヴヴWゲヮﾗﾐS;ﾐデ < Αヵ ヮﾗ┌ヴ 
IWﾐデ SWゲ Iｴ;ヴｪWゲ SげW┝ヮﾉﾗｷデ;デｷﾗﾐ WﾐIﾗ┌ヴ┌Wゲ ヮ;ヴ ﾉげWﾐデヴWヮヴｷゲW au cours du même mois. Par dérogation à ce 

ケ┌ｷ ヮヴYIXSWが ┌ﾐ ﾏﾗﾐデ;ﾐデ IﾗヴヴWゲヮﾗﾐS;ﾐデ < ヱヰヰ ヮﾗ┌ヴ IWﾐデ SWゲ Iｴ;ヴｪWゲ SげW┝ヮﾉﾗｷデ;デｷﾗﾐ Wゲデ ヮヴｷゲ Wﾐ compte 

pour les mois de novembre et décembre 2020 et le mois de janvier 2021 les mois de janvier, février et 

mars 2021;  

ヴェ た WﾐデヴWヮヴｷゲW ┌ﾐｷケ┌W だぎ デﾗ┌デWゲ WﾐデヴWヮヴｷゲWゲ ケ┌ｷ WﾐデヴWデｷWﾐﾐWﾐデ WﾐデヴW WﾉﾉWゲ ;┌ ﾏﾗｷﾐゲ ﾉげ┌ﾐW SWゲ ヴWﾉ;デｷﾗﾐゲ 
suivantes :   

;ぶ ┌ﾐW WﾐデヴWヮヴｷゲW ; ﾉ; ﾏ;ﾃﾗヴｷデY SWゲ Sヴﾗｷデゲ SW ┗ﾗデW SWゲ ;Iデｷﾗﾐﾐ;ｷヴWゲ ﾗ┌ ;ゲゲﾗIｷYゲ Sげ┌ﾐW ;┌デヴW WﾐデヴWヮヴｷゲW き  

b) une entreprise a le droit de ﾐﾗﾏﾏWヴ ﾗ┌ SW ヴY┗ﾗケ┌Wヴ ﾉ; ﾏ;ﾃﾗヴｷデY SWゲ ﾏWﾏHヴWゲ SW ﾉげﾗヴｪ;ﾐW 
Sげ;Sﾏｷﾐｷゲデヴ;デｷﾗﾐが SW SｷヴWIデｷﾗﾐ ﾗ┌ SW ゲ┌ヴ┗Wｷﾉﾉ;ﾐIW Sげ┌ﾐW ;┌デヴW WﾐデヴWヮヴｷゲW き  

Iぶ ┌ﾐW WﾐデヴWヮヴｷゲW ; ﾉW Sヴﾗｷデ SげW┝WヴIWヴ ┌ﾐW ｷﾐaﾉ┌WﾐIW Sﾗﾏｷﾐ;ﾐデW ゲ┌ヴ ┌ﾐW ;┌デヴW WﾐデヴWヮヴｷゲW Wﾐ ┗Wヴデ┌ Sげ┌ﾐ 
contrat conclu avec celle-Iｷ ﾗ┌ Wﾐ ┗Wヴデ┌ Sげ┌ﾐW Iﾉ;┌ゲW SWゲ ゲデ;デ┌デゲ SW IWﾉﾉW-ci ;  

Sぶ ┌ﾐW WﾐデヴWヮヴｷゲW ;Iデｷﾗﾐﾐ;ｷヴW ﾗ┌ ;ゲゲﾗIｷYW Sげ┌ﾐW ;┌デヴW WﾐデヴWヮヴｷゲW IﾗﾐデヴﾚﾉW ゲW┌ﾉWが Wﾐ ┗Wヴデ┌ Sげ┌ﾐ ;IIﾗヴS 
IﾗﾐIﾉ┌ ;┗WI Sげ;┌デヴWゲ ;Iデｷﾗﾐﾐ;ｷヴWゲ ﾗ┌ ;ゲゲﾗIｷYゲ SW IWデデW ;┌デヴW WﾐデヴWヮヴｷゲWが ﾉ; ﾏ;ﾃﾗヴｷデY SWゲ Sヴﾗits de vote des 

actionnaires ou associés de celle-ci.  

Les entreprises qui entretiennent au moins une des relations visées au présent point à travers une ou 

plusieurs autres entreprises sont également considérées comme une entreprise unique.  
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5° « grande eﾐデヴWヮヴｷゲW だ ぎ デﾗ┌デW WﾐデヴWヮヴｷゲW ﾐW ヴWﾏヮﾉｷゲゲ;ﾐデ ヮ;ゲ ﾉWゲ IヴｷデXヴWゲ YﾐﾗﾐIYゲ < ﾉげ;ﾐﾐW┝W I S┌ 
règlement (UE) n° 651/2014 précité ;  

ヶェ た ﾏｷIヴﾗWﾐデヴWヮヴｷゲW だ ぎ デﾗ┌デW WﾐデヴWヮヴｷゲW ケ┌ｷ ﾗII┌ヮW ﾏﾗｷﾐゲ SW Sｷ┝ ヮWヴゲﾗﾐﾐWゲ Wデ Sﾗﾐデ ﾉW IｴｷaaヴW Sげ;aa;ｷヴWゲ 
annuel ou le total du bil;ﾐ ;ﾐﾐ┌Wﾉ ﾐげW┝IXSW ヮ;ゲ ヲ ヰヰヰ ヰヰヰ W┌ヴﾗゲ Wデ ヴYヮﾗﾐS;ﾐデ ;┌┝ IヴｷデXヴWゲ YﾐﾗﾐIYゲ < 
ﾉげ;ﾐﾐW┝W I S┌ ヴXｪﾉWﾏWﾐデ ふUEぶ ﾐェ ヶヵヱっヲヰヱヴ ヮヴYIｷデY き  

7° « moyenne entreprise » : toute entreprise qui occupe moins de deux-cent cinquante personnes et dont 

ﾉW IｴｷaaヴW Sげ;aa;ｷヴWゲ ;ﾐﾐ┌Wﾉ ﾐげW┝IXSW ヮ;ゲ ヵヰ ヰヰヰ ヰヰヰ W┌ヴﾗゲ ﾗ┌ Sﾗﾐデ ﾉW デﾗデ;ﾉ S┌ Hｷﾉ;ﾐ ;ﾐﾐ┌Wﾉ ﾐげW┝IXSW ヮ;ゲ 
ヴン ヰヰヰ ヰヰヰ W┌ヴﾗゲ Wデ ヴYヮﾗﾐS;ﾐデ ;┌┝ IヴｷデXヴWゲ YﾐﾗﾐIYゲ < ﾉげ;ﾐﾐW┝W I S┌ ヴXｪﾉWﾏWﾐデ ふUEぶ ﾐェ ヶヵヱっヲヰヱヴ ヮヴYIｷデY き  

8° « petite entreprise » : toute entreprise qui occupe moins de cinquante personnes et dont le chiffre 

Sげ;aa;ｷヴWゲ ;ﾐﾐ┌Wﾉ ﾗ┌ ﾉW デﾗデ;ﾉ S┌ Hｷﾉ;ﾐ ;ﾐﾐ┌Wﾉ ﾐげW┝IXSW ヮ;ゲ ヱヰ ヰヰヰ ヰヰヰ W┌ヴﾗゲ Wデ ヴYヮﾗﾐS;ﾐデ ;┌┝ IヴｷデXヴWゲ 
YﾐﾗﾐIYゲ < ﾉげ;ﾐﾐW┝W I S┌ ヴXｪﾉWﾏWﾐデ ふUEぶ ﾐェ ヶヵヱっヲヰヱヴ ヮヴYIｷデY き  

Γェ た ヮヴﾗS┌ｷデゲ ;ｪヴｷIﾗﾉWゲ だ ぎ ﾉWゲ ヮヴﾗS┌ｷデゲ Yﾐ┌ﾏYヴYゲ < ﾉげ;ﾐﾐW┝W I S┌ デヴ;ｷデY ゲ┌ヴ ﾉW aﾗﾐIデｷﾗﾐﾐWﾏWﾐデ SW ﾉげUﾐｷﾗﾐ 
W┌ヴﾗヮYWﾐﾐWが < ﾉげW┝Iﾉ┌ゲｷﾗﾐ SWゲ ヮヴﾗS┌ｷデゲ SW ﾉ; ヮZIｴW Wデ SW ﾉげ;ケ┌;I┌ﾉデ┌ヴW ケ┌ｷ ヴWﾉX┗Wﾐデ S┌ ヴXｪﾉWﾏWﾐデ ふUEぶ 
1379/2013 du Parlement européen et du Conseil du 11 décembre 2013 portant organisation commune 

des marchés daﾐゲ ﾉW ゲWIデW┌ヴ SWゲ ヮヴﾗS┌ｷデゲ SW ﾉ; ヮZIｴW Wデ SW ﾉげ;ケ┌;I┌ﾉデ┌ヴWが ﾏﾗSｷaｷ;ﾐデ ﾉWゲ ヴXｪﾉWﾏWﾐデゲ ふCEぶ 
n° 1184/2006 et (CE) n° 1224/2009 du Conseil et abrogeant le règlement (CE) n° 104/2000 du Conseil ;  

10° « transformation de produits agricoles » : toute opération portant sur un produit agricole qui aboutit 

< ┌ﾐ ヮヴﾗS┌ｷデ ケ┌ｷ Wゲデ ;┌ゲゲｷ ┌ﾐ ヮヴﾗS┌ｷデ ;ｪヴｷIﾗﾉWが < ﾉげW┝IWヮデｷﾗﾐ SWゲ ;Iデｷ┗ｷデYゲ ヴY;ﾉｷゲYWゲ S;ﾐゲ ﾉげW┝ヮﾉﾗｷデ;デｷﾗﾐ 
;ｪヴｷIﾗﾉW ケ┌ｷ ゲﾗﾐデ ﾐYIWゲゲ;ｷヴWゲ < ﾉ; ヮヴYヮ;ヴ;デｷﾗﾐ Sげ┌ﾐ ヮヴﾗS┌ｷデ ;ﾐｷﾏ;ﾉ ﾗ┌ ┗YｪYデ;ﾉ SWゲデｷﾐY < ﾉ; ヮヴWﾏｷXヴW ┗WﾐデWく  

Art. 4. Le ministre peut octroyer une aide pour les mois de novembre et décembre 2020 ainsi que les mois 

de janvier, février et mars 2021 pour autant que les conditions énoncées ci-après soient remplies:  

ヱェ ﾉげWﾐデヴWヮヴｷゲW SｷゲヮﾗゲW Sげ┌ﾐW ;┌デﾗヴｷゲ;デｷﾗﾐ SげYデ;HﾉｷゲゲWﾏWﾐデ SYﾉｷ┗ヴYW Wﾐ ;ヮヮﾉｷI;デｷﾗﾐ SW ﾉ; ﾉﾗｷ ﾏﾗSｷaｷYW S┌ ヲ 
ゲWヮデWﾏHヴW ヲヰヱヱ ヴYｪﾉWﾏWﾐデ;ﾐデ ﾉげ;IIXゲ ;┌┝ ヮヴﾗaWゲゲｷﾗﾐゲ Sげ;ヴデｷゲ;ﾐが SW IﾗﾏﾏWヴN;ﾐデが SげｷﾐS┌ゲデヴｷWﾉ ;ｷﾐゲｷ ケ┌げ< 
IWヴデ;ｷﾐWゲ ヮヴﾗaWゲゲｷﾗﾐゲ ﾉｷHYヴ;ﾉWゲ ヮﾗ┌ヴ ﾉげW┝WヴIｷIW SW ﾉげ;Iデｷ┗ｷデY ┗ｷゲYW < ﾉげ;ヴデｷIﾉW ヱWヴ き  

ヲェ WﾉﾉW W┝WヴN;ｷデ ﾉげ;Iデｷ┗ｷデY ┗ｷゲYW < ﾉげ;ヴデｷIﾉW ヱWヴ SYﾃ< ;┗;ﾐデ ﾉW ヱヵ ﾏ;ヴゲ ヲヰヲヰが Wデ ﾉげW┝WヴIW S┌ヴ;ﾐデ ﾉW ﾏﾗｷゲ ヮﾗ┌ヴ 
ﾉWケ┌Wﾉ ﾉげ;ｷSW Wゲデ ゲﾗﾉﾉｷIｷデYWく CWデデW SWヴﾐｷXヴW IﾗﾐSｷデｷﾗﾐ ﾐW ゲげ;ヮヮﾉｷケ┌W ヮ;ゲ S;ﾐゲ ﾉげｴ┞ヮﾗデｴXゲW ﾗ┍ ﾉげWﾐデヴWヮヴｷゲW se 

デヴﾗ┌┗W S;ﾐゲ ﾉげｷﾏヮﾗゲゲｷHｷﾉｷデY SげW┝WヴIWヴ ﾉげ;Iデｷ┗ｷデY Wﾐ ┗Wヴデ┌ SWゲ Sｷゲヮﾗゲｷデｷﾗﾐゲ SW ﾉ; ﾉﾗｷ ﾏﾗSｷaｷYW S┌ ヱΑ ﾃ┌ｷﾉﾉWデ ヲヰヲヰ 
sur les mesures de lutte contre la pandémie Covid-19.  

ンェ ゲｷ WﾉﾉW WﾏヮﾉﾗｷW S┌ ヮWヴゲﾗﾐﾐWﾉが ﾉ; ヮヴW┌┗W SW ﾉげ;aaｷﾉｷ;デｷﾗﾐ SW ﾉげWﾐデヴWヮヴｷゲW ;┌ CWﾐデヴW commun de la sécurité 

sociale ;  

ヴェ ゲﾗﾐ IｴｷaaヴW Sげ;aa;ｷヴWゲ ヮﾗ┌ヴ ﾉげ;ﾐﾐYW aｷゲI;ﾉW ヲヰヱΓ Wゲデ ;┌ ﾏﾗｷﾐゲ Yｪ;ﾉ ﾗ┌ ゲ┌ヮYヴｷW┌ヴ < ヱヵ ヰヰヰ W┌ヴﾗゲ き  

5° pour les entreprises créées au cours des années fiscales 2019 ou 2020, le montant de 15 000 euros est 

adapté au prorat; Wﾐ aﾗﾐIデｷﾗﾐ SW ﾉ; S┌ヴYW WaaWIデｷ┗W ヮWﾐS;ﾐデ ﾉ;ケ┌WﾉﾉW ﾉげWﾐデヴWヮヴｷゲW ; YデY Wﾐ ;Iデｷ┗ｷデY ;┗;ﾐデ 
le 15 mars 2020 ;  

ヶェ ﾉげWﾐデヴWヮヴｷゲW ┌ﾐｷケ┌W ; ゲ┌Hｷが ;┌ Iﾗ┌ヴゲ S┌ ﾏﾗｷゲ ヮﾗ┌ヴ ﾉWケ┌Wﾉ ﾉげ;ｷSW Wゲデ ゲﾗﾉﾉｷIｷデYWが ┌ﾐW ヮWヴデW S┌ IｴｷaaヴW 
Sげ;aa;ｷヴWゲ Sげ;┌ ﾏﾗｷﾐゲ ケ┌;ヴ;ﾐデW ヮﾗ┌ヴ IWﾐデ ヮ;ヴ ヴ;ヮヮﾗヴデ ;┌ ﾏZﾏW ﾏﾗｷゲ SW ﾉげ;ﾐﾐYW aｷゲI;ﾉW ヲヰヱΓ ﾗ┌が ゲｷ 
ﾉげWﾐデヴWヮヴｷゲW ﾐげ; ヮ;ゲ WﾐIﾗヴW YデY Wﾐ ;Iデｷ┗ｷデY ;┌ Iﾗ┌ヴゲ S┌ ﾏZﾏW ﾏﾗｷゲ SW ﾉげ;ﾐﾐYW aｷゲI;ﾉW ヲヰヱΓが ヮ;ヴ ヴ;ヮヮﾗヴデ ;┌ 
IｴｷaaヴW Sげ;aa;ｷヴWゲ ﾏWﾐゲ┌Wﾉ ﾏﾗ┞Wﾐ ヴY;ﾉｷゲY ;┌ Iﾗ┌ヴゲ SW ﾉげ;ﾐﾐYW aｷゲI;ﾉW ヲヰヱΓく  
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Art. 5. ふヱぶ LげｷﾐデWﾐゲｷデY SW ﾉげ;ｷSW ゲげYﾉX┗W <ぎ  

1° soixante-dix pour cent des coûts non couverts pour les moyennes et grandes entreprises ;  

2° quatre-vingt-dix pour cent des coûts non couverts pour les microentreprises et les petites entreprises.  

ふヲぶ LW ﾏﾗﾐデ;ﾐデ SW ﾉげ;ｷSW ﾐW peut pas dépasser les montants absolus suivants par entreprise unique:  

1° 20 000 euros par mois pour une microentreprise ;  

2° 100 000 euros par mois pour une petite entreprise ;  

3° 200 000 euros par mois pour une moyenne et une grande entreprise.  

ふンぶ Sｷ ﾉげWﾐデヴWヮヴｷゲW Wゲデ Wﾐ SｷaaｷI┌ﾉデY ;┌ ンヱ SYIWﾏHヴW ヲヰヱΓが ﾉげ;ｷSW デﾗデ;ﾉW ﾐW ヮW┌デ ヮ;ゲ SYヮ;ゲゲWヴ ヲヰヰ ヰヰヰ W┌ヴﾗゲ 
sur trois exercices fiscaux par entreprise unique et sous réserve de respecter le règlement (UE) n° 

1407/2013 précité.  

Art. 6. (1) Une demande doit être soumise au ministre sous forme écrite pour chaque mois pour lequel 

une aide est sollicitée.  

(2) Les demandes doivent parvenir au ministre le 15 mai 2021 au plus tard et contenir :  

ヱェ ﾉW ﾐﾗﾏ SW ﾉげWﾐデヴWヮヴｷゲW ヴWケ┌Yヴ;ﾐデW Wデ ﾉWゲ Y┗Wﾐデ┌WﾉﾉWゲ ヴWﾉ;デｷﾗﾐゲ aﾗヴﾏ;ﾐデ ┌ﾐW WﾐデヴWヮヴｷゲW ┌ﾐｷケ┌Wき  

ヲェ ﾉ; デ;ｷﾉﾉW SW ﾉげWﾐデヴWヮヴｷゲWが ┞ Iﾗﾏヮヴｷゲ ﾉWゲ ヮｷXIWゲ ﾃ┌ゲデｷaｷI;デｷ┗Wゲが IﾗﾐaﾗヴﾏYﾏWﾐデ < ﾉげ;ﾐﾐW┝W I S┌ ヴXｪﾉWﾏWﾐデ ふUEぶ 
n° 651/2014 précité ;  

ンェ ﾉW Hｷﾉ;ﾐ SW ﾉげW┝WヴIice fiscal 2019 déposé au registre de commerce et des sociétés ;  

ヴェ ﾉW IﾗﾏヮデW SW ヮヴﾗaｷデゲ Wデ ヮWヴデWゲ SW ﾉげW┝WヴIｷIW aｷゲI;ﾉ ヲヰヱΓ Wデ ﾉW IﾗﾏヮデW SW ヮヴﾗaｷデゲ Wデ ヮWヴデWゲ ヮﾗ┌ヴ ﾉW ﾏﾗｷゲ 
relatif à la demande ;  

5° la déclaration de la taxe sur la valeur ajoutée pour 2019 ainsi que la déclaration de la taxe sur la valeur 

;ﾃﾗ┌デYW ヮﾗ┌ヴ ﾉW ﾏﾗｷゲ IﾗヴヴWゲヮﾗﾐS;ﾐデ SW ﾉげW┝WヴIｷIW aｷゲI;ﾉ ヲヰヱΓ ﾗ┌が < SYa;┌デ SW SYIﾉ;ヴ;デｷﾗﾐ ﾏWﾐゲ┌WﾉﾉWが ﾉ; 
déclaration trimestrielle de la taxe sur la valeur ajoutée ;  

6° une déclaration renseignant le total SWゲ ゲ┌H┗Wﾐデｷﾗﾐゲ SWゲデｷﾐYWゲ < ﾉげｷﾐSWﾏﾐｷゲ;デｷﾗﾐ SWゲ IｴﾚﾏW┌ヴゲ ヮ;ヴデｷWﾉゲ 
ヮWヴN┌Wゲ ヮﾗ┌ヴ ﾉW ﾏﾗｷゲ ヴWﾉ;デｷa < ﾉ; SWﾏ;ﾐSW Wデ ﾉW SYIﾗﾏヮデW SWゲ ゲ┌H┗Wﾐデｷﾗﾐゲ SWゲデｷﾐYWゲ < ﾉげｷﾐSWﾏﾐｷゲ;デｷﾗﾐ SWゲ 
chômeurs partiels du dernier mois disponible ;  

Αェ ┌ﾐW SYIﾉ;ヴ;デｷﾗﾐ ;デデWゲデ;ﾐデ ﾉげ;HゲWﾐIW SW IﾗﾐS;ﾏﾐ;デｷﾗﾐ ┗ｷゲYW < ﾉげ;ヴデｷIﾉW ヲが ヮ;ヴ;ｪヴ;ヮｴW ンが Wデ ﾉげ;HゲWﾐIW SWゲ 
I;┌ゲWゲ SげW┝Iﾉ┌ゲｷﾗﾐ ┗ｷゲYWゲ < ﾉげ;ヴデｷIﾉW ヲが ヮ;ヴ;ｪヴ;ヮｴW ヱWヴ き  

8° une déclaration, le cas échéant, des autres aides de minimis reçues au cours des deux exercices fiscaux 

ヮヴYIYSWﾐデゲ Wデ SW ﾉげexercice fiscal en cours.  

L; SWﾏ;ﾐSW Sげ;ｷSW ヮW┌デ IﾗﾐデWﾐｷヴ デﾗ┌デW ;┌デヴW ヮｷXIW ケ┌W ﾉげWﾐデヴWヮヴｷゲW ヴWケ┌Yヴ;ﾐデW WゲデｷﾏW ┌デｷﾉW ;aｷﾐ SW 
ヮWヴﾏWデデヴW ;┌ ﾏｷﾐｷゲデヴW Sげ;ヮヮヴYIｷWヴ ﾉW HｷWﾐ-fondé de sa demande.  
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ふンぶ AヮヴXゲ ﾉげﾗIデヴﾗｷ SW ﾉげ;ｷSW Wデ SXゲ ケ┌W ヮﾗゲゲｷHﾉWが ﾉげWﾐデヴWヮヴｷゲW デヴ;nsmet au ministre le compte de profits et 

pertes des exercices fiscaux 2020 et 2021.  

Art. 7. ふヱぶ Lげ;ｷSW ヮヴWﾐS ﾉ; aﾗヴﾏW Sげ┌ﾐW ゲ┌H┗Wﾐデｷﾗﾐ Wﾐ I;ヮｷデ;ﾉ ﾏWﾐゲ┌WﾉﾉW Wデ Sﾗｷデ ZデヴW ﾗIデヴﾗ┞YW ;┗;ﾐデ ﾉW ンヰ 
juin 2021.  

EﾉﾉW Wゲデ W┝WﾏヮデW Sげｷﾏヮﾚデゲく  

ふヲぶ Tﾗ┌デW ;ｷSW ｷﾐSｷ┗ｷS┌WﾉﾉW ﾗIデヴﾗ┞YW ゲ┌ヴ ﾉ; ヮヴYゲWﾐデW ﾉﾗｷが < ﾉげW┝IWヮデｷﾗﾐ SWゲ ;ｷSWゲ ﾐW SYヮ;ゲゲ;ﾐデ ヮ;ゲ ヱヰヰ ヰヰヰ 
euros et de celles octroyées conformément au règlement (UE) n° 1407/2013 précité, est publiée sur le 

site de transparence de la Commission européenne au plus tard douze mois après son octroi et 

IﾗﾐaﾗヴﾏYﾏWﾐデ < ﾉげ;ﾐﾐW┝W III S┌ ヴXｪﾉWﾏWﾐデ ふUEぶ ﾐェ ヶヵヱっヲヰヱヴ ヮヴYIｷデYく  

(3) Les aides accordées conformément au règlement (UE) n° 1407/2013 précité sont soumises aux 

Sｷゲヮﾗゲｷデｷﾗﾐゲ SW ﾉげ;ヴデｷIﾉW ヶ SW ﾉ; ﾉﾗｷ S┌ ヲヰ SYIWﾏHヴW ヲヰヱΓ ;┞;ﾐデ ヮﾗ┌ヴ ﾗHﾃWデ ﾉ; ﾏｷゲW Wﾐ ヮﾉ;IW Sげ┌ﾐ ヴYｪｷﾏW 
Sげ;ｷSW SW ﾏｷﾐｷﾏｷゲく  

Art. 8. ふヱぶ Lげ;ｷSW ヮヴY┗┌W ヮ;ヴ ﾉ; ヮヴYゲWﾐデW ﾉﾗｷ Wゲデ I┌ﾏ┌ﾉ;HﾉW ;┗WI SWゲ ;ｷSWゲ SW ﾏｷﾐｷﾏｷゲ ヮﾗ┌ヴ ;┌デ;ﾐデ ケ┌W ﾉWゲ 
plafonds prévus au règlement (UE) n° 1407/2013 précité demeurent respectés.  

ふヲぶ Lげ;ｷSW ヮヴY┗┌W ヮ;ヴ ﾉ; ヮヴYゲWﾐデW ﾉﾗｷ ﾐW ヮW┌デ ヮ;ゲ ZデヴW I┌ﾏ┌ﾉYW ヮﾗ┌ヴ ﾉW ﾏZﾏW ﾏﾗｷゲ Wデ ヮﾗ┌ヴ ﾉWゲ ﾏZﾏWゲ Iﾗ┏デゲ 
avec :  

ヱェ ﾉげ;ｷSW ヮヴY┗┌W ヮ;ヴ ﾉ; ﾉﾗｷ S┌ ヲヴ ﾃ┌ｷﾉﾉWデ ヲヰヲヰ ┗ｷゲ;ﾐデ < ﾏWデデヴW Wﾐ ヮﾉ;IW ┌ﾐ aﾗﾐSゲ SW ヴWﾉ;ﾐIW Wデ SW ゲﾗﾉｷS;ヴｷデY 
et uﾐ ヴYｪｷﾏW Sげ;ｷSWゲ Wﾐ a;┗W┌ヴ SW IWヴデ;ｷﾐWゲ WﾐデヴWヮヴｷゲWゲ Wデ ヮﾗヴデ;ﾐデ ﾏﾗSｷaｷI;デｷﾗﾐ SW ぎ ヱェ ﾉ; ﾉﾗｷ ﾏﾗSｷaｷYW S┌ 
4 décembre 1967 concernant l'impôt sur le revenu ; 2° la loi modifiée du 20 décembre 2019 concernant 

ﾉW H┌SｪWデ SWゲ ヴWIWデデWゲ Wデ SWゲ SYヮWﾐゲWゲ SW ﾉげÉデ;デ ヮﾗ┌ヴ ﾉげW┝WヴIｷIW ヲヰヲヰ き ンェ ﾉ; ﾉﾗｷ S┌ ン ;┗ヴｷﾉ ヲヰヲヰ ヴWﾉ;デｷ┗W < ﾉ; 
ﾏｷゲW Wﾐ ヮﾉ;IW Sげ┌ﾐ ヴYｪｷﾏW Sげ;ｷSWゲ Wﾐ a;┗W┌ヴ SWゲ WﾐデヴWヮヴｷゲWゲ Wﾐ SｷaaｷI┌ﾉデY aｷﾐ;ﾐIｷXヴW デWﾏヮﾗヴ;ｷヴW Wデ 
modifiant la loi modifiée du 19 décembre 2014 relative 1) aux mesures sociales au bénéfice des artistes 

professionnels indépendants et des intermittents du spectacle 2) à la promotion de la création artistique 

;  

ヲェ ﾉげ;ｷSW ヮヴY┗┌W ヮ;ヴ ﾉ; ﾉﾗｷ du 19 décembre 2020 ;┞;ﾐデ ヮﾗ┌ヴ ﾗHﾃWデ ﾉ; ﾏｷゲW Wﾐ ヮﾉ;IW Sげ┌ﾐW ﾐﾗ┌┗WﾉﾉW ;ｷSW SW 
relance.  

Art. 9. ふヱぶ LげWﾐデヴWヮヴｷゲW Sﾗｷデ ヴWゲデｷデ┌Wヴ ﾉW ﾏﾗﾐデ;ﾐデ ｷﾐS┏ﾏWﾐデ デﾗ┌IｴY ﾉﾗヴゲケ┌げ;ヮヴXゲ ﾉげﾗIデヴﾗｷ SW ﾉげ;ｷSWが ┌ﾐW 
ｷﾐIﾗﾏヮ;デｷHｷﾉｷデY ;┗WI ﾉ; ヮヴYゲWﾐデW ﾉﾗｷ Wゲデ Iﾗﾐゲデ;デYWく Tﾗ┌デW ;ｷSW ヮW┌デ a;ｷヴW ﾉげﾗHﾃWデ Sげ┌ﾐ IﾗﾐデヴﾚﾉW ﾃ┌ゲケ┌げ< Sｷ┝ 
;ﾐゲ ;ヮヴXゲ ゲﾗﾐ ﾗIデヴﾗｷ < ﾉげWﾐデヴWヮヴｷゲWく  

Le ministre contrôle a posteriori, sur échantillon, les informations relatives aux coûts non couverts 

transmises par les entreprises.  

(2) La restitution couvre le montant indûment touché, augmenté des intérêts légaux applicables au 

ﾏﾗﾏWﾐデ SW ﾉげﾗIデヴﾗｷが ;┗;ﾐデ ﾉげW┝ヮｷヴ;デｷﾗﾐ Sげ┌ﾐ SYﾉ;ｷ SW デrois mois à partir de la date de la décision 

ministérielle de restitution, sauf si celle-ci prévoit à cet effet un autre délai.  

ふンぶ SW┌ﾉ ﾉW ﾏｷﾐｷゲデヴW ヮW┌デ Iﾗﾐゲデ;デWヴ ﾉWゲ a;ｷデゲ Wﾐデヴ;ｺﾐ;ﾐデ ﾉ; ヮWヴデW SW ﾉげ;ｷSWく  
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Art. 10. LWゲ ヮWヴゲﾗﾐﾐWゲ ケ┌ｷ ﾗﾐデ ﾗHデWﾐ┌ ﾉげ;ｷSW ヮヴY┗ue par la présente loi sur base de renseignements 

ゲIｷWﾏﾏWﾐデ ｷﾐW┝;Iデゲ ﾗ┌ ｷﾐIﾗﾏヮﾉWデゲ ゲﾗﾐデ ヮ;ゲゲｷHﾉWゲ SWゲ ヮWｷﾐWゲ ヮヴY┗┌Wゲ < ﾉげ;ヴデｷIﾉW ヴΓヶ S┌ CﾗSW ヮYﾐ;ﾉが ゲ;ﾐゲ 
ヮヴYﾃ┌SｷIW SW ﾉ; ヴWゲデｷデ┌デｷﾗﾐ SW ﾉげ;ｷSWく  

Art. 11. Le ministre peut demander auprès du Centre commun de l; ゲYI┌ヴｷデY ゲﾗIｷ;ﾉWが SW ﾉげAｪWﾐIW ヮﾗ┌ヴ ﾉW 
SY┗WﾉﾗヮヮWﾏWﾐデ SW ﾉげWﾏヮﾉﾗｷが SW ﾉげASﾏｷﾐｷゲデヴ;デｷﾗﾐ SW ﾉげWﾐヴWｪｷゲデヴWﾏWﾐデが SWゲ Sﾗﾏ;ｷﾐWゲ Wデ SW ﾉ; TVA Wデ S┌ 
CﾗﾏｷデY SW IﾗﾐﾃﾗﾐIデ┌ヴW ﾉWゲ ｷﾐaﾗヴﾏ;デｷﾗﾐゲ ﾐYIWゲゲ;ｷヴWゲ < ﾉげｷﾐゲデヴ┌Iデｷﾗﾐ SWゲ SWﾏ;ﾐSWゲ Sげ;ｷSW ｷﾐデヴﾗS┌ｷデWゲ ゲ┌ヴ ﾉ; 
base de la présente loi.  

UﾐW IﾗヮｷW SW ﾉ; SYIｷゲｷﾗﾐ ﾏｷﾐｷゲデYヴｷWﾉﾉWが ｷﾐSｷケ┌;ﾐデ ﾉW ﾐﾗﾏ SW ﾉげWﾐデヴWヮヴｷゲW ヴWケ┌Yヴ;ﾐデW Wデ ゲﾗﾐ ﾐ┌ﾏYヴﾗ 
Sげｷﾏﾏ;デヴｷI┌ﾉ;デｷﾗﾐ ;┌ヮヴXゲ S┌ CWﾐデヴW Iﾗﾏﾏ┌ﾐ SW ﾉ; ゲYI┌ヴｷデY ゲﾗIｷ;ﾉWが Wゲデ デヴ;ﾐゲﾏｷゲW < ﾉげASﾏｷﾐｷゲデヴ;デｷﾗﾐ SWゲ 
IﾗﾐデヴｷH┌デｷﾗﾐゲ SｷヴWIデWゲ Wデ < ﾉげASﾏｷﾐｷゲデヴ;デｷﾗﾐ SW ﾉげWﾐヴWｪｷゲデヴWﾏWﾐデが SWゲ Sﾗﾏ;ｷﾐWゲ Wデ SW ﾉ; TVA ヮﾗ┌ヴ 
information.  

Art. 12. LげｷﾐデYｪヴ;ﾉｷデY SWゲ SYヮWﾐゲWゲ ﾗII;ゲｷﾗﾐﾐYWゲ ヮ;ヴ ﾉげﾗIデヴﾗｷ Sげ;ｷSWゲ ゲ┌ヴ H;ゲW SW ﾉ; ヮヴYゲWﾐデW ﾉﾗｷ ゲﾗﾐデ ヮヴｷゲWゲ 
en charge par le Fonds de relance et de solidarité créé par la loi du 24 juillet 2020 visant à mettre en place 

┌ﾐ aﾗﾐSゲ SW ヴWﾉ;ﾐIW Wデ SW ゲﾗﾉｷS;ヴｷデY Wデ ┌ﾐ ヴYｪｷﾏW Sげ;ｷSWゲ Wﾐ a;┗W┌ヴ SW IWヴデ;ｷﾐWゲ WﾐデヴWヮヴｷゲWゲ Wデ ヮﾗヴデ;ﾐデ 
modification de : 1° la loi modifiée du 4 décembre 1967 concernant l'impôt sur le revenu ; 2° la loi modifiée 

du 20 SYIWﾏHヴW ヲヰヱΓ IﾗﾐIWヴﾐ;ﾐデ ﾉW H┌SｪWデ SWゲ ヴWIWデデWゲ Wデ SWゲ SYヮWﾐゲWゲ SW ﾉげÉデ;デ ヮﾗ┌ヴ ﾉげW┝WヴIｷIW ヲヰヲヰ き 
ンェ ﾉ; ﾉﾗｷ S┌ ン ;┗ヴｷﾉ ヲヰヲヰ ヴWﾉ;デｷ┗W < ﾉ; ﾏｷゲW Wﾐ ヮﾉ;IW Sげ┌ﾐ ヴYｪｷﾏW Sげ;ｷSWゲ Wﾐ a;┗W┌ヴ SWゲ WﾐデヴWヮヴｷゲWゲ Wﾐ 
difficulté financière temporaire et modifiant la loi modifiée du 19 décembre 2014 relative 1) aux mesures 

sociales au bénéfice des artistes professionnels indépendants et des intermittents du spectacle 2) à la 

promotion de la création artistique.  

Art. 13. La présente loi entre en vigueur le jour de sa publication au Journal officiel du Grand-Duché de 

Luxembourg. 

 

 

 

Version consolidée  

Loi modifiée du 17 juillet 2020 sur les mesures de lutte contre la pandémie Covid-19 

 

 

Chapitre 1er に Définitions 

 

 

Art. 1er. Au sens de la présente loi, on entend par : 
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1° « directeur de la santé » : directeur de la santé au sens de la loi modifiée du 21 novembre 1980 portant 

organisation de la Direction de la santé ; 

 

2° « personne infectée » : personne infectée par le virus SARS-CoV-2 ; 

 

ンェ た ｷゲﾗﾉWﾏWﾐデ だ ぎ ﾏｷゲW < ﾉげYI;ヴデ SW ヮWヴゲﾗﾐﾐWゲ ｷﾐaWIデYWゲ き 

 

ヴェ た ケ┌;ヴ;ﾐデ;ｷﾐW だ ぎ ﾏｷゲW < ﾉげYI;ヴデ SW ヮWヴゲﾗﾐﾐWゲ < ｴ;┌デ ヴｷゲケ┌W SげZデヴW ｷﾐaWIデYWゲ き 

 

ヵェ た ヮWヴゲﾗﾐﾐWゲ < ｴ;┌デ ヴｷゲケ┌W SげZデヴW ｷﾐaWIデYWゲ だ ぎ ﾉWゲ ヮWヴゲﾗﾐﾐWゲ ケ┌ｷ ﾗﾐデ ゲ┌Hｷ ┌ﾐW W┝ヮﾗゲｷデｷﾗﾐ Wﾐ ヴ;ｷゲﾗﾐ Sげ┌ﾐW 
des situations suivantes : 

 

a) avoir eu un contact, sans port de masque, face-à-face ou dans un environnement fermé pendant 

plus de quinze minutes et à moins de deux mètres avec une personne infectée ; 

b) avoir eu un contact physique direct avec une personne infectée ; 

c) avoir eu un contact direct non protégé avec des sécrétions infectieuses d'une personne infectée 

; 

d) avoir eu un contact en tant que professionnel de la santé ou autre personne, en prodiguant des 

ゲﾗｷﾐゲ SｷヴWIデゲ < ┌ﾐW ヮWヴゲﾗﾐﾐW ｷﾐaWIデYW ﾗ┌が Wﾐ デ;ﾐデ ケ┌げWﾏヮﾉﾗ┞Y SW ﾉ;Hﾗヴ;デﾗｷヴWが Wﾐ ﾏ;ﾐｷヮ┌ﾉ;ﾐデ SWゲ 
échantillons de Covid-19, sans protection individuelle recommandée ou avec protection défectueuse ; 

 

ヶェ た IﾗﾐaｷﾐWﾏWﾐデ aﾗヴIY だ ぎ ﾉW ヮﾉ;IWﾏWﾐデ ゲ;ﾐゲ ゲﾗﾐ IﾗﾐゲWﾐデWﾏWﾐデ Sげ┌ﾐW ヮWヴゲﾗﾐﾐW ｷﾐaWIデYW ;┌ ゲWﾐゲ SW 
ﾉげ;ヴデｷIﾉW Β S;ﾐゲ ┌ﾐ Yデ;HﾉｷゲゲWﾏWﾐデ ｴﾗゲヮｷデ;ﾉｷWヴ ﾗ┌ ┌ﾐW ;┌デヴW ｷﾐゲデｷデ┌デｷﾗﾐが Yデ;HﾉｷゲゲWﾏWﾐデ ﾗ┌ ゲデヴ┌Iデ┌ヴW ;ヮヮヴﾗヮヴｷY 
et équipé ; 

 

7° « rassemblement » : la réunion de personnes dans un même lieu sur la voie publique, dans un lieu 

accessible au public ou dans un lieu privé; 

 

8° « masque » : un masque de protection ou tout autre dispositif permettant de recouvrir le nez et la 

Hﾗ┌IｴW Sげ┌ﾐW ヮWヴゲﾗﾐﾐW ヮｴ┞ゲｷケ┌Wく LW ヮﾗヴデ Sげ┌ﾐW ┗ｷゲｷXヴW ﾐW Iﾗﾐゲデｷデ┌W ヮ;ゲ ┌ﾐ デWﾉ Sｷゲヮﾗゲｷデｷa き 

 

9° « centre commercial » : tout ensemble de magasins spécialisés ou non, conçu comme un tout. 
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Art. 2. (abrogé par la loi du 25 novembre 2020 modifiant : 1° la loi modifiée du 17 juillet 2020 sur les 

mesures de lutte contre la pandémie Covid-19 ; 2° la loi modifiée du 10 décembre 2009 relative à 

ﾉげｴﾗゲヮｷデ;ﾉｷゲ;デｷﾗﾐ ゲ;ﾐゲ ﾉW┌ヴ IﾗﾐゲWﾐデWﾏWﾐデ SW ヮWヴゲﾗﾐﾐWゲ ;デデWｷﾐデWゲ SW デヴﾗ┌HﾉWゲ ﾏWﾐデ;┌┝ぶ 

 

Chapitre 2 に Mesures de protection 

 

Art. 3. La circulation sur la voie publique entre vingt-trois heures et six heures du matin est interdite, à 

ﾉげW┝IWヮデｷﾗﾐ SWゲ SYヮﾉ;IWﾏWﾐデゲ ゲ┌ｷ┗;ﾐデゲ ぎ  

 

1° ﾉWゲ SYヮﾉ;IWﾏWﾐデゲ Wﾐ ┗┌W SW ﾉげ;Iデｷ┗ｷデY ヮヴﾗaWゲゲｷﾗﾐﾐWﾉﾉW ﾗ┌ SW ﾉ; aﾗヴﾏ;デｷﾗﾐ ﾗ┌ SW ﾉげWﾐゲWｷｪﾐWﾏWﾐデ き 

2° les déplacements pour des consultations médicales ou des dispenses de soins de santé ne pouvant 

être différés ou prestés à distance ; 

3° ﾉWゲ SYヮﾉ;IWﾏWﾐデゲ ヮﾗ┌ヴ ﾉげ;Iｴ;デ SW ﾏYSｷI;ﾏWﾐデゲ ﾗ┌ SW ヮヴﾗS┌ｷデゲ SW ゲ;ﾐデY き 

4° ﾉWゲ SYヮﾉ;IWﾏWﾐデゲ ヮﾗ┌ヴ SWゲ ﾏﾗデｷaゲ a;ﾏｷﾉｷ;┌┝ ｷﾏヮYヴｷW┌┝が ヮﾗ┌ヴ ﾉげ;ゲゲｷゲデ;ﾐIW Wデ ﾉWゲ ゲﾗｷﾐゲ ;┌┝ personnes 

vulnérables ou précaires ou pour la garde des enfants ; 

5° les déplacements répondant à une convocation judiciaire, policière ou administrative ; 

6° ﾉWゲ SYヮﾉ;IWﾏWﾐデゲ ┗Wヴゲ ﾗ┌ SWヮ┌ｷゲ ┌ﾐW ｪ;ヴW ﾗ┌ ┌ﾐ ;Yヴﾗヮﾗヴデ S;ﾐゲ ﾉW I;SヴW Sげ┌ﾐ ┗ﾗ┞;ｪW < ﾉげYデヴ;ﾐｪWヴ 
; 

7° les déplacements liés à des transits sur le réseau autoroutier ; 

8° ﾉWゲ SYヮﾉ;IWﾏWﾐデゲ HヴWaゲ S;ﾐゲ ┌ﾐ ヴ;┞ﾗﾐ Sげ┌ﾐ ﾆｷﾉﾗﾏXデヴW ;┌デﾗ┌ヴ S┌ ﾉｷW┌ SW ヴYゲｷSWﾐIW ヮﾗ┌ヴ ﾉWゲ HWゲﾗｷﾐゲ 
des animaux de compagnie ; 

9° en cas de force majeure ou situation de nécessité. 

 

Ces déplacements ne doivent en aucun cas donner lieu à rassemblement. 

 

 

Chapitre 2bis に Mesures concernant les activités économiques 

 

Art. 3bis. (1) Toute exploitation commerciale  qui est accessible au public, est soumise à une limitation 

Sげ┌ﾐ IﾉｷWﾐデ ヮ;ヴ Sｷ┝ ﾏXデヴWゲ I;ヴヴYゲ SW ﾉ; ゲ┌ヴa;IW SW ┗WﾐデWく  
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Si la surface de vente est inféヴｷW┌ヴW < ┗ｷﾐｪデ ﾏXデヴWゲ I;ヴヴYゲが ﾉげW┝ヮﾉﾗｷデ;ﾐデ Wゲデ ;┌デﾗヴｷゲY < ;II┌Wｷﾉﾉｷヴ ┌ﾐ ﾏ;┝ｷﾏ┌ﾏ 
de deux clients.  

 

ふヲぶ Tﾗ┌デ W┝ヮﾉﾗｷデ;ﾐデ Sげ┌ﾐ IWﾐデヴW IﾗﾏﾏWヴIｷ;ﾉ Sﾗﾐデ ﾉ; ゲ┌ヴa;IW SW ┗WﾐデW Wゲデ Yｪ;ﾉW ﾗ┌ ゲ┌ヮYヴｷW┌ヴW < ケ┌;デヴW IWﾐデ 
ﾏXデヴWゲ I;ヴヴYゲ Wデ ケ┌ｷ Wゲデ SﾗデY Sげ┌ﾐW ｪ;ﾉWヴｷW ﾏ;ヴIｴ;ﾐSWが Sﾗｷデ Wﾐ ﾗ┌デヴW SｷゲヮﾗゲWヴ Sげ┌ﾐ ヮヴﾗデﾗIﾗﾉW ゲ;ﾐｷデ;ｷヴW < 
accepter par la Direction de la santé.Le protocole doit être notifié à la Direction de la santé par voie de 

ﾉWデデヴW ヴWIﾗﾏﾏ;ﾐSYW ;┗WI ;II┌ゲY SW ヴYIWヮデｷﾗﾐく L; DｷヴWIデｷﾗﾐ SW ﾉ; ゲ;ﾐデY SｷゲヮﾗゲW Sげ┌ﾐ SYﾉ;ｷ SW デヴois jours 

ouvrables dès réception du protocole pour accepter celui-ci. Passé ce délai, le silence de la part de la 

Direction de la Santé vaut acceptation du protocole. 

 

En cas de non-acceptation du protocole, la Direction de la santé émet des propositions de corrections et 

les notifie par voie de lettre recommandée avec accusé de réception. Un délai supplémentaire de deux 

ﾃﾗ┌ヴゲ Wゲデ ;IIﾗヴSY ヮﾗ┌ヴ ゲげ┞ IﾗﾐaﾗヴﾏWヴく 

 

Pﾗ┌ヴ ZデヴW ;IIWヮデYが ﾉW ヮヴﾗデﾗIﾗﾉW ゲ;ﾐｷデ;ｷヴW デWﾉ ケ┌げYﾐﾗﾐIY < ﾉげ;ﾉｷﾐY; ヱWヴ Sﾗｷデ ﾗHﾉｷｪ;デﾗｷヴWﾏWﾐデ ぎ 

 

1° renseigner un référent Covid-ヱΓ Wﾐ Iｴ;ヴｪW SW ﾉ; ﾏｷゲW Wﾐ ヱ┌┗ヴW S┌ ヮヴﾗデﾗIﾗﾉW ゲ;ﾐｷデ;ｷヴW Wデ ケ┌ｷ ゲWヴデ 
SげｷﾐデWヴﾉﾗI┌デW┌ヴ Wﾐ I;ゲ SW IﾗﾐデヴﾚﾉW き 

2° ヴWﾐゲWｷｪﾐWヴ ﾉW ﾐﾗﾏHヴW SW IﾉｷWﾐデゲ ヮﾗ┌┗;ﾐデ ZデヴW ;II┌Wｷﾉﾉｷゲ Wﾐ ﾏZﾏW デWﾏヮゲ < ﾉげｷﾐデYヴｷW┌ヴ S┌ IWﾐデヴW 
commercial et les mesures ゲ;ﾐｷデ;ｷヴWゲ ｷﾏヮﾗゲYWゲ ;┌┝ IﾉｷWﾐデゲが ;ｷﾐゲｷ ケ┌W ﾉげ;aaｷIｴ;ｪW SW IWゲ ｷﾐaﾗヴﾏ;デｷﾗﾐゲ SW 
ﾏ;ﾐｷXヴW ┗ｷゲｷHﾉW ;┌┝ ヮﾗｷﾐデゲ SげWﾐデヴYWゲ き 

3° ﾏWデデヴW Wﾐ ヮﾉ;IW ┌ﾐ IﾗﾐIWヮデ SW ｪWゲデｷﾗﾐ Wデ SW IﾗﾐデヴﾚﾉW SWゲ aﾉ┌┝ SW ヮWヴゲﾗﾐﾐWゲ Wﾐ ヮﾉ;IW < ﾉげWﾐデヴYWが < 
ﾉげｷﾐデYヴｷW┌ヴ Wデ < ﾉ; ゲﾗヴデｷW S┌ IWﾐデヴW commercial. 

 

ふンぶ Cﾗﾐゲデｷデ┌W ┌ﾐW ゲ┌ヴa;IW SW ┗WﾐデWが ﾉ; ゲ┌ヴa;IW H>デｷWが ﾏWゲ┌ヴYW < ﾉげｷﾐデYヴｷW┌ヴ SWゲ ﾏ┌ヴゲ W┝デYヴｷW┌ヴゲく NW ゲﾗﾐデ 
pas compris dans la surface de vente, les surfaces réservées aux installations sanitaires, aux bureaux, aux 

ateliers de production et aux SYヮﾚデゲ SW ヴYゲWヴ┗W ヮﾗ┌ヴ ;┌デ;ﾐデ ケ┌げｷﾉゲ ゲﾗﾐデ ﾐWデデWﾏWﾐデ ゲYヮ;ヴYゲ ﾏﾗ┞Wﾐﾐ;ﾐデ ┌ﾐ 
cloisonnement en dur et, en ce qui concerne les dépôts de réserve et les ateliers de production, pour 

;┌デ;ﾐデ ケ┌げｷﾉゲ ﾐW ゲﾗﾐデ ヮ;ゲ ;IIWゲゲｷHﾉWゲ ;┌ ヮ┌HﾉｷIく Tﾗ┌デW ;┌デヴW Iﾗﾐゲデヴ┌Iデｷﾗﾐ ﾗ┌ デﾗ┌デ édifice couvert, incorporé 

ou non au sol, construit ou non en dur est considéré comme surface bâtie. 

 

Pﾗ┌ヴ ﾉげYデ;HﾉｷゲゲWﾏWﾐデ Sげ┌ﾐ ヮヴﾗデﾗIﾗﾉW ゲ;ﾐｷデ;ｷヴW ;┌ ゲWﾐゲ S┌ ヮ;ヴ;ｪヴ;ヮｴW ヲが ﾐW ゲﾗﾐデ ヮ;ゲ IﾗﾐゲｷSYヴYゲ IﾗﾏﾏW 
surface de vente : 
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1° ﾉWゲ ｪ;ﾉWヴｷWゲ ﾏ;ヴIｴ;ﾐSWゲ Sげ┌ﾐ IWﾐデヴW IﾗﾏﾏWヴIｷ;ﾉ ヮﾗ┌ヴ ;┌デ;ﾐデ ケ┌げ;┌I┌ﾐ IﾗﾏﾏWヴIW SW SYデ;ｷﾉ ﾐげ┞ 
puisse être exercé ; 

2° ﾉWゲ Yデ;HﾉｷゲゲWﾏWﾐデゲ SげｴYHWヴｪWﾏWﾐデが ﾉWゲ Yデ;HﾉｷゲゲWﾏWﾐデゲ SW ヴWゲデ;┌ヴ;デｷﾗﾐが ﾉWゲ SYHｷデゲ SW Hﾗｷゲゲﾗﾐゲ 
alcoolisées et non alcoolisées ; 

3° ﾉWゲ ゲ;ﾉﾉWゲ SげW┝ヮﾗゲｷデｷﾗﾐ SWゲ ｪ;ヴ;ｪｷゲデWゲ き 

4° les agences de voyage ; 

5° les agences de banque ; 

6° les agences de publicité ; 

7° les centres de remise en forme ; 

8° les salons de beauté ; 

9° les salons de coiffure ; 

10° les opticiens ; 

11° les salons de consommation. 

 

 

Chapitre 2ter に Mesures concernant les établissements recevant du public 

 

Art. 3ter. (abrogé par la loi du 9 janvier 2021 sur les mesures de lutte contre la pandémie Covid-19) 

 

Art. 3quater. Les établissements de restauration et de débit de boissons sont fermés au public.  

 

Sﾗﾐデ Yｪ;ﾉWﾏWﾐデ ┗ｷゲYWゲ ヮ;ヴ ﾉげ;ﾉｷﾐY; ヱWヴが ﾉWゲ ;Iデｷ┗ｷデYゲ ﾗII;ゲｷﾗﾐﾐWﾉﾉWゲ Wデ ;IIWゲゲﾗｷヴWゲ SW ヴWゲデ;┌ヴ;デｷﾗﾐ Wデ SW 
débit de boissons. 

 

Lげ;ﾉｷﾐY; ヱWヴ ﾐW ゲげ;ヮヮﾉｷケ┌W ﾐｷ ;┌┝ I;ﾐデｷﾐWゲ ゲIﾗﾉ;ｷヴWゲ Wデ ┌ﾐｷ┗Wヴゲｷデ;ｷヴWゲ ﾐｷ ;┌┝ services de vente à emporter, 

SW ┗WﾐデW ;┌ ┗ﾗﾉ;ﾐデ Wデ SW ﾉｷ┗ヴ;ｷゲﾗﾐ < SﾗﾏｷIｷﾉWく LWゲ I;ﾐデｷﾐWゲ SげWﾐデヴWヮヴｷゲWゲ Wデ ﾉWゲ ヴWゲデ;┌ヴ;ﾐデゲ ゲﾗIｷ;┌┝ ゲ;ﾐゲ H┌デ 
lucratif pour les personnes indigentes peuvent offrir des services de vente à emporter.  

 

P;ヴ SYヴﾗｪ;デｷﾗﾐ < ﾉげ;ﾉｷﾐY; ヱWヴが ﾉWゲ Yデ;HﾉｷゲゲWﾏWﾐデゲ SげｴYHWヴｪWﾏWﾐデ ヮW┌┗Wﾐデ ;II┌Wｷﾉﾉｷヴ S┌ ヮ┌HﾉｷIが < ﾉげW┝IWヮデｷﾗﾐ 
de leurs restaurants et de leurs bars. Le service de chambre et le service à emporter restent ouverts.  
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Est interdite toute consommation sur place à des endroits aménagés expressément à des fins de 

consommation, sur les terrasses des exploitations visées aux alinéas 1er et 4, dans les centres 

IﾗﾏﾏWヴIｷ;┌┝が ;ｷﾐゲｷ ケ┌げ< ﾉげｷﾐデYヴｷW┌ヴ SWゲ ｪ;ヴWゲ Wデ SW ﾉげ;Yヴﾗヮﾗヴデく  

 

 

Art. 3quinquies. (abrogé par la loi du 9 janvier 2021 sur les mesures de lutte contre la pandémie Covid-

19) 

 

Art. 3sexies. (abrogé par la loi du 9 janvier 2021 sur les mesures de lutte contre la pandémie Covid-19) 

 

 

Art. 3septies. (abrogé par la loi du 9 janvier 2021 sur les mesures de lutte contre la pandémie Covid-19) 

 

 

Chapitre 2quater に Mesures concernant les rassemblements 

 

Aヴデく ヴく ふヱぶ LWゲ ヴ;ゲゲWﾏHﾉWﾏWﾐデゲ < SﾗﾏｷIｷﾉW ﾗ┌ < ﾉげﾗII;ゲｷﾗﾐ SげY┗YﾐWﾏWﾐデゲ < I;ヴ;IデXヴW ヮヴｷ┗Yが dans un lieu 

fermé ou en plein air, sont limités aux personnes qui font partie du même ménage, qui cohabitent ou qui 

ゲW デヴﾗ┌┗Wﾐデ ;┌ SﾗﾏｷIｷﾉW S;ﾐゲ ﾉW I;SヴW SW ﾉげW┝WヴIｷIW Sげ┌ﾐ Sヴﾗｷデ SW ┗ｷゲｷデW Wデ SげｴYHWヴｪWﾏWﾐデ ﾗ┌ S;ﾐゲ ﾉげW┝WヴIｷIW 
des résidences alternées, et à ┌ﾐ ﾏ;┝ｷﾏ┌ﾏ SW SW┌┝ ┗ｷゲｷデW┌ヴゲ ケ┌ｷ aﾗﾐデ Yｪ;ﾉWﾏWﾐデ ヮ;ヴデｷW Sげ┌ﾐ ﾏZﾏW 
ménage ou qui cohabitent. Ne sont pas considérées comme des visiteurs, les personnes qui se trouvent 

;┌ SﾗﾏｷIｷﾉW S;ﾐゲ ﾉW I;SヴW SW ﾉげW┝WヴIｷIW SW ﾉW┌ヴゲ ;Iデｷ┗ｷデYゲ ヮヴﾗaWゲゲｷﾗﾐﾐWﾉﾉWゲく 

 

Les personnWゲ ┗ｷゲYWゲ < ﾉげ;ﾉｷﾐY; ヱWヴが ヮヴWﾏｷXヴW ヮｴヴ;ゲWが ﾐW ゲﾗﾐデ ヮ;ゲ ゲﾗ┌ﾏｷゲWゲ < ﾉげﾗHﾉｷｪ;デｷﾗﾐ SW Sｷゲデ;ﾐIｷ;デｷﾗﾐ 
ヮｴ┞ゲｷケ┌W Wデ ﾉW ヮﾗヴデ S┌ ﾏ;ゲケ┌W ﾐげWゲデ ヮ;ゲ ﾗHﾉｷｪ;デﾗｷヴWく  

 

(2) Le port du masque est obligatoire en toutes circonstances pour les activités ouvertes à un public qui 

circule et qui se déroulent en lieu fermé, ainsi que dans les transports publics, sauf pour le conducteur 

ﾉﾗヴゲケ┌げ┌ﾐW Sｷゲデ;ﾐIW ｷﾐデWヴヮWヴゲﾗﾐﾐWﾉﾉW SW SW┌┝ ﾏXデヴWゲ Wゲデ ヴWゲヮWIデYW ﾗ┌ ┌ﾐ ヮ;ﾐﾐW;┌ SW ゲYヮ;ヴ;デｷﾗﾐ ﾉW ゲYヮ;ヴW 
des passagers. 

 

(3) La consommation de boissons alcooliques sur la voie publique et dans les lieux accessibles au public 

est interdite.  
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ふヴぶ S;ﾐゲ ヮヴYﾃ┌SｷIW SWゲ ヮ;ヴ;ｪヴ;ヮｴWゲ ヱWヴ Wデ ヲ Wデ SW ﾉげ;ヴデｷIﾉW ヴHｷゲが デﾗ┌デ ヴ;ゲゲWﾏHﾉWﾏWﾐデ SW ヮﾉ┌ゲ SW ケ┌;デヴW Wデ 
ﾃ┌ゲケ┌げ< Sｷ┝ ヮWヴゲﾗﾐﾐWゲ ｷﾐIﾉ┌ゲWゲ Wゲデ ゲﾗ┌ﾏｷゲ < ﾉ; IﾗﾐSｷデｷﾗﾐ que les personnes portent un masque et 

ﾗHゲWヴ┗Wﾐデ ┌ﾐW Sｷゲデ;ﾐIW ﾏｷﾐｷﾏ;ﾉW SW SW┌┝ ﾏXデヴWゲく LげﾗHﾉｷｪ;デｷﾗﾐ S┌ ヴWゲヮWIデ Sげ┌ﾐW Sｷゲデ;ﾐIW ﾏｷﾐｷﾏ;ﾉW SW 
SW┌┝ ﾏXデヴWゲ Wデ S┌ ヮﾗヴデ S┌ ﾏ;ゲケ┌W ﾐW ゲげ;ヮヮﾉｷケ┌W デﾗ┌デWaﾗｷゲ ヮ;ゲ ;┌┝ ヮWヴゲﾗﾐﾐWゲ ケ┌ｷ aﾗﾐデ ヮ;ヴデｷW S┌ ﾏZﾏW 
ménage ou qui cohabitent. 

 

Tout rassemblement qui met en présence entre onze et cent personnes incluses est soumis à la condition 

que les personnes portent un masque et se voient attribuer des places assises en observant une distance 

ﾏｷﾐｷﾏ;ﾉW SW SW┌┝ ﾏXデヴWゲく LげﾗHﾉｷｪ;デｷﾗﾐ S┌ ヴWゲヮWIデ Sげ┌ﾐW Sｷゲデ;ﾐIW ﾏｷﾐｷﾏ;ﾉW SW SW┌┝ ﾏXデヴWゲ ﾐW ゲげ;ヮヮﾉｷケ┌W 
toutefois pas aux personnes qui font partie du même ménage ou qui cohabitent. 

 

(5) Tout rassemblement au-delà de cent personnes est interdit. 

 

Ne sont pas pris en considération pour le comptage de ces cent personnes, les acteurs cultuels, les 

orateurs, les acteurs sportifs et leurs encadrants, ainsi que les acteurs de théâtre et de film, les musiciens 

et les danseurs qui exercent une activité artistique professionnelle et qui sont sur scène. Cette interdiction 

ﾐW ゲげ;ヮヮﾉｷケ┌W ﾐｷ < ﾉ; ﾉｷHWヴデY SW ﾏ;ﾐｷaWゲデWヴが ﾐｷ ;┌┝ ﾏ;ヴIｴYゲ < ﾉげW┝デYヴｷW┌ヴが ﾐｷ ;┌┝ デヴ;ﾐゲヮﾗヴデゲ ヮ┌HﾉｷIゲく LW ヮﾗヴデ 
du masque est obligatoire à tout moment. Les manifestations sportives ont lieu à huis clos. 

 

ふヶぶ LげﾗHﾉｷｪ;デｷﾗﾐ SW Sｷゲデ;ﾐIｷ;デｷﾗﾐ ヮｴ┞ゲｷque et de port du masque prévue aux paragraphes 2 et 4 ne 

ゲげ;ヮヮﾉｷケ┌W ぎ 

 

1° ni aux mineurs de moins de six ans ; 

2° ﾐｷ ;┌┝ ヮWヴゲﾗﾐﾐWゲ Wﾐ ゲｷデ┌;デｷﾗﾐ Sげｴ;ﾐSｷI;ヮ ﾗ┌ ヮヴYゲWﾐデ;ﾐデ ┌ﾐW ヮ;デｴﾗﾉﾗｪｷW ﾏ┌ﾐｷWゲ Sげ┌ﾐ IWヴデｷaｷI;デ 
médical ; 

3° ni aux acteurs cultuels, ni aux oraデW┌ヴゲ S;ﾐゲ ﾉげW┝WヴIｷIW SW ﾉW┌ヴゲ ;Iデｷ┗ｷデYゲ ヮヴﾗaWゲゲｷﾗﾐﾐWﾉﾉWゲ き   

4° ﾐｷ ;┌┝ ;IデW┌ヴゲ SW デｴY>デヴW Wデ SW aｷﾉﾏが ;┌┝ ﾏ┌ゲｷIｷWﾐゲが ;ｷﾐゲｷ ケ┌げ;┌┝ S;ﾐゲW┌ヴゲ ケ┌ｷ W┝WヴIWﾐデ ┌ﾐW ;Iデｷ┗ｷデY 
artistique professionnelle ; 

 

LげﾗHﾉｷｪ;デｷﾗﾐ SW Sｷゲデ;ﾐIｷ;デｷﾗﾐ ヮｴ┞ゲｷケ┌W ﾐW ゲげ;ヮヮﾉｷケ┌W ヮ;ゲ ﾐﾗﾐ ヮﾉ┌ゲ ;┌┝ ﾏ;ヴIｴYゲ < ﾉげW┝デYヴｷW┌ヴ Wデ ;┌┝ ┌ゲ;ｪWヴゲ 
des transports publics.  
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LげﾗHﾉｷｪ;デｷﾗﾐ SW ゲW ┗ﾗｷヴ ;ゲゲｷｪﾐWヴ SWゲ ヮﾉ;IWゲ ;ゲゲｷゲWゲ ﾐW ゲげ;ヮヮﾉｷケ┌W ﾐｷ S;ﾐゲ ﾉW I;SヴW SW ﾉげW┝WヴIｷIW SW ﾉ; ﾉｷHWヴデY 
de manifester, ni aux funérailles, ni aux marchés, ni dans le cadre de la pratique des activités visées à 

ﾉげ;ヴデｷIﾉW ヴHｷゲが ﾐｷ S;ﾐゲ ﾉWゲ デヴ;ﾐゲヮﾗヴデゲ publics. 

 

ふΑぶ D;ﾐゲ ﾉWゲ ゲ;ﾉﾉWゲ Sげ;┌SｷWﾐIW SWゲ ﾃ┌ヴｷSｷIデｷﾗﾐゲ Iﾗﾐゲデｷデ┌デｷﾗﾐﾐWﾉﾉWが ﾃ┌SｷIｷ;ｷヴWゲが ┞ Iﾗﾏヮヴｷゲ ﾉWゲ ﾃ┌ヴｷSｷIデｷﾗﾐゲ SW ﾉ; 
ゲYI┌ヴｷデY ゲﾗIｷ;ﾉWが ;Sﾏｷﾐｷゲデヴ;デｷ┗Wゲ Wデ ﾏｷﾉｷデ;ｷヴWゲが ﾉげﾗHﾉｷｪ;デｷﾗﾐ SW ヴWゲヮWIデWヴ ┌ﾐW Sｷゲデ;ﾐIW ﾏｷﾐｷﾏ;ﾉW SW SW┌┝ 
ﾏXデヴWゲ ﾐW ゲげ;ヮヮﾉｷケ┌W ヮ;ゲ ぎ 

 

1° ;┌┝ ヮ;ヴデｷWゲ ;┌ ヮヴﾗIXゲ Wﾐ Iﾗ┌ヴゲが ﾉW┌ヴゲ ;┗ﾗI;デゲ Wデ ﾉW┌ヴゲ ｷﾐデWヴヮヴXデWゲが ;ｷﾐゲｷ ケ┌げ;┌┝ SYデWﾐ┌ゲ Wデ ;┌┝ 
agents de la Police grand-ducale qui assurent leur garde ; 

2° aux membres de la juridiction concernée, y compris le greffier et, le cas échéant, le représentant 

S┌ ﾏｷﾐｷゲデXヴW ヮ┌HﾉｷIが ゲｷ ﾉ; ヮ;ヴデｷW SW ﾉ; ゲ;ﾉﾉW Sげ;┌SｷWﾐIW ﾗ┍ ゲｷXｪWﾐデ IWゲ ヮWヴゲﾗﾐﾐWゲ Wゲデ Yケ┌ｷヮYW Sげ┌ﾐ Sｷゲヮﾗゲｷデｷa 
SW ゲYヮ;ヴ;デｷﾗﾐ ヮWヴﾏWデデ;ﾐデ SげWﾏヮZIｴWヴ ﾉ; ヮヴﾗヮ;ｪ;デｷﾗﾐ S┌ ┗ｷヴ┌ゲ SARS-CoV-2 entre ces personnes. 

 

Eﾐ a;ｷゲ;ﾐデ ┌ゲ;ｪW SW ゲ; ヮヴYヴﾗｪ;デｷ┗W SW ヮﾗﾉｷIW Sげ;┌SｷWﾐIWが ﾉW ﾏ;ｪｷゲデヴ;デ ケ┌ｷ ヮヴYゲｷSW ﾉげ;┌SｷWﾐIW ヮW┌デ SｷゲヮWﾐゲWヴ 
du port du masque une personne qui est appelée à prendre la parole dans le cadre du procès en cours, 

ヮﾗ┌ヴ ﾉ; S┌ヴYW SW ゲ; ヮヴｷゲW SW ヮ;ヴﾗﾉWが ゲｷ IWデデW ヮWヴゲﾗﾐﾐW Wゲデ Wﾐ ゲｷデ┌;デｷﾗﾐ Sげｴ;ﾐSｷI;ヮ ﾗ┌ ゲｷ WﾉﾉW ヮヴésente une 

ヮ;デｴﾗﾉﾗｪｷW Wデ Wゲデ ﾏ┌ﾐｷW Sげ┌ﾐ IWヴデｷaｷI;デ ﾏYSｷI;ﾉく 

 

ふΒぶ LWゲ ヴXｪﾉWゲ YﾐﾗﾐIYWゲ ;┌┝ ヮ;ヴ;ｪヴ;ヮｴWゲ ヲが ヴ Wデ ヵ ﾐW ゲげ;ヮヮﾉｷケ┌Wﾐデ ヮ;ゲ ;┌┝ ;Iデｷ┗ｷデYゲ ゲIﾗﾉ;ｷヴWゲが ┞ ｷﾐIﾉ┌ゲ ヮYヴｷ- 
et parascolaires.   

 

 

Chapitre 2quinquies に Mesures concernant les activités sportives et de culture physique 

 

Aヴデく ヴHｷゲく ふヱぶ L; ヮヴ;デｷケ┌W Sげ;Iデｷ┗ｷデYゲ ゲヮﾗヴデｷ┗Wゲ Wデ SW I┌ﾉデ┌ヴW ヮｴ┞ゲｷケ┌W Wゲデ ;┌デﾗヴｷゲYW ゲ;ﾐゲ ﾗHﾉｷｪ;デｷﾗﾐ SW 
Sｷゲデ;ﾐIｷ;デｷﾗﾐ ヮｴ┞ゲｷケ┌W Wデ SW ヮﾗヴデ SW ﾏ;ゲケ┌Wが < IﾗﾐSｷデｷﾗﾐ SげZデヴW W┝WヴIYW ｷﾐSｷ┗ｷS┌WﾉﾉWﾏWﾐデ ﾗ┌ S;ﾐゲ ┌ﾐ 
groupe ne dépassant pas le nombre de deux personnes. 

 

(2) Un maximum de dix personnes peut se rassembler pour pratiquer simultanément une activité sportive 

ﾗ┌ SW I┌ﾉデ┌ヴW ヮｴ┞ゲｷケ┌W < IﾗﾐSｷデｷﾗﾐ SW ヴWゲヮWIデWヴが SW ﾏ;ﾐｷXヴW ヮWヴﾏ;ﾐWﾐデWが ┌ﾐW Sｷゲデ;ﾐIｷ;デｷﾗﾐ ヮｴ┞ゲｷケ┌W Sげ;┌ 
moins deux mètres entre les différents acteurs sportifs. 
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ふンぶ LWゲ ｷﾐゲデ;ﾉﾉ;デｷﾗﾐゲ ゲヮﾗヴデｷ┗Wゲ Sﾗｷ┗Wﾐデ SｷゲヮﾗゲWヴ Sげ┌ﾐW ゲ┌ヮWヴaｷIｷW ﾏｷﾐｷﾏ;ﾉW SW ケ┌ｷﾐ┣W ﾏXデヴWゲ I;ヴヴYゲ ヮﾗ┌ヴ ﾉWゲ 
;Iデｷ┗ｷデYゲ ゲヮﾗヴデｷ┗Wゲ W┝WヴIYWゲ ｷﾐSｷ┗ｷS┌WﾉﾉWﾏWﾐデが Sげ;┌ ﾏﾗｷﾐゲ Iｷﾐケ┌;ﾐデW ﾏXデヴWゲ I;ヴヴYゲ ヮﾗ┌ヴ ﾉWゲ ;Iデｷ┗ｷデYゲ 
exercées p;ヴ SW┌┝ ヮWヴゲﾗﾐﾐWゲ ;┌ ﾏ;┝ｷﾏ┌ﾏ Wデ Sげ;┌ ﾏﾗｷﾐゲ デヴWﾐデW ﾏXデヴWゲ I;ヴヴYゲ ヮ;ヴ ヮWヴゲﾗﾐﾐW ヮﾗ┌ヴ ﾉWゲ 
activités exercées par trois à dix personnes au maximum.  

 

Est considérée comme installation sportive, toute installation configurée spécialement pour y exercer des 

activités sportives. 

 

(4) Dans les centres aquatiques et piscines, la pratique de la natation est exclusivement possible dans des 

couloirs aménagés. Un nombre maximum de six acteurs sportifs par couloir de cinquante mètres et de 

trois acteurs sportifs par couloir de vingt-cinq mètres ne peut être dépassé. 

 

(5) Les douches et vestiaires ne peuvent être rendues accessibles au public que sous les conditions 

suivantes: 

 

ヱェ ┌ﾐ ﾏ;┝ｷﾏ┌ﾏ SW Sｷ┝ ヮWヴゲﾗﾐﾐWゲ ヮ;ヴ ┗Wゲデｷ;ｷヴW ;┗WI ヮﾗヴデ S┌ ﾏ;ゲケ┌W ﾗHﾉｷｪ;デﾗｷヴW ﾗ┌ ヴWゲヮWIデ Sげ┌ﾐW 
distanciation physique de deux mètres; 

 

ヲェ ┌ﾐ ﾏ;┝ｷﾏ┌ﾏ SW Sｷ┝ ヮWヴゲﾗﾐﾐWゲ ヮ;ヴ Wゲヮ;IW IﾗﾉﾉWIデｷa SW Sﾗ┌IｴW ;┗WI ヴWゲヮWIデ Sげ┌ﾐW Sｷゲデ;ﾐIｷ;デｷﾗﾐ ヮｴ┞ゲｷケ┌W 
de deux mètres. 

 

CWゲ IﾗﾐSｷデｷﾗﾐゲ ﾐW ゲげ;ヮヮﾉｷケ┌Wﾐデ ヮ;ゲ ゲｷ ﾉW ﾐﾗﾏHヴW SW SW┌┝ ヮWヴゲﾗﾐﾐWゲ ヮ;ヴ ┗Wゲデｷ;ｷヴW ﾗ┌ Wゲヮ;IW IﾗﾉﾉWIデｷa SW 
Sﾗ┌IｴW ﾐげWゲデ ヮ;ゲ SYヮ;ゲゲYく 

 

(6) LWゲ ヴWゲデヴｷIデｷﾗﾐゲ ヮヴY┗┌Wゲ ;┌┝ ヮ;ヴ;ｪヴ;ヮｴWゲ ヱ < ン Wデ ヵ ﾐW ゲげ;ヮヮﾉｷケ┌Wﾐデ ヮ;ゲ ;┌┝ ｪヴﾗ┌ヮWゲ SW ゲヮﾗヴデｷaゲ 
Iﾗﾐゲデｷデ┌Yゲ W┝Iﾉ┌ゲｷ┗WﾏWﾐデ ヮ;ヴ SWゲ ヮWヴゲﾗﾐﾐWゲ ケ┌ｷ aﾗﾐデ ヮ;ヴデｷW Sげ┌ﾐ ﾏZﾏW ﾏYﾐ;ｪW ﾗ┌ Iﾗｴ;HｷデWﾐデが ﾐｷ ;┌┝ 
activités scolaires sportives, y inclus péri- et parascolaires sportives. 

 

ふΑぶ LWゲ ヴWゲデヴｷIデｷﾗﾐゲ ヮヴY┗┌Wゲ ;┌┝ ヮ;ヴ;ｪヴ;ヮｴWゲ ヱ < ヴ ﾐW ゲげ;ヮヮﾉｷケ┌Wﾐデ ﾐｷ ;┌┝ ゲヮﾗヴデｷaゲ SげYﾉｷデW SYデWヴﾏｷﾐYゲ Wﾐ 
;ヮヮﾉｷI;デｷﾗﾐ SW ﾉげ;ヴデｷIﾉW ヱン SW ﾉ; ﾉﾗｷ ﾏﾗSｷaｷYW S┌ ン ;ﾗ┏デ ヲヰヰヵ IﾗﾐIWヴﾐ;ﾐデ ﾉW ゲヮﾗヴデが < ﾉW┌ヴゲ ヮ;ヴデWﾐ;ｷヴWゲ 
SげWﾐデヴ;ｺﾐWﾏWﾐデ Wデ WﾐI;Sヴ;ﾐデゲが ﾐｷ ;┌┝ sportifs professionnels, ni aux sportifs des cadres nationaux 

fédéraux toutes catégories confondues, ni aux élèves du Sportlycée et aux élèves des centres de formation 

fédéraux, ni aux sportifs des équipes des divisions les plus élevées des disciplines sportives respectives au 

ﾐｷ┗W;┌ ゲWﾐｷﾗヴが ;ｷﾐゲｷ ケ┌げ< ﾉW┌ヴゲ WﾐI;Sヴ;ﾐデゲが ヮﾗ┌ヴ ﾉWゲ Wﾐデヴ;ｺﾐWﾏWﾐデゲ Wデ IﾗﾏヮYデｷデｷﾗﾐゲく 
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ふΒぶ Tﾗ┌デW ;Iデｷ┗ｷデY ﾗII;ゲｷﾗﾐﾐWﾉﾉW Wデ ;IIWゲゲﾗｷヴW SW ヴWゲデ;┌ヴ;デｷﾗﾐ Wゲデ ｷﾐデWヴSｷデW ;┌デﾗ┌ヴ Sげ┌ﾐW ;Iデｷ┗ｷデY ﾗ┌ 
manifestation sportive. 

 

 

Chapitre 2sexies に Traçage des contacts, placement en isolation et mise en quarantaine 

 

Aヴデく ヵく ふヱぶ Eﾐ ┗┌W SW ゲ┌ｷ┗ヴW ﾉげY┗ﾗﾉ┌デｷﾗﾐ SW ﾉ; ヮヴﾗヮ;ｪ;デｷﾗﾐ S┌ ┗ｷヴ┌ゲ SARS-CoV-ヲ Wデ ﾉげYデ;デ SW ゲ;ﾐデY SWゲ 
ヮWヴゲﾗﾐﾐWゲ ｷﾐaWIデYWゲ ﾗ┌ < ｴ;┌デ ヴｷゲケ┌W SげZデヴW ｷﾐaWIデYWゲが ﾉWゲ ヮWヴゲﾗﾐﾐWゲ ｷﾐaWIデYWゲ ヴWﾐゲWｷｪnent le directeur de 

la santé ou son délégué, ainsi que les fonctionnaires, employés ou les salariés mis à disposition du 

ﾏｷﾐｷゲデXヴW SW ﾉ; S;ﾐデY Wﾐ ;ヮヮﾉｷI;デｷﾗﾐ SW ﾉげ;ヴデｷIﾉW Lく ヱンヲ-1 du Code du travail, désignés à cet effet par le 

directeur de la santé, sur ﾉW┌ヴ Yデ;デ SW ゲ;ﾐデY Wデ ゲ┌ヴ ﾉげｷSWﾐデｷデY SWゲ ヮWヴゲﾗﾐﾐWゲ ;┗WI ﾉWゲケ┌WﾉﾉWゲ WﾉﾉWゲ ﾗﾐデ W┌ SWゲ 
Iﾗﾐデ;Iデゲ ゲ┌ゲIWヮデｷHﾉWゲ SW ｪYﾐYヴWヴ ┌ﾐ ｴ;┌デ ヴｷゲケ┌W SげｷﾐaWIデｷﾗﾐ S;ﾐゲ ﾉ; ヮYヴｷﾗSW ケ┌ｷ ﾐW ヮW┌デ ZデヴW ゲ┌ヮYヴｷW┌ヴW < 
quarante-ｴ┌ｷデ ｴW┌ヴWゲ ヴWゲヮWIデｷ┗WﾏWﾐデ ;┗;ﾐデ ﾉげ;ヮヮ;ヴｷデｷﾗﾐ SWゲ ゲ┞ﾏヮデﾚﾏWゲ ﾗ┌ ;┗;ﾐデ ﾉW ヴYゲ┌ﾉデ;デ ヮﾗゲｷデｷa Sげ┌ﾐ 
デWゲデ Sｷ;ｪﾐﾗゲデｷケ┌W SW ﾉげｷﾐaWIデｷﾗﾐ ;┌ ┗ｷヴ┌ゲ SARS-CoV-2. 

 

Le traitement de données visé au paragraphe 1er, alinéa 1er, comprend les catégories de données 

suivantes : 

 

1° pour les personnes infectées : 

a) ﾉWゲ SﾗﾐﾐYWゲ SげｷSWﾐtification (nom, prénoms, date de naissance, sexe) de la personne et de ses 

éventuels représentants légaux ; 

b) les coordonnées de contact (adresse, numéro de téléphone et adresse électronique) ; 

c) ﾉ; SYゲｷｪﾐ;デｷﾗﾐ SW ﾉげﾗヴｪ;ﾐｷゲﾏW SW ゲYI┌ヴｷデY ゲﾗIｷ;ﾉW Wデ ﾉW ﾐ┌ﾏYヴﾗ SげｷSWﾐデｷaｷI;デｷﾗﾐ き 

d) les coordonnées du médecin traitant ou du médecin désigné par la personne pour assurer sa prise 

en charge ; 

e) les données permettant de déterminer que la personne est infectée (caractère positif du test, 

diagnostic médical, datW SWゲ ヮヴWﾏｷWヴゲ ゲ┞ﾏヮデﾚﾏWゲが S;デW S┌ Sｷ;ｪﾐﾗゲデｷIが ヮ;┞ゲ ﾗ┍ ﾉげｷﾐaWIデｷﾗﾐ ; YデY Iﾗﾐデヴ;IデYWが 
ゲﾗ┌ヴIW SげｷﾐaWIデｷﾗﾐ ゲｷ Iﾗﾐﾐ┌Wぶ き 

f) les données relatives à la situation de la personne au moment du dépistage (hospitalisé, à 

SﾗﾏｷIｷﾉW ﾗ┌ SYﾃ< < ﾉげｷゲﾗﾉWﾏWﾐデぶ き 

g) les donnéWゲ SげｷSWﾐデｷaｷI;デｷﾗﾐ Wデ ﾉWゲ IﾗﾗヴSﾗﾐﾐYWゲ ふﾐﾗﾏが ヮヴYﾐﾗﾏゲが ゲW┝Wが S;デW SW ﾐ;ｷゲゲ;ﾐIWが ﾐ┌ﾏYヴﾗ 
de téléphone, adresse de courrier électronique) des personnes avec lesquelles les personnes infectées 

ont eu des contacts physiques dans la période qui ne peut être supérieure à quarante-huit heures 

ヴWゲヮWIデｷ┗WﾏWﾐデ ;┗;ﾐデ ﾉげ;ヮヮ;ヴｷデｷﾗﾐ SWゲ ゲ┞ﾏヮデﾚﾏWゲ ﾗ┌ ;┗;ﾐデ ﾉW ヴYゲ┌ﾉデ;デ ヮﾗゲｷデｷa Sげ┌ﾐ デWゲデ Sｷ;ｪﾐﾗゲデｷケ┌W SW 
ﾉげｷﾐaWIデｷﾗﾐ ;┌ ┗ｷヴ┌ゲ SARS-CoV-2 ainsi que la date et les circonstances du contact ; 
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h) les données permettant de déterminer ケ┌W ﾉ; ヮWヴゲﾗﾐﾐW ﾐげWゲデ ヮﾉ┌ゲ ｷﾐaWIデYW ふI;ヴ;IデXヴW ﾐYｪ;デｷa S┌ 
test). 

 

2° ヮﾗ┌ヴ ﾉWゲ ヮWヴゲﾗﾐﾐWゲ < ｴ;┌デ ヴｷゲケ┌W SげZデヴW ｷﾐaWIデYWゲ ぎ 

a) ﾉWゲ SﾗﾐﾐYWゲ SげｷSWﾐデｷaｷI;デｷﾗﾐ ふﾐﾗﾏが ヮヴYﾐﾗﾏゲが S;デW SW ﾐ;ｷゲゲ;ﾐIWが ゲW┝Wぶ SW ﾉ; ヮWヴゲﾗﾐﾐW Wデ SW ゲWゲ 
éventuels représentants légaux ; 

b) ﾉWゲ IﾗﾗヴSﾗﾐﾐYWゲ SW Iﾗﾐデ;Iデ ふ;SヴWゲゲWが ﾉW ﾐ┌ﾏYヴﾗ SW デYﾉYヮｴﾗﾐW Wデ ﾉげ;SヴWゲゲW SW Iﾗ┌ヴヴｷWヴ 
électronique) ; 

c) ﾉ; SYゲｷｪﾐ;デｷﾗﾐ SW ﾉげﾗヴｪ;ﾐｷゲﾏW SW ゲYI┌ヴｷデY ゲﾗIｷ;ﾉW Wデ ﾉW ﾐ┌ﾏYヴﾗ SげｷSWﾐデｷaｷI;デｷﾗﾐ き 

d) les coordonnées du médecin traitant ou du médecin désigné par la personne pour assurer sa prise 

en charge ; 

e) ﾉWゲ SﾗﾐﾐYWゲ ヮWヴﾏWデデ;ﾐデ SW SYデWヴﾏｷﾐWヴ ケ┌W IWデデW ヮWヴゲﾗﾐﾐW Wゲデ < ｴ;┌デ ヴｷゲケ┌W SげZデヴW ｷﾐaWIデYW ふﾉ; 
S;デW S┌ SWヴﾐｷWヴ Iﾗﾐデ;Iデ ヮｴ┞ゲｷケ┌W Wデ ﾉWゲ IｷヴIﾗﾐゲデ;ﾐIWゲ S┌ Iﾗﾐデ;Iデ ;┗WI ﾉ; ヮWヴゲﾗﾐﾐW ｷﾐaWIデYWが ﾉげW┝ｷゲデWﾐIW SW 
symptômes et la date de leur apparition) ; 

f) les données relatives à la situation de la personne au moment de la prise de contact physique 

(hospitalisé, à domicile ou déjà en quarantaine) ; 

g) ﾉWゲ SﾗﾐﾐYWゲ ヮWヴﾏWデデ;ﾐデ SW SYデWヴﾏｷﾐWヴ ケ┌W ﾉ; ヮWヴゲﾗﾐﾐW ﾐげWゲデ ヮ;ゲ ｷﾐaWIデYe (caractère négatif du 

test). 

 

ふヲぶ Eﾐ ┗┌W SW ゲ┌ｷ┗ヴW ﾉげY┗ﾗﾉ┌デｷﾗﾐ SW ﾉ; ヮヴﾗヮ;ｪ;デｷﾗﾐ S┌ ┗ｷヴ┌ゲ SARS-CoV-2, les personnes énumérées ci-après 

transmettent, sur demande, au directeur de la santé ou à son délégué les données énoncées au 

paragraphe 1er, alinéa 2, point 2°, lettres a) et b), des personnes qui ont subi une exposition à haut risque 

Wﾐ ヴ;ｷゲﾗﾐ Sげ┌ﾐW SWゲ ゲｷデ┌;デｷﾗﾐゲ ┗ｷゲYWゲ < ﾉげ;ヴデｷIﾉW ヱWヴが ヮﾗｷﾐデ ヵェ ぎ 

 

1° les responsables de voyages organisés par moyen collectif de transport de personnes ; 

2° les responsables des établissements hospitaliers ; 

3° ﾉWゲ ヴWゲヮﾗﾐゲ;HﾉWゲ SW ゲデヴ┌Iデ┌ヴWゲ SげｴYHWヴｪWﾏWﾐデ き  

4° les responsables de réseaux de soins. 

 

En ce qui concerne les points 2° à 4°, la transmission se fait conformément aux articles 3 à 5 de la loi du 

1er août 2018 sur la déclaration obligatoire de certaines maladies dans le cadre de la protection de la 

santé publique. 
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ふヲHｷゲぶ Eﾐ ┗┌W SW ゲ┌ｷ┗ヴW ﾉげY┗ﾗﾉ┌デｷﾗﾐ SW ﾉ; ヮヴﾗヮ;ｪ;デｷﾗﾐ S┌ ┗ｷヴ┌ゲ SARS-CoV-2, tout passager qui entre sur le 

territoire national par voie aérienne remplit, endéans les quarante-huit heures avant son entrée sur le 

territoire, le formulaire de localisation des passagers établi par le ministère de la Santé. Ce formulaire 

contient, outre les données énoncées au paragraphe 1er, alinéa 2, point 2°, lettres a) à c), les données 

ゲ┌ｷ┗;ﾐデWゲ ぎ ﾐ;デｷﾗﾐ;ﾉｷデYが ﾐ┌ﾏYヴﾗ S┌ ヮ;ゲゲWヮﾗヴデ ﾗ┌ SW ﾉ; I;ヴデW SげｷSWﾐデｷデYが ﾉげｷﾐSｷI;デｷﾗﾐ S┌ ヮ;┞ゲ SW ヮヴﾗ┗Wﾐ;ﾐIWが 
ﾉ; S;デW Sげ;ヴヴｷ┗YWが ﾉW ﾐ┌ﾏYヴﾗ S┌ ┗ﾗﾉ Wデ ゲｷXｪW ﾗII┌ヮYが ﾉげ;SヴWゲゲW SW ヴYゲｷSWﾐIW ﾗ┌ ﾉW ﾉｷW┌ SW ゲYﾃﾗ┌ヴ ゲｷ ﾉ; 
personne reste plus de quarante-huit heures sur le territoire national. 

 

LWゲ デヴ;ﾐゲヮﾗヴデW┌ヴゲ ;YヴｷWﾐゲ デヴ;ﾐゲﾏWデデWﾐデ SげﾗaaｷIWが ゲ┌ヴ ゲ┌ヮヮﾗヴデ ﾐ┌ﾏYヴｷケ┌W ﾗ┌ ゲ┌ヴ ゲ┌ヮヮﾗヴデ ヮ;ヮｷWヴが ;┌ 
directeur de la santé ou à son délégué, le formulaire de localisation de tout passager qui entre sur le 

territoire national par voie aérienne. 

 

LWゲ SﾗﾐﾐYWゲ SWゲ ヮWヴゲﾗﾐﾐWゲ ┗ｷゲYWゲ < ﾉげ;ﾉｷﾐY; ヱWヴ ゲﾗﾐデ ;ﾐﾗﾐ┞ﾏｷゲYWゲ ヮ;ヴ ﾉW SｷヴWIデW┌ヴ SW ﾉ; ゲ;ﾐデY ﾗ┌ ゲﾗﾐ 
SYﾉYｪ┌Y < ﾉげｷゲゲ┌W Sげ┌ﾐW S┌ヴYW SW ケ┌;デﾗヴ┣W ﾃﾗ┌ヴゲ ;ヮヴXゲ ﾉW┌ヴ ヴYIWヮデｷﾗﾐく 

 

(3) Sans préjudice des dispositions de la loi du 1er août 2018 sur la déclaration obligatoire de certaines 

maladies dans le cadre de la protection de la santé publique, en vue de suivre et acquérir les connaissances 

aﾗﾐS;ﾏWﾐデ;ﾉWゲ ゲ┌ヴ ﾉげY┗ﾗﾉ┌デｷﾗﾐ SW ﾉ; ヮヴﾗヮ;ｪ;デｷﾗﾐ S┌ ┗ｷヴ┌ゲ SARS-CoV-2 :  

 

1° les professionnels de santé visés dans cette loi transmettent au directeur de la santé ou à son délégué 

ﾉWゲ ﾐﾗﾏが ヮヴYﾐﾗﾏゲが ゲW┝Wが ﾐ┌ﾏYヴﾗ SげｷSWﾐデｷaｷI;デｷﾗﾐ ﾗ┌ S;デW SW ﾐ;ｷゲゲ;ﾐIW ;ｷﾐゲｷ ケ┌W ﾉ; Iﾗﾏﾏ┌ﾐW SW ヴYゲｷSWﾐIW 
ﾗ┌ ﾉげ;SヴWゲゲW SWゲ ヮWヴゲﾗﾐﾐWゲ Sﾗﾐデ ﾉW ヴYゲ┌ﾉデ;デ Sげ┌ﾐ デWゲデ SW SYヮｷゲデ;ｪW ゲYヴﾗlogique de la Covid-19 a été négatif. 

CWゲ SﾗﾐﾐYWゲ ゲﾗﾐデ ;ﾐﾗﾐ┞ﾏｷゲYWゲ ヮ;ヴ ﾉW SｷヴWIデW┌ヴ SW ﾉ; ゲ;ﾐデY ﾗ┌ ゲﾗﾐ SYﾉYｪ┌Y < ﾉげｷゲゲ┌W Sげ┌ﾐW S┌ヴYW SW 
soixante-douze heures après leur réception.   

 

ヲェ ﾉWゲ ﾉ;Hﾗヴ;デﾗｷヴWゲ Sげ;ﾐ;ﾉ┞ゲWゲ ﾏYSｷI;ﾉWゲ デヴ;ﾐゲﾏWデデWﾐデ ;┌ SｷヴWIデW┌ヴ SW ﾉ; santé ou à son délégué les nom, 

ヮヴYﾐﾗﾏゲが ゲW┝Wが ﾐ┌ﾏYヴﾗ SげｷSWﾐデｷaｷI;デｷﾗﾐ ﾗ┌ S;デW SW ﾐ;ｷゲゲ;ﾐIWが ﾉ; Iﾗﾏﾏ┌ﾐW SW ヴYゲｷSWﾐIW ﾗ┌ ﾉげ;SヴWゲゲW SWゲ 
personnes qui se sont soumises à un test de dépistage sérologique de la Covid-19, ainsi que le résultat de 

ce test. Ces doﾐﾐYWゲ ゲﾗﾐデ ;ﾐﾗﾐ┞ﾏｷゲYWゲ ヮ;ヴ ﾉW SｷヴWIデW┌ヴ SW ﾉ; ゲ;ﾐデY ﾗ┌ ゲﾗﾐ SYﾉYｪ┌Y < ﾉげｷゲゲ┌W Sげ┌ﾐW S┌ヴYW 
de deux ans.  

ふヴぶ Eﾐ ﾉげ;HゲWﾐIW SWゲ IﾗﾗヴSﾗﾐﾐYWゲ SWゲ ヮWヴゲﾗﾐﾐWゲ ｷﾐaWIデYWゲ Wデ SWゲ ヮWヴゲﾗﾐﾐWゲ < ｴ;┌デ ヴｷゲケ┌W SげZデヴW ｷﾐaWIデYWゲが 
le directeur de la santé ou son délégué ont accXゲ ;┌┝ SﾗﾐﾐYWゲ Yﾐ┌ﾏYヴYWゲ < ﾉげ;ヴデｷIﾉW ヵが ヮ;ヴ;ｪヴ;ヮｴW ヲが 
ﾉWデデヴWゲ ;ぶ < Sぶが SW ﾉ; ﾉﾗｷ ﾏﾗSｷaｷYW S┌ ヱΓ ﾃ┌ｷﾐ ヲヰヱン ヴWﾉ;デｷ┗W < ﾉげｷSWﾐデｷaｷI;デｷﾗﾐ SWゲ ヮWヴゲﾗﾐﾐWゲ ヮｴ┞ゲｷケ┌Wゲ Wデ ;┌┝ 
SﾗﾐﾐYWゲ Sげ;aaｷﾉｷ;デｷﾗﾐ S┌ CWﾐデヴW Iﾗﾏﾏ┌ﾐ SW ﾉ; ゲYI┌ヴｷデY ゲﾗIｷ;ﾉWく 

 

ふヵぶ LW デヴ;ｷデWﾏWﾐデ SWゲ SﾗﾐﾐYWゲ Wゲデ ﾗヮYヴY IﾗﾐaﾗヴﾏYﾏWﾐデ < ﾉげ;ヴデｷIﾉW ヱヰく 
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Aヴデく ヶく LWゲ ヮWヴゲﾗﾐﾐWゲ ケ┌ｷ SｷゲヮﾗゲWﾐデ Sげ┌ﾐW ;┌デﾗヴｷゲ;デｷﾗﾐ SげW┝WヴIWヴ SYﾉｷ┗ヴYW ゲ┌ヴ H;ゲW SW ﾉ; ﾉﾗｷ ﾏﾗSｷaｷYW S┌ ヲΓ 
;┗ヴｷﾉ ヱΓΒン IﾗﾐIWヴﾐ;ﾐデ ﾉげW┝WヴIｷIW SWゲ ヮヴﾗaWゲゲｷﾗﾐゲ SW ﾏYSWIｷﾐが SW ﾏYSWIｷﾐ-dentiste et de médecin-

┗YデYヴｷﾐ;ｷヴWが SW ﾉ; ﾉﾗｷ ﾏﾗSｷaｷYW S┌ ンヱ ﾃ┌ｷﾉﾉWデ ヱΓΓヱ SYデWヴﾏｷﾐ;ﾐデ ﾉWゲ IﾗﾐSｷデｷﾗﾐゲ Sげ;┌デﾗヴｷゲ;デｷﾗﾐ SげW┝WヴIWヴ ﾉ; 
ヮヴﾗaWゲゲｷﾗﾐ SW ヮｴ;ヴﾏ;IｷWﾐが SW ﾉ; ﾉﾗｷ ﾏﾗSｷaｷYW S┌ ヲヶ ﾏ;ヴゲ ヱΓΓヲ ゲ┌ヴ ﾉげW┝WヴIｷIW Wデ ﾉ; ヴW┗;ﾉﾗヴｷゲ;デｷﾗﾐ SW 
certaines professions de santé ou de la loi du 14 juillet 2015 portant création de la profession de 

ヮゲ┞IｴﾗデｴYヴ;ヮW┌デW ヮW┌┗Wﾐデ ZデヴW Wﾐｪ;ｪYWゲ < S┌ヴYW SYデWヴﾏｷﾐYW Wﾐ ケ┌;ﾉｷデY SげWﾏヮﾉﾗ┞Y SW ﾉげÉデ;デ S;ﾐゲ ﾉW I;SヴW 
de la lutte contre la pandémie Covid-ヱΓ ゲ┌ヴ ヮヴﾗS┌Iデｷﾗﾐ Sげ┌ﾐW IﾗヮｷW SW ﾉW┌ヴ ;┌デﾗヴｷゲ;デｷﾗﾐ SげW┝WヴIWヴく LWゲ 
IﾗﾐSｷデｷﾗﾐゲ SYaｷﾐｷWゲ < ﾉげ;ヴデｷIﾉW ンが ヮ;ヴ;ｪヴ;ヮｴW ヱWヴが SW ﾉ; ﾉﾗｷ ﾏﾗSｷaｷYW S┌ ヲヵ ﾏ;ヴゲ ヲヰヱヵ SYデWヴﾏｷﾐ;ﾐデ ﾉW ヴYｪｷﾏW 
Wデ ﾉWゲ ｷﾐSWﾏﾐｷデYゲ SWゲ Wﾏヮﾉﾗ┞Yゲ SW ﾉげÉデ;デ ヮﾗ┌ヴ ﾉげ;Sﾏｷゲゲｷﾗﾐ ;┌ ゲWヴ┗ｷIW SW ﾉげÉデ;デ ﾐW ゲﾗﾐデ ヮ;ゲ ;ヮヮﾉｷI;HﾉWゲ ;┌┝ 
engagements en question. 

 

LWゲ ヮWヴゲﾗﾐﾐWゲ ┗ｷゲYWゲ < ﾉげ;ﾉｷﾐY; ヱWヴ ヮW┌┗Wﾐデ ZデヴW ;aaWIデYWゲ ;┌ヮヴXゲ Sげ┌ﾐ Yデ;HﾉｷゲゲWﾏWﾐデ ｴﾗゲヮｷデ;ﾉｷWヴが Sげ┌ﾐW 
ゲデヴ┌Iデ┌ヴW SげｴYHWヴｪWﾏWﾐデが Sげ┌ﾐ ヴYゲW;┌ SW ゲﾗｷﾐゲ ﾗ┌ Sげ┌ﾐ ;┌デヴW ﾉｷW┌ ﾗ┍ SWゲ ゲﾗｷﾐゲ ゲﾗﾐデ ヮヴﾗSｷｪ┌Yゲ ;┌ 
Luxembourg. Dans ce cas, elles sont soumises aux règleゲ Sげﾗヴｪ;ﾐｷゲ;デｷﾗﾐ ｷﾐデWヴﾐW ┞ ;ヮヮﾉｷI;HﾉWゲく 

 

Aヴデく Αく ふヱぶ Pﾗ┌ヴ ;┌デ;ﾐデ ケ┌げｷﾉ W┝ｷゲデW SWゲ ヴ;ｷゲﾗﾐゲ SげﾗヴSヴW ﾏYSｷI;ﾉ ﾗ┌ a;Iデ┌Wﾉ ヮWヴﾏWデデ;ﾐデ SW IﾗﾐゲｷSYヴWヴ ケ┌W ﾉWゲ 
personnes concernées présentent un risque élevé de propagation du virus SARS-CoV-ヲ < Sげ;┌デヴWゲ 
personnes, lW SｷヴWIデW┌ヴ SW ﾉ; ゲ;ﾐデY ﾗ┌ ゲﾗﾐ SYﾉYｪ┌Y ヮヴWﾐSが ゲﾗ┌ゲ aﾗヴﾏW SげﾗヴSﾗﾐﾐ;ﾐIWが ﾉWゲ ﾏWゲ┌ヴWゲ ゲ┌ｷ┗;ﾐデWゲ 
: 

 

1° ﾏｷゲW Wﾐ ケ┌;ヴ;ﾐデ;ｷﾐWが < ﾉ; ヴYゲｷSWﾐIW WaaWIデｷ┗W ﾗ┌ デﾗ┌デ ;┌デヴW ﾉｷW┌ Sげｴ;Hｷデ;デｷﾗﾐ < SYゲｷｪﾐWヴ ヮ;ヴ ﾉ; 
ヮWヴゲﾗﾐﾐW IﾗﾐIWヴﾐYWが SWゲ ヮWヴゲﾗﾐﾐWゲ < ｴ;┌デ ヴｷゲケ┌W SげZデヴW ｷﾐaWIデées pour une durée de sept jours à partir 

du dernier contact avec la personne infectée à condition de se soumettre à un test diagnostique de 

ﾉげｷﾐaWIデｷﾗﾐ ;┌ ┗ｷヴ┌ゲ SARS-CoV-2 à partir du sixième jour. En cas de test négatif, la mesure de quarantaine 

est levéW SげﾗaaｷIWく Eﾐ I;ゲ SW ヴWa┌ゲ SW ゲW ゲﾗ┌ﾏWデデヴW < ┌ﾐ デWゲデ SW SYヮｷゲデ;ｪW < ヮ;ヴデｷヴ S┌ ゲｷ┝ｷXﾏW ﾃﾗ┌ヴ ;ヮヴXゲ ﾉW 
dernier contact avec la personne infectée, la mise en quarantaine est prolongée pour une durée maximale 

de sept jours ; 

2° mise en isolement, à la résidencW WaaWIデｷ┗W ﾗ┌ Wﾐ デﾗ┌デ ;┌デヴW ﾉｷW┌ Sげｴ;Hｷデ;デｷﾗﾐ < SYゲｷｪﾐWヴ ヮ;ヴ ﾉ; 
personne concernée, des personnes infectées pour une durée de dix jours. 

 

ふヲぶ Eﾐ I;ゲ SげｷﾏヮﾗゲゲｷHｷﾉｷデY Sげ┌ﾐ ﾏ;ｷﾐデｷWﾐ < ﾉ; ヴYゲｷSWﾐIW WaaWIデｷ┗W ﾗ┌ ;┌デヴW ﾉｷW┌ Sげｴ;Hｷデ;デｷﾗﾐ < SYゲｷｪﾐWヴ ヮ;ヴ 
la personﾐW IﾗﾐIWヴﾐYWが ﾉ; ヮWヴゲﾗﾐﾐW IﾗﾐIWヴﾐYW ヮ;ヴ ┌ﾐW ﾏWゲ┌ヴW SW ﾏｷゲW Wﾐ ケ┌;ヴ;ﾐデ;ｷﾐW ﾗ┌ SげｷゲﾗﾉWﾏWﾐデ 
peut être hébergée, avec son consentement, dans un établissement hospitalier ou tout autre institution, 

établissement ou structure approprié et équipé. 

 

(3) En fonction du risque de propagation du virus SARS-CoV-2 que présente la personne concernée, le 

directeur de la santé ou son délégué peut, dans le cadre des mesures prévues au paragraphe 1er, accorder 

une autorisation de sortie, sous réserve de respecter les mesures de protection et de prévention précisées 
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S;ﾐゲ ﾉげﾗヴSﾗﾐﾐ;ﾐIWく Eﾐ aﾗﾐIデｷﾗﾐ S┌ ﾏZﾏW ヴｷゲケ┌Wが ﾉW SｷヴWIデW┌ヴ SW ﾉ; ゲ;ﾐデY ﾗ┌ ゲﾗﾐ SYﾉYｪ┌Y ヮW┌デ Yｪ;ﾉWﾏWﾐデ 
ｷﾏヮﾗゲWヴ < ┌ﾐW ヮWヴゲﾗﾐﾐW ｷﾐaWIデYW ﾗ┌ < ｴ;┌デ ヴｷゲケ┌W SげZデヴW ｷﾐaWIデYW ﾉW ヮﾗヴデ Sげ┌ﾐ Yケ┌ｷヮWﾏWﾐデ SW ヮヴﾗデWIデｷﾗﾐ 
individuelle. 

 

L; ヮWヴゲﾗﾐﾐW IﾗﾐIWヴﾐYW ヮ;ヴ ┌ﾐW ﾏWゲ┌ヴW SげｷゲﾗﾉWﾏWﾐデ ﾗ┌ SW ﾏｷゲW Wﾐ ケ┌;ヴ;ﾐデ;ｷﾐW ケ┌ｷ ﾐW HYﾐYaｷIｷW ヮ;ゲ Sげ┌ﾐW 
autorisation de sortie lui permettant de poursuivre son activité professionnelle ou scolaire peut, en cas 

de besoin, se voir délivrer un certificat SげｷﾐI;ヮ;IｷデY SW デヴ;┗;ｷﾉ ﾗ┌ SW SｷゲヮWﾐゲW SW ゲIﾗﾉ;ヴｷデYく 

 

ふヴぶ LWゲ ﾏWゲ┌ヴWゲ SW ﾏｷゲW Wﾐ ケ┌;ヴ;ﾐデ;ｷﾐW ﾗ┌ SげｷゲﾗﾉWﾏWﾐデ ゲﾗﾐデ ﾐﾗデｷaｷYWゲ ;┌┝ ｷﾐデYヴWゲゲYゲ ヮ;ヴ ┗ﾗｷW YﾉWIデヴﾗﾐｷケ┌W 
ﾗ┌ ヮ;ヴ ヴWﾏｷゲW SｷヴWIデW < ﾉ; ヮWヴゲﾗﾐﾐW IﾗﾐデヴW ゲｷｪﾐ;デ┌ヴW ;ヮヮﾗゲYW ゲ┌ヴ ﾉW Sﾗ┌HﾉW SW ﾉげﾗヴSﾗﾐﾐ;ﾐIW ﾗ┌が Wn cas 

SげｷﾏヮﾗゲゲｷHｷﾉｷデYが ヮ;ヴ ﾉWデデヴW ヴWIﾗﾏﾏ;ﾐSYWく 

 

Ces mesures sont immédiatement exécutées nonobstant recours. 

 

(5) Contre toute ordonnance prise en vertu du présent article, un recours est ouvert devant le tribunal 

administratif qui statue comme juge du fond. 

 

Ce recours doit être introduit dans un délai de trois jours à partir de la notification à personne ou de la 

remise directe à la personne. 

 

LW デヴｷH┌ﾐ;ﾉ ;Sﾏｷﾐｷゲデヴ;デｷa ゲデ;デ┌W Sげ┌ヴｪWﾐIW Wデ Wﾐ デﾗ┌デ I;ゲ S;ﾐゲ ﾉWゲ デヴﾗｷゲ ﾃﾗ┌ヴゲ SW ﾉげｷﾐデヴﾗS┌Iデｷﾗﾐ SW ﾉ; ヴWケ┌ZデWく 

 

(6) Par dérogation à la législation en matière de procédure devant les juridictions administratives, il ne 

ヮW┌デ ┞ ;┗ﾗｷヴ ヮﾉ┌ゲ Sげ┌ﾐ ﾏYﾏﾗｷヴW SW ﾉ; ヮ;ヴデ SW Iｴ;ケ┌W ヮ;ヴデｷWが ┞ Iﾗﾏヮヴｷゲ ﾉ; ヴWケ┌ZデW ｷﾐデヴﾗS┌Iデｷ┗Wく L; SYIｷゲｷﾗﾐ 
S┌ デヴｷH┌ﾐ;ﾉ ;Sﾏｷﾐｷゲデヴ;デｷa ﾐげWゲデ ヮ;ゲ ゲ┌ゲIWヮデｷHﾉW Sげ;ヮヮWﾉく L; ヮ;ヴデｷW ヴWケ┌Yヴ;ﾐデW ヮW┌デ ゲW a;ｷヴW ;ゲゲｷゲデWヴ ﾗ┌ 
ヴWヮヴYゲWﾐデWヴ SW┗;ﾐデ ﾉW デヴｷH┌ﾐ;ﾉ ;Sﾏｷﾐｷゲデヴ;デｷa IﾗﾐaﾗヴﾏYﾏWﾐデ < ﾉげ;ヴデｷIﾉW ヱヰヶが ヮ;ヴ;ｪヴ;ヮｴWゲ ヱWヴ Wデ ヲが S┌ 
Nouveau Code de procédure civile. 

 

Aヴデく Βく ふヱぶ Sｷ ﾉ; ヮWヴゲﾗﾐﾐW ｷﾐaWIデYW ヮヴYゲWﾐデWが < ゲ; ヴYゲｷSWﾐIW WaaWIデｷ┗W ﾗ┌ < ┌ﾐ ;┌デヴW ﾉｷW┌ Sげｴ;Hｷデ;デｷﾗﾐ < 
SYゲｷｪﾐWヴ ヮ;ヴ WﾉﾉWが ┌ﾐ S;ﾐｪWヴ ヮﾗ┌ヴ ﾉ; ゲ;ﾐデY Sげ;┌デヴ┌ｷ Wデ ケ┌げWﾉﾉW ゲげﾗヮヮﾗゲW < ZデヴW ｴYHWヴｪYW S;ﾐゲ ┌ﾐ ;┌デヴW ﾉｷW┌ 
;ヮヮヴﾗヮヴｷY Wデ Yケ┌ｷヮY ;┌ ゲWﾐゲ SW ﾉげ;ヴデｷIﾉW Αが ヮ;ヴ;ｪヴ;ヮｴW ヲが ﾉW ヮヴYゲｷSWﾐデ S┌ デヴｷH┌ﾐ;ﾉ Sげ;ヴヴﾗﾐSｷゲゲWﾏWﾐデ S┌ ﾉｷW┌ 
S┌ SﾗﾏｷIｷﾉW ゲｷﾐﾗﾐ SW ﾉ; ヴYゲｷSWﾐIW SW ﾉ; ヮWヴゲﾗﾐﾐW IﾗﾐIWヴﾐYW ヮW┌デ SYIｷSWヴ ヮ;ヴ ┗ﾗｷW SげﾗヴSﾗﾐﾐ;ﾐIW ﾉW 
confinement forcé de la personne infectée dans un établissement hospitalier ou dans une autre 

institution, un établissement ou une structure appropriés et équipés, pour une durée maximale de la 

S┌ヴYW SW ﾉげﾗヴSﾗﾐﾐ;ﾐIW SげｷゲﾗﾉWﾏWﾐデ ヴWゲデ;ﾐデ < W┝YI┌デWヴく 
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LW ヮヴYゲｷSWﾐデ S┌ デヴｷH┌ﾐ;ﾉ Sげ;ヴヴﾗﾐSｷゲゲWﾏWﾐデ Wゲデ ゲ;ｷゲｷ ヮ;ヴ ヴWケ┌ZデW ﾏﾗデｷ┗YWが ;SヴWゲゲYW ヮ;ヴ デYﾉYIﾗヮｷW ﾗ┌ ヮ;ヴ 

courrier électronique, du directeur de la santé proposant un établissement hospitalier ou une autre 

ｷﾐゲデｷデ┌デｷﾗﾐが ┌ﾐ Yデ;HﾉｷゲゲWﾏWﾐデ ﾗ┌ ┌ﾐW ゲデヴ┌Iデ┌ヴW ;ヮヮヴﾗヮヴｷYゲ Wデ Yケ┌ｷヮYゲく L; ヴWケ┌ZデW Wゲデ ;IIﾗﾏヮ;ｪﾐYW Sげ┌ﾐ 
IWヴデｷaｷI;デ ﾏYSｷI;ﾉ Yデ;Hﾉｷゲゲ;ﾐデ ﾉW Sｷ;ｪﾐﾗゲデｷI SげｷﾐaWIデion. 

 

L; ヮWヴゲﾗﾐﾐW IﾗﾐIWヴﾐYW Wゲデ Iﾗﾐ┗ﾗケ┌YW SW┗;ﾐデ ﾉW ヮヴYゲｷSWﾐデ S┌ デヴｷH┌ﾐ;ﾉ Sげ;ヴヴﾗﾐSｷゲゲWﾏWﾐデ S;ﾐゲ ┌ﾐ SYﾉ;ｷ SW 
vingt-quatre heures à partir de la réception de la télécopie ou du courrier électronique par le greffier. 

 

La convocation établie par le greffe est notifiée par la Police grand-ducale.  

 

LW ヮヴYゲｷSWﾐデ S┌ デヴｷH┌ﾐ;ﾉ Sげ;ヴヴﾗﾐSｷゲゲWﾏWﾐデ ヮW┌デ ゲげWﾐデﾗ┌ヴWヴ SW デﾗ┌ゲ ;┌デヴWゲ ヴWﾐゲWｷｪﾐWﾏWﾐデゲ ┌デｷﾉWゲく  

 

Il siège comme juge du fond dans les formes du référé et statue dans les vingt-ケ┌;デヴW ｴW┌ヴWゲ SW ﾉげ;┌SｷWﾐIWく  

 

LげﾗヴSﾗﾐﾐ;ﾐIW S┌ ヮヴYゲｷSWﾐデ S┌ デヴｷH┌ﾐ;ﾉ Sげ;ヴヴﾗﾐSｷゲゲWﾏWﾐデ Wゲデ Iﾗﾏﾏ┌ﾐｷケ┌YW ;┌ ヮヴﾗI┌ヴW┌ヴ SげÉデ;デ Wデ ﾐﾗデｷaｷYW 
à la personne concernée par la Police grand-S┌I;ﾉW ヴWケ┌ｷゲW < IWデ WaaWデ ヮ;ヴ ﾉW ヮヴﾗI┌ヴW┌ヴ SげÉデ;デく 

 

ふヲぶ LW ヮヴYゲｷSWﾐデ S┌ デヴｷH┌ﾐ;ﾉ Sげ;ヴヴﾗﾐSｷゲゲWﾏWﾐデ ヮW┌デが < デﾗ┌デ ﾏﾗﾏWﾐデ, prendre une nouvelle ordonnance, 

ゲﾗｷデ SげﾗaaｷIWが ゲﾗｷデ ゲ┌ヴ ヴWケ┌ZデW SW ﾉ; ヮWヴゲﾗﾐﾐW IﾗﾐIWヴﾐYW ﾗ┌ S┌ SｷヴWIデW┌ヴ SW ﾉ; ゲ;ﾐデYが ;SヴWゲゲYW ;┌ ｪヴWaaW S┌ 
tribunal par lettre recommandée avec accusé de réception, par courrier électronique ou par télécopie, 

soit du proI┌ヴW┌ヴ SげÉデ;デく 

 

Iﾉ ヴWﾐS ﾉげﾗヴSﾗﾐﾐ;ﾐIW S;ﾐゲ ﾉWゲ ┗ｷﾐｪデ-quatre heures de la requête. 

 

LげﾗヴSﾗﾐﾐ;ﾐIW Wゲデ ﾐﾗデｷaｷYW < ﾉ; ヮWヴゲﾗﾐﾐW IﾗﾐIWヴﾐYW Wデ W┝YI┌デYW ゲWﾉﾗﾐ ﾉWゲ ヴXｪﾉWゲ ヮヴY┗┌Wゲ ;┌ ヮ;ヴ;ｪヴ;ヮｴW 
ヱWヴ ヮﾗ┌ヴ ﾉげﾗヴSﾗﾐﾐ;ﾐIW ｷﾐｷデｷ;ﾉWﾏWﾐデ ヮヴｷゲW ヮ;ヴ ﾉW ヮヴYゲｷSWﾐデ S┌ デヴｷH┌ﾐ;ﾉ Sげ;rrondissement. 

 

Lげﾗヮヮﾗゲｷデｷﾗﾐ IﾗﾐデヴW ﾉWゲ ﾗヴSﾗﾐﾐ;ﾐIWゲ ヴWﾐS┌Wゲ IﾗﾐaﾗヴﾏYﾏWﾐデ ;┌ ヮ;ヴ;ｪヴ;ヮｴW ヱWヴ ;ｷﾐゲｷ ケ┌げ;┌ ヮヴYゲWﾐデ 
paragraphe est exclue. 
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ふンぶ LWゲ ﾗヴSﾗﾐﾐ;ﾐIWゲ S┌ ヮヴYゲｷSWﾐデ S┌ デヴｷH┌ﾐ;ﾉ Sげ;ヴヴﾗﾐSｷゲゲWﾏWﾐデ ゲﾗﾐデ ゲ┌ゲIWヮデｷHﾉWゲ Sげ;ヮヮWﾉ ヮ;ヴ ﾉ; ヮWヴゲﾗﾐﾐW 
concernée ou par ﾉW ヮヴﾗI┌ヴW┌ヴ SげÉデ;デ S;ﾐゲ ┌ﾐ SYﾉ;ｷ SW ケ┌;ヴ;ﾐデW-huit heures suivant la notification de 

ﾉげﾗヴSﾗﾐﾐ;ﾐIW ヮ;ヴ ﾉ; PﾗﾉｷIW ｪヴ;ﾐS-ducale. 

 

L; ヮヴﾗIYS┌ヴW Sげ;ヮヮWﾉ ﾐげ; ヮ;ゲ SげWaaWデ ゲ┌ゲヮWﾐゲｷaく 

 

LW ヮヴYゲｷSWﾐデ SW ﾉ; Iｴ;ﾏHヴW SW ﾉ; Cﾗ┌ヴ Sげ;ヮヮWﾉ ゲｷYｪW;ﾐデ Wﾐ ﾏ;デｷXヴW Iｷ┗ｷﾉW Wゲデ ゲ;ｷゲｷ SW ﾉげ;ヮヮWﾉ ヮ;ヴ ヴWケ┌ZデW 
motivée adressée par télécopie ou par courrier électronique et statue comme juge du fond dans les 

formes du référé dans les vingt-quatre heures de la saisine par arrêt. 

 

LW ヮヴYゲｷSWﾐデ SW ﾉ; Iｴ;ﾏHヴW SW ﾉ; Cﾗ┌ヴ Sげ;ヮヮWﾉ ゲｷYｪW;ﾐデ Wﾐ ﾏ;デｷXヴW Iｷ┗ｷﾉW ;┌ヮヴXゲ SW ﾉ; Cﾗ┌ヴ Sげ;ヮヮWﾉ ヮW┌デ 
ゲげWﾐデﾗ┌ヴWヴ SW デﾗ┌ゲ ;┌デヴWゲ ヴWﾐゲWｷｪﾐWﾏWﾐデゲ ┌デｷﾉWゲく 

 

Lげ;ヴヴZデ Wゲデ Iﾗﾏﾏ┌ﾐｷケ┌Y ;┌ ヮヴﾗI┌ヴW┌ヴ ｪYﾐYヴ;ﾉ SげÉデ;デ Wデ ﾐﾗデｷaｷY < ﾉ; ヮWヴゲﾗﾐﾐW IﾗﾐIWヴﾐYW ヮ;ヴ ﾉ; PﾗﾉｷIW ｪヴ;ﾐS-

S┌I;ﾉW ヴWケ┌ｷゲW < IWデ WaaWデ ヮ;ヴ ﾉW ヮヴﾗI┌ヴW┌ヴ ｪYﾐYヴ;ﾉ SげÉデ;デく 

 

LW ヴWIﾗ┌ヴゲ Wﾐ I;ゲゲ;デｷﾗﾐ IﾗﾐデヴW ﾉげ;ヴヴZデ Wゲデ W┝Iﾉ┌く 

 

Aヴデく Γく S;ﾐゲ ヮヴYﾃ┌SｷIW SW ﾉげ;ヴデｷIﾉW ヴヵ8 du Code pénal et des dispositions sur la protection des données à 

caractère personnel, la Chambre des députés sera régulièrement informée des mesures prises par le 

directeur de la santé ou son délégué en application des articles 7 et 8. 

 

 

Chapitre 3 に Traitement des informations 

 

Aヴデく ヱヰく ふヱぶ Eﾐ ┗┌W SW ゲ┌ｷ┗ヴW ﾉげY┗ﾗﾉ┌デｷﾗﾐ SW ﾉ; ヮヴﾗヮ;ｪ;デｷﾗﾐ S┌ ┗ｷヴ┌ゲ SARS-CoV-2 et les effets des vaccins 

contre la Covid-ヱΓが ﾉW SｷヴWIデW┌ヴ SW ﾉ; ゲ;ﾐデY ﾏWデ Wﾐ ヮﾉ;IW ┌ﾐ ゲ┞ゲデXﾏW Sげｷﾐaﾗヴﾏ;デｷﾗﾐ ケ┌ｷ IﾗﾐデｷWﾐデ SWゲ 
données à caractère personnel. 

 

CW ゲ┞ゲデXﾏW Sげｷﾐaﾗヴﾏ;デｷﾗﾐ ; IﾗﾏﾏW aｷﾐ;ﾉｷデYゲ SW ぎ 

 

1°     détecter, évaluer, surveiller et combattre la pandémie de Covid-19 et acquérir les   
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           Iﾗﾐﾐ;ｷゲゲ;ﾐIWゲ aﾗﾐS;ﾏWﾐデ;ﾉWゲ ゲ┌ヴ ﾉ; ヮヴﾗヮ;ｪ;デｷﾗﾐ Wデ ﾉげY┗ﾗﾉ┌デｷﾗﾐ SW IWデデW ヮ;ﾐSYﾏｷW き 

2°     garantｷヴ ;┌┝ Iｷデﾗ┞Wﾐゲ ﾉげ;IIXゲ ;┌┝ ゲﾗｷﾐゲ Wデ ;┌┝ ﾏﾗ┞Wﾐゲ SW ヮヴﾗデWIデｷﾗﾐ IﾗﾐデヴW ﾉ; 

           maladie Covid-19 ; 

ヲHｷゲ ェ  ゲ┌ｷ┗ヴW Wデ Y┗;ﾉ┌Wヴ SW ﾏ;ﾐｷXヴW Iﾗﾐデｷﾐ┌W ﾉげWaaｷI;IｷデY Wデ ﾉ; ゲYI┌ヴｷデY SWゲ ┗;IIｷﾐゲ IﾗﾐデヴW  

           la Covid-ヱΓ ;ｷﾐゲｷ ケ┌W ﾉげY┗ﾗﾉ┌デｷﾗﾐ SW ﾉげYデ;デ SW ゲ;nté des personnes vaccinées;  

3°     créer les cadres organisationnel et professionnel requis pour surveiller et combattre  

           la pandémie de Covid-19 ; 

4°     ヴYヮﾗﾐSヴW ;┌┝ SWﾏ;ﾐSWゲ Sげｷﾐaﾗヴﾏ;デｷﾗﾐゲ Wデ ;┌┝ ﾗHﾉｷｪ;デｷﾗﾐゲ SW Iﾗﾏﾏ┌ﾐｷI;デｷﾗﾐ  

           Sげｷﾐaﾗヴﾏ;デｷﾗﾐゲ ヮヴﾗ┗Wﾐ;ﾐデ Sげ;┌デﾗヴｷデYゲ SW ゲ;ﾐデY W┌ヴﾗヮYWﾐﾐWゲ ﾗ┌ ｷﾐデWヴﾐ;デｷﾗﾐ;ﾉWゲく 

 

ふヲぶ LW ゲ┞ゲデXﾏW Sげｷﾐaﾗヴﾏ;デｷﾗﾐ ヮヴY┗┌ ;┌ ヮ;ヴ;ｪヴ;ヮｴW ヱWヴ ヮﾗヴデW ゲ┌ヴ ﾉWゲ SﾗﾐﾐYWゲ < I;ヴ;IデXヴW ヮWヴゲﾗﾐﾐWﾉ 
suivantes : 

 

1° ﾉWゲ SﾗﾐﾐYWゲ IﾗﾉﾉWIデYWゲ Wﾐ ┗Wヴデ┌ SW ﾉげ;ヴデｷIﾉW ヵ き 

2° les données collectées en vertu des articles 3 à 5 de la loi du 1er août 2018 sur la déclaration 

obligatoire de certaines maladies dans le cadre de la protection de la santé publique. 

3°   les données collectées dans le cadre du programme de vaccination : 

a) pour le vaccinateur : 

ｷぶ ﾉWゲ SﾗﾐﾐYWゲ SげｷSWﾐデｷaｷI;デｷﾗﾐ ふﾐﾗﾏが ヮヴYﾐﾗﾏゲが S;デW SW ﾐ;ｷゲゲ;ﾐIWが ゲW┝Wぶ き  

ii) les coordonnées de contact (numéro de téléphone et adresse électronique) ;  

iii) ﾉ; SYゲｷｪﾐ;デｷﾗﾐ SW ﾉげﾗヴｪ;ﾐｷゲﾏW SW ゲYI┌ヴｷデY ゲﾗIｷ;ﾉW Wデ ﾉW ﾐ┌ﾏYヴﾗ SげｷSWﾐデｷaｷI;デｷﾗﾐき  

 

 

b) pour la personne à vacciner : 

ｷぶ ﾉWゲ SﾗﾐﾐYWゲ SげｷSWﾐデｷaｷI;デｷﾗﾐ ふﾐﾗﾏが ヮヴYﾐﾗﾏゲが S;デW SW ﾐ;ｷゲゲ;ﾐIWが ゲW┝Wぶ SW ﾉ; ヮWヴゲﾗﾐﾐW Wデ SW ゲWゲ Y┗Wﾐデ┌Wﾉゲ 
représentants légaux ;  

ii) les coordonnées de contact (numéro de téléphone et adresse électronique) ;  

ｷｷｷぶ ﾉW ﾐ┌ﾏYヴﾗ SげｷSWﾐデｷaｷI;デｷﾗﾐ き  

ｷ┗ぶ ﾉW IヴｷデXヴW Sげ;ﾉﾉﾗI;デｷﾗﾐ S┌ ┗;IIｷﾐ き 
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v) les données permettant de déterminer la présence éventuelle de contre-indications, la présence de 

problèmes de santé ou d'autres facteurs de risque, et la présence d'effets indésirables ; 

┗ｷぶ ﾉWゲ SﾗﾐﾐYWゲ SげｷSWﾐデｷaｷI;デｷﾗﾐ S┌ ┗;IIｷﾐ;デW┌ヴ ふﾐﾗﾏが ヮヴYﾐﾗﾏゲが ﾉｷW┌ SW ﾉ; ┗;IIｷﾐ;デｷﾗﾐぶ き 

┗ｷｷぶ ﾉ; SYIｷゲｷﾗﾐ ゲ┌ヴ ﾉげ;Sﾏｷﾐｷゲデヴ;デｷﾗﾐ ふSYIｷゲｷﾗﾐが S;デWが ヴ;ｷゲﾗﾐゲぶ き  

viii) les caractéヴｷゲデｷケ┌Wゲ SW ﾉ; ┗;IIｷﾐ;デｷﾗﾐ ふゲｷデW SげｷﾐﾃWIデｷﾗﾐが ﾏ;ヴケ┌W S┌ ヮヴﾗS┌ｷデ ┗;IIｷﾐ;ﾉが ﾐ┌ﾏYヴﾗ SW ﾉﾗデが 
ﾐ┌ﾏYヴﾗ Sげ;Sﾏｷﾐｷゲデヴ;デｷﾗﾐ Wデ S;デW SW ヮYヴWﾏヮデｷﾗﾐぶく 

 

ヴェ LWゲ SﾗﾐﾐYWゲ < I;ヴ;IデXヴW ヮWヴゲﾗﾐﾐWﾉ ┗ｷゲYWゲ ;┌ ヮﾗｷﾐデ ンェ ;ぶ ゲﾗﾐデ ;ﾐﾗﾐ┞ﾏｷゲYWゲ ;┌ ヮﾉ┌ゲ デ;ヴS < ﾉげｷゲゲ┌W Sげ┌ﾐW 
durée de deux ans après leur collecte, tandis que les données à caractère personnel visées au point 3° b) 

ゲﾗﾐデ ;ﾐﾗﾐ┞ﾏｷゲYWゲ ;┌ ヮﾉ┌ゲ デ;ヴS < ﾉげｷゲゲ┌W Sげ┌ﾐW S┌ヴYW SW ┗ｷﾐｪデ ;ﾐゲ ;ヮヴXゲ ﾉW┌ヴ IﾗﾉﾉWIデWく 

(3) Seuls les médecins et professionnels de la santé ainsi que les fonctionnaires, employés ou les salariés 

ﾏｷゲ < Sｷゲヮﾗゲｷデｷﾗﾐ S┌ ﾏｷﾐｷゲデヴW ;┞;ﾐデ ﾉ; S;ﾐデY S;ﾐゲ ゲWゲ ;デデヴｷH┌デｷﾗﾐゲ Wﾐ ;ヮヮﾉｷI;デｷﾗﾐ SW ﾉげ;ヴデｷIﾉW Lく ヱンヲ-1 du 

Code du travail, nommément désignés par le directeur de la santé, sont autorisés à accéder aux données 

relatives à la ゲ;ﾐデY SWゲ ヮWヴゲﾗﾐﾐWゲ ｷﾐaWIデYWゲ ﾗ┌ < ｴ;┌デ ヴｷゲケ┌W SげZデヴW ｷﾐaWIデYWゲく Iﾉゲ ;IIXSWﾐデ ;┌┝ SﾗﾐﾐYWゲ 
ヴWﾉ;デｷ┗Wゲ < ﾉ; ゲ;ﾐデY S;ﾐゲ ﾉ; ゲデヴｷIデW ﾏWゲ┌ヴW ﾗ┍ ﾉげ;IIXゲ Wゲデ ﾐYIWゲゲ;ｷヴW < ﾉげW┝YI┌デｷﾗﾐ SWゲ ﾏｷゲゲｷﾗﾐゲ ﾉYｪ;ﾉWゲ ﾗ┌ 
conventionnelles qui leur sont confiées pour prévenir et combattre la pandémie de Covid-19 et sont 

astreints au secret professionnel dans les conditions et sous les peines prévues à l'article 458 du Code 

pénal. 

 

ふヴぶ LWゲ ヮWヴゲﾗﾐﾐWゲ ｷﾐaWIデYWゲ ﾗ┌ < ｴ;┌デ ヴｷゲケ┌W SげZデヴW ｷﾐaWIデYWゲ ﾐW ヮW┌┗Wﾐデ ヮ;ゲ ゲげﾗヮヮﾗゲWヴ ;┌ デヴ;ｷデWﾏWﾐデ de 

ﾉW┌ヴゲ SﾗﾐﾐYWゲ S;ﾐゲ ﾉW ゲ┞ゲデXﾏW Sげｷﾐaﾗヴﾏ;デｷﾗﾐ ┗ｷゲY ;┌ ヮヴYゲWﾐデ ;ヴデｷIﾉW デ;ﾐデ ケ┌げWﾉﾉWゲ ﾐW ヮW┌┗Wﾐデ ヮ;ゲ ゲW 
ヮヴY┗;ﾉﾗｷヴ S┌ ヴYゲ┌ﾉデ;デ Sげ┌ﾐ デWゲデ SW SYヮｷゲデ;ｪW ﾐYｪ;デｷa SW ﾉげｷﾐaWIデｷﾗﾐ ;┌ ┗ｷヴ┌ゲ SARS-CoV-2. Pour le surplus, les 

droits des personnes concernées prévus par le règlement (UE) 2016/679 du Parlement européen et du 

CﾗﾐゲWｷﾉ S┌ ヲΑ ;┗ヴｷﾉ ヲヰヱヶ ヴWﾉ;デｷa < ﾉ; ヮヴﾗデWIデｷﾗﾐ SWゲ ヮWヴゲﾗﾐﾐWゲ ヮｴ┞ゲｷケ┌Wゲ < ﾉげYｪ;ヴS S┌ デヴ;ｷデWﾏWﾐデ SWゲ 
données à caractère personnel et à la libre circulation de ces données, et abrogeant la directive 95/46/CE 

(règlement général sur la protection des données), ci-après désigné comme « règlement (UE) 2016/679 

だが ゲげW┝WヴIWﾐデ ;┌ヮヴXゲ SW ﾉ; DｷヴWIデｷﾗﾐ SW ﾉ; ゲ;ﾐデYく 

 

ふヵぶ S;ﾐゲ ヮヴYﾃ┌SｷIW S┌ ヮ;ヴ;ｪヴ;ヮｴW ヲが ヮﾗｷﾐデ ヴェが S┌ ヮ;ヴ;ｪヴ;ヮｴW ヶが SW ﾉげ;ヴデｷIﾉW ヵが ヮ;ヴ;ｪヴ;ヮｴW ヲHｷゲが ;ﾉinéa 3, et 

SW ﾉげ;ヴデｷIﾉW ヵが ヮ;ヴ;ｪヴ;ヮｴW ンが ﾉWゲ SﾗﾐﾐYWゲ < I;ヴ;IデXヴW ヮWヴゲﾗﾐﾐWﾉ デヴ;ｷデYWゲ ゲﾗﾐデ ;ﾐﾗﾐ┞ﾏｷゲYWゲ ;┌ ヮﾉ┌ゲ デ;ヴS < 
ﾉげｷゲゲ┌W Sげ┌ﾐW S┌ヴYW SW デヴﾗｷゲ ﾏﾗｷゲ ;ヮヴXゲ ﾉW┌ヴ IﾗﾉﾉWIデWく 

 

Les données de journalisation qui comprennent les traces et logs fonctionnels permettant la traçabilité 

SWゲ ;IIXゲ Wデ ;Iデｷﾗﾐゲ ;┌ ゲWｷﾐ S┌ ゲ┞ゲデXﾏW Sげｷﾐaﾗヴﾏ;デｷﾗﾐ ゲ┌ｷ┗Wﾐデ ﾉW ﾏZﾏW I┞IﾉW SW ┗ｷW ケ┌W ﾉWゲ SﾗﾐﾐYWゲ 
;┌┝ケ┌WﾉﾉWゲ WﾉﾉWゲ ゲW ヴ;ヮヮﾗヴデWﾐデく LWゲ ;IIXゲ Wデ ;Iデｷﾗﾐゲ ヴY;ﾉｷゲYゲ ゲﾗﾐデ S;デYゲ Wデ IﾗﾏヮﾗヴデWﾐデ ﾉげｷSWﾐデｷaｷI;デｷﾗﾐ SW ﾉ; 
personne qui a consulté les données ainsi que le contexte de son intervention. 
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P;ヴ SYヴﾗｪ;デｷﾗﾐ < ﾉげ;ﾉｷﾐY; ヱWヴが ﾉWゲ SﾗﾐﾐYWゲ SWゲ ヮWヴゲﾗﾐﾐWゲ ゲﾗﾐデ ;ﾐﾗﾐ┞ﾏｷゲYWゲ ;┗;ﾐデ ﾉW┌ヴ Iﾗﾏﾏ┌ﾐｷI;デｷﾗﾐ ;┌┝ 
autorités de santé européennes ou internationales. 

 

(6) Les données peuvent être traitées à des fins de recherche scientifique ou historique ou à des fins 

statistiques dans les conditions prévues par le règlement (UE) 2016/679 précité et par la loi du 1er août 

2018 portant organisation de la Commission nationale pour la protection des données et du régime 

ｪYﾐYヴ;ﾉ ゲ┌ヴ ﾉ; ヮヴﾗデWIデｷﾗﾐ SWゲ SﾗﾐﾐYWゲが ゲﾗ┌ゲ ヴYゲWヴ┗W SげZデヴW ヮゲW┌Sﾗﾐ┞ﾏｷゲYWゲ ;┌ ゲWﾐゲ SW ﾉげ;ヴデｷIﾉW ヴが 
paragraphe 5, du règlement (UE) 2016/679 précité. 

 

 

 

 

Chapitre 4 に Sanctions 

 

Art. 11. (1) Les infractions aux articles 3bis, paragraphe 1er, alinéas 1er et 2, 3quater et 4bis, paragraphes 

2, 4 et 8 commises par les commerçants, artisans, gérants ou autres personnes responsables des 

établissements et activités y visées sont punies dげ┌ﾐW ;ﾏWﾐSW ;Sﾏｷﾐｷゲデヴ;デｷ┗W Sげ┌ﾐ ﾏﾗﾐデ;ﾐデ ﾏ;┝ｷﾏ┌ﾏ SW 
ヴ ヰヰヰ W┌ヴﾗゲく Eゲデ ヮ┌ﾐｷ SW ﾉ; ﾏZﾏW ヮWｷﾐW ﾉW SYa;┌デ ヮ;ヴ ﾉげW┝ヮﾉﾗｷデ;ﾐデ Sげ┌ﾐ IWﾐデヴW IﾗﾏﾏWヴIｷ;ﾉ SW SｷゲヮﾗゲWヴが 
Sげ┌ﾐ ヮヴﾗデﾗIﾗﾉW ゲ;ﾐｷデ;ｷヴW ;IIWヮデY ヮ;ヴ ﾉ; DｷヴWIデｷﾗﾐ SW ﾉ; ゲ;ﾐデY IﾗﾐaﾗヴﾏYﾏWﾐデ < ﾉげ;ヴデｷIﾉW ンHｷゲが ヮ;ヴ;ｪヴ;ヮｴW 2. 

L; ﾏZﾏW ヮWｷﾐW ゲげ;ヮヮﾉｷケ┌W Wﾐ I;ゲ SW ﾐﾗﾐ ;ヮヮﾉｷI;デｷﾗﾐ SW IW ヮヴﾗデﾗIﾗﾉWく 

 

Eﾐ I;ゲ SW Iﾗﾏﾏｷゲゲｷﾗﾐ Sげ┌ﾐW ﾐﾗ┌┗WﾉﾉW ｷﾐaヴ;Iデｷﾗﾐが ;ヮヴXゲ ┌ﾐW ゲ;ﾐIデｷﾗﾐ ヮヴﾗﾐﾗﾐIYW ヮ;ヴ ┌ﾐW SYIｷゲｷﾗﾐ ;┞;ﾐデ 
acquis force de chose décidée ou jugée, le montant maximum est porté au double, et ﾉげ;┌デﾗヴｷゲ;デｷﾗﾐ 
SげYデ;HﾉｷゲゲWﾏWﾐデ SYﾉｷ┗ヴYW < ﾉげWﾐデヴWヮヴｷゲW Wﾐ ;ヮヮﾉｷI;デｷﾗﾐ SW ﾉ; ﾉﾗｷ ﾏﾗSｷaｷYW S┌ ヲ ゲWヮデWﾏHヴW ヲヰヱヱ 
ヴYｪﾉWﾏWﾐデ;ﾐデ ﾉげ;IIXゲ ;┌┝ ヮヴﾗaWゲゲｷﾗﾐゲ Sげ;ヴデｷゲ;ﾐが SW IﾗﾏﾏWヴN;ﾐデが SげｷﾐS┌ゲデヴｷWﾉ ;ｷﾐゲｷ ケ┌げ< IWヴデ;ｷﾐWゲ 
professions libérales peut être suspendue pour une durée de trois mois par le ministre ayant les Classes 

ﾏﾗ┞WﾐﾐWゲ S;ﾐゲ ゲWゲ ;デデヴｷH┌デｷﾗﾐゲく Eﾐ I;ゲ SW Iﾗﾏﾏｷゲゲｷﾗﾐ Sげ┌ﾐW ﾐﾗ┌┗WﾉﾉW ｷﾐaヴ;Iデｷﾗﾐ ;ヮヴXゲ ┌ﾐW ゲ;ﾐIデｷﾗﾐ 
ヮヴﾗﾐﾗﾐIYW ヮ;ヴ ┌ﾐW SYIｷゲｷﾗﾐ ;┞;ﾐデ ;Iケ┌ｷゲ aﾗヴIW SW IｴﾗゲW SYIｷSYW ﾗ┌ ﾃ┌ｪYWが ヮ;ヴ ﾉげW┝ヮﾉﾗｷデ;ﾐデ Sげ┌ﾐ IWﾐデヴW 
commercial, le montant maximum est porté au double. 

 

LWゲ WﾐデヴWヮヴｷゲWゲ ケ┌ｷ ﾗﾐデ YデY ゲ;ﾐIデｷﾗﾐﾐYWゲ ゲ┌ヴ H;ゲW SW ﾉげ;ﾉｷﾐY; ヲ ヮ;ヴ ┌ﾐW SYIｷゲｷﾗﾐ ;┞;ﾐデ ;Iケ┌ｷゲ aﾗヴIW SW 
IｴﾗゲW SYIｷSYW ﾗ┌ ﾃ┌ｪYW ﾐW ゲﾗﾐデ ヮ;ゲ YﾉｷｪｷHﾉWゲ < ﾉげﾗIデヴﾗｷ SWゲ ;ｷSWゲ aｷﾐ;ﾐIｷXヴWゲ ﾏｷゲWゲ Wﾐ ヮﾉ;IW Wﾐ a;┗W┌r des 

entreprises dans le cadre de la pandémie Covid-19. 

 

Les infractions à la loi sont constatées par les agents et officiers de police administrative de la Police grand-

S┌I;ﾉW Wデ ヮ;ヴ ﾉWゲ ;ｪWﾐデゲ SW ﾉげASﾏｷﾐｷゲデヴ;デｷﾗﾐ SWゲ Sﾗ┌;ﾐWゲ Wデ ;IIｷゲWゲ < ヮ;ヴデｷヴ S┌ ｪヴ;SW de brigadier principal. 
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L; Iﾗﾐゲデ;デ;デｷﾗﾐ a;ｷデ ﾉげﾗHﾃWデ Sげ┌ﾐ ヴ;ヮヮﾗヴデ ﾏWﾐデｷﾗﾐﾐ;ﾐデ ﾉW ﾐﾗﾏ S┌ aﾗﾐIデｷﾗﾐﾐ;ｷヴW ケ┌ｷ ┞ ; ヮヴﾗIYSYが ﾉW ﾃﾗ┌ヴ Wデ 
ﾉげｴW┌ヴW S┌ Iﾗﾐゲデ;デが ﾉWゲ ﾐﾗﾏが ヮヴYﾐﾗﾏゲ Wデ ;SヴWゲゲW SW ﾉ; ヮWヴゲﾗﾐﾐW ﾗ┌ SWゲ ヮWヴゲﾗﾐﾐWゲ ;┞;ﾐデ Iﾗﾏﾏｷゲ 
ﾉげｷﾐaヴ;Iデｷﾗﾐが ;ｷﾐゲｷ ケ┌W デﾗ┌デWゲ ;utres déclarations que ces personnes désirent faire acter. 

 

CﾗヮｷW Wﾐ Wゲデ ヴWﾏｷゲW < ﾉ; ヮWヴゲﾗﾐﾐW ;┞;ﾐデ Iﾗﾏﾏｷゲ ﾉげｷﾐaヴ;Iデｷﾗﾐ ┗ｷゲYW < ﾉげ;ﾉｷﾐY; ヱWヴく Sｷ IWデデW ヮWヴゲﾗﾐﾐW ﾐW ヮW┌デ 
pas être trouvée sur les lieux, le rapport lui est notifié par lettre recommandée. La personne ayant commis 

ﾉげｷﾐaヴ;Iデｷﾗﾐ ; ;IIXゲ ;┌ SﾗゲゲｷWヴ Wデ Wゲデ ﾏｷゲW < ﾏZﾏW SW ヮヴYゲWﾐデWヴ ゲWゲ ﾗHゲWヴ┗;デｷﾗﾐゲ YIヴｷデWゲ S;ﾐゲ ┌ﾐ SYﾉ;ｷ SW 
deux semaines à partir de la remise de la copie précitée ou de sa notification par lettre recommandée. 

Lげ;ﾏWﾐSW Wゲデ ヮヴﾗﾐﾗﾐIYW ヮ;ヴ le ministre ayant la Santé dans ses attributions, ci-après « ministre ». 

 

LげASﾏｷﾐｷゲデヴ;デｷﾗﾐ SW ﾉげWﾐヴWｪｷゲデヴWﾏWﾐデが SWゲ Sﾗﾏ;ｷﾐWゲ Wデ SW ﾉ; TVA Wゲデ Iｴ;ヴｪYW S┌ ヴWIﾗ┌┗ヴWﾏWﾐデ SWゲ 
amendes administratives prononcées par le ministre. Le recouvrement est poursuivi comme en matière 

SげWﾐヴWｪｷゲデヴWﾏWﾐデく 

 

ふヲぶ LWゲ aﾗﾐIデｷﾗﾐﾐ;ｷヴWゲ ケ┌ｷ Iﾗﾐゲデ;デWﾐデ ┌ﾐW ｷﾐaヴ;Iデｷﾗﾐ ;SヴWゲゲWﾐデ ;┌ ヴWゲヮﾗﾐゲ;HﾉW SW ﾉげYデ;HﾉｷゲゲWﾏWﾐデ IﾗﾐIWヴﾐY 
┌ﾐW ｷﾐﾃﾗﾐIデｷﾗﾐ ;┌ ヴWゲヮWIデ SW ﾉげ;ヴデｷIﾉW ンケ┌;デWヴく CWデデW ｷﾐﾃﾗﾐIデｷﾗﾐが SW ﾏZﾏW ケ┌W ﾉげ;IIﾗヴS ﾗ┌ ﾉW ヴWa┌ゲ S┌ 
responsable de lげYデ;HﾉｷゲゲWﾏWﾐデ SW ゲW IﾗﾐaﾗヴﾏWヴ < ﾉ; ﾉﾗｷ ゲﾗﾐデ ﾏWﾐデｷﾗﾐﾐYゲ ;┌ ヴ;ヮヮﾗヴデく Eﾐ I;ゲ SW ヴWa┌ゲ SW ゲW 
IﾗﾐaﾗヴﾏWヴが ﾉW ﾏｷﾐｷゲデヴW ヮW┌デ ヮヴﾗIYSWヴ < ﾉ; aWヴﾏWデ┌ヴW ;Sﾏｷﾐｷゲデヴ;デｷ┗W SW ﾉげYデ;HﾉｷゲゲWﾏWﾐデ IﾗﾐIWヴﾐYく L; 
mesure de fermeture administrative est levée de plein droit lorsque les dispositions relatives à 

ﾉげｷﾐデWヴSｷIデｷﾗﾐ SW ﾉげ;Iデｷ┗ｷデY YIﾗﾐﾗﾏｷケ┌W IﾗﾐIWヴﾐYWが ;ヮヮﾉｷI;HﾉWゲ Wﾐ ┗Wヴデ┌ SW ﾉ; ヮヴYゲWﾐデW ﾉﾗｷが IWゲゲWﾐデ ﾉW┌ヴ 
effet. 

 

(3) Contre toute sanction prononcée en vertu du présent article, un recours est ouvert devant le tribunal 

administratif qui statue comme juge du fond. 

 

Ce recours doit être introduit dans un délai de trois jours à partir de la notification à personne ou de la 

remise directe à la personne. 

 

LW デヴｷH┌ﾐ;ﾉ ;Sﾏｷﾐｷゲデヴ;デｷa ゲデ;デ┌W Sげ┌ヴｪWﾐIW Wデ Wﾐ デﾗ┌デ I;ゲ S;ﾐゲ ﾉWゲ Iｷﾐケ ﾃﾗ┌ヴゲ SW ﾉげｷﾐデヴﾗS┌Iデｷﾗﾐ SW ﾉ; ヴWケ┌ZデWく 

 

(4) Contre toute mesure de fermeture administrative prévue au paragraphe 2, un recours en annulation 

est ouvert devant le tribunal administratif. 

 

Ce recours doit être introduit dans un délai de trois jours à partir de la notification à personne ou de la 

remise directe à la personne. 
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LW デヴｷH┌ﾐ;ﾉ ;Sﾏｷﾐｷゲデヴ;デｷa ゲデ;デ┌W Sげ┌ヴｪWﾐIW Wデ Wﾐ デﾗ┌デ I;ゲ S;ﾐゲ ﾉWゲ Iｷﾐケ ﾃﾗ┌ヴゲ SW ﾉげｷﾐデヴﾗS┌Iデｷﾗﾐ SW ﾉ; ヴWケ┌ZデWく 

 

(5) Par dérogation à la législation en matière de procédure devant les juridictions administratives, il ne 

ヮW┌デ ┞ ;┗ﾗｷヴ ヮﾉ┌ゲ Sげ┌ﾐ ﾏYﾏﾗｷヴW SW ﾉ; part de chaque partie, y compris la requête introductive. La décision 

S┌ デヴｷH┌ﾐ;ﾉ ;Sﾏｷﾐｷゲデヴ;デｷa ﾐげWゲデ ヮ;ゲ ゲ┌ゲIWヮデｷHﾉW Sげ;ヮヮWﾉく L; ヮ;ヴデｷW ヴWケ┌Yヴ;ﾐデW ヮW┌デ ゲW a;ｷヴW ;ゲゲｷゲデWヴ ﾗ┌ 
ヴWヮヴYゲWﾐデWヴ SW┗;ﾐデ ﾉW デヴｷH┌ﾐ;ﾉ ;Sﾏｷﾐｷゲデヴ;デｷa IﾗﾐaﾗヴﾏYﾏWﾐデ < ﾉげ;ヴデｷIﾉW ヱヰヶが ヮ;ヴ;ｪヴ;phes 1er et 2, du 

Nouveau Code de procédure civile. 

 

Art. 12. (1) Les infractions commises par les personnes physiques aux dispositions des articles 3, 3quater, 

alinéa 5, 4, paragraphes 1er, 2, 3, 4, et 5, 4bis, paragraphes 2 et 4 et le non-respect par la personne 

IﾗﾐIWヴﾐYW Sげ┌ﾐW ﾏWゲ┌ヴW SげｷゲﾗﾉWﾏWﾐデ ﾗ┌ SW ﾏｷゲW Wﾐ ケ┌;ヴ;ﾐデ;ｷﾐW ヮヴｷゲW ゲﾗ┌ゲ aﾗヴﾏW SげﾗヴSﾗﾐﾐ;ﾐIW ヮ;ヴ ﾉW 
SｷヴWIデW┌ヴ SW ﾉ; ゲ;ﾐデY ﾗ┌ ゲﾗﾐ SYﾉYｪ┌Y Wﾐ ┗Wヴデ┌ SW ﾉげ;ヴデｷIﾉW Α ゲﾗﾐデ ヮ┌ﾐｷWゲ Sげ┌ﾐW ;ﾏWﾐSW SW ヵヰヰ < ヱくヰヰヰ 
W┌ヴﾗゲく CWデデW ;ﾏWﾐSW ヮヴYゲWﾐデW ﾉW I;ヴ;IデXヴW Sげ┌ﾐW peine de police. Le tribunal de police statue sur 

ﾉげｷﾐaヴ;Iデｷﾗﾐ Wﾐ SWヴﾐｷWヴ ヴWゲゲﾗヴデく LWゲ IﾗﾐS;ﾏﾐ;デｷﾗﾐゲ ヮヴﾗﾐﾗﾐIYWゲ ﾐW SﾗﾐﾐWﾐデ ヮ;ゲ ﾉｷW┌ < ┌ﾐW ｷﾐゲIヴｷヮデｷﾗﾐ ;┌ 
casier judiciaire et les règles de la contrainte par corps ne sont pas applicables aux amendes prononcées. 

 

Les infractions sont constatées et recherchées par les officiers et agents de police judiciaire de la Police 

grand-S┌I;ﾉW Wデ ヮ;ヴ ﾉWゲ ;ｪWﾐデゲ SW ﾉげASﾏｷﾐｷゲデヴ;デｷﾗﾐ SWゲ Sﾗ┌;ﾐWゲ Wデ ;IIｷゲWゲ < ヮ;ヴデｷヴ S┌ ｪヴ;SW SW Hヴｷｪ;SｷWヴ 
ヮヴｷﾐIｷヮ;ﾉ ケ┌ｷ ﾗﾐデ ﾉ; ケ┌;ﾉｷデY SげﾗaaｷIｷer de police judiciaire, ci-;ヮヴXゲ SYゲｷｪﾐYゲ ヮ;ヴ た ;ｪWﾐデゲ SW ﾉげASﾏｷﾐｷゲデヴ;デｷﾗﾐ 
des douanes et accises ». 

 

LWゲ ;ｪWﾐデゲ SW ﾉげASﾏｷﾐｷゲデヴ;デｷﾗﾐ SWゲ Sﾗ┌;ﾐWゲ Wデ ;IIｷゲWゲ Iﾗﾐゲデ;デWﾐデ ﾉWゲ ｷﾐaヴ;Iデｷﾗﾐゲ ヮ;ヴ SWゲ ヮヴﾗIXゲ-verbaux 

a;ｷゲ;ﾐデ aﾗｷ ﾃ┌ゲケ┌げ< ヮヴW┌┗W S┌ Iﾗﾐデヴ;ｷヴWく Iﾉゲ Sｷゲヮosent des pouvoirs que leur confèrent les dispositions de la 

ﾉﾗｷ ｪYﾐYヴ;ﾉW ﾏﾗSｷaｷYW S┌ ヱΒ ﾃ┌ｷﾉﾉWデ ヱΓΑΑ ゲ┌ヴ ﾉWゲ Sﾗ┌;ﾐWゲ Wデ ;IIｷゲWゲ Wデ ﾉW┌ヴ IﾗﾏヮYデWﾐIW ゲげYデWﾐS < デﾗ┌デ ﾉW 
territoire du Grand-Duché de Luxembourg. 

 

Pour ces infractions, des avertissements taxés dげ┌ﾐ ﾏﾗﾐデ;ﾐデ SW ンヰヰ W┌ヴﾗゲ ヮW┌┗Wﾐデ ZデヴW SYIWヴﾐYゲ ヮ;ヴ ﾉWゲ 
officiers et agents de police judiciaire de la Police grand-S┌I;ﾉW Wデ ヮ;ヴ ﾉWゲ ;ｪWﾐデゲ SW ﾉげASﾏｷﾐｷゲデヴ;デｷﾗﾐ SWゲ 
douanes et accises. 

 

ふヲぶ LW SYIWヴﾐWﾏWﾐデ Sげ┌ﾐ ;┗WヴデｷゲゲWﾏWﾐデ デ;┝Y Wゲデ ゲ┌HﾗヴSﾗﾐﾐY < ﾉ; IﾗﾐSｷデｷﾗn soit que le contrevenant 

consent à verser immédiatement et sur place entre les mains respectivement des membres de la Police 

grand-S┌I;ﾉW ﾗ┌ SWゲ ;ｪWﾐデゲ SW ﾉげASﾏｷﾐｷゲデヴ;デｷﾗﾐ SWゲ Sﾗ┌;ﾐWゲ Wデ ;IIｷゲWゲ ヮヴYケ┌;ﾉｷaｷYゲ ﾉ; デ;┝W S┌Wが ゲﾗｷデが 
lorsque la taxe ne peut pas ZデヴW ヮWヴN┌W ゲ┌ヴ ﾉW ﾉｷW┌ ﾏZﾏW SW ﾉげｷﾐaヴ;Iデｷﾗﾐが ケ┌げｷﾉ ゲげWﾐ ;Iケ┌ｷデデW S;ﾐゲ ﾉW SYﾉ;ｷ ﾉ┌ｷ 
imparti par sommation. 
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La perception sur place du montant de la taxe se fait soit en espèces soit par règlement au moyen des 

seules cartes de crédit et modes de paiement électronique acceptés à cet effet par les membres de la 

Police grand-S┌I;ﾉW ﾗ┌ ヮ;ヴ ﾉWゲ ;ｪWﾐデゲ SW ﾉげASﾏｷﾐｷゲデヴ;デｷﾗﾐ SWゲ Sﾗ┌;ﾐWゲ Wデ ;IIｷゲWゲく 

 

LW ┗WヴゲWﾏWﾐデ SW ﾉ; デ;┝W S;ﾐゲ ┌ﾐ SYﾉ;ｷ SW デヴWﾐデW ﾃﾗ┌ヴゲが < IﾗﾏヮデWヴ SW ﾉ; Iﾗﾐゲデ;デ;デｷﾗﾐ SW ﾉげｷﾐaヴ;Iデｷﾗﾐが ; ヮﾗ┌ヴ 
conséquenIW Sげ;ヴヴZデWヴ デﾗ┌デW ヮﾗ┌ヴゲ┌ｷデWく Lﾗヴゲケ┌W ﾉ; デ;┝W ; YデY ヴYｪﾉYW ;ヮヴXゲ IW SYﾉ;ｷが WﾉﾉW Wゲデ ヴWﾏHﾗ┌ヴゲYW 
Wﾐ I;ゲ Sげ;Iケ┌ｷデデWﾏWﾐデ Wデ WﾉﾉW Wゲデ ｷﾏヮ┌デYW ゲ┌ヴ ﾉげ;ﾏWﾐSW ヮヴﾗﾐﾗﾐIYW Wデ ゲ┌ヴ ﾉWゲ aヴ;ｷゲ SW ﾃ┌ゲデｷIW Y┗Wﾐデ┌Wﾉゲ Wﾐ 
cas de condamnation. 

 

Eﾐ I;ゲ SW IﾗﾐデWゲデ;デｷﾗﾐ SW ﾉげｷﾐaヴ;ction sur place, procès-┗WヴH;ﾉ Wゲデ SヴWゲゲYく Lげ;┌Sｷデｷﾗﾐ S┌ IﾗﾐデヴW┗Wﾐ;ﾐデ Wﾐ 
┗┌W SW ﾉげYデ;HﾉｷゲゲWﾏWﾐデ S┌ ヮヴﾗIXゲ-verbal est effectuée par des moyens de visioconférence ou 

Sげ;┌SｷﾗIﾗﾐaYヴWﾐIWが ┞ Iﾗﾏヮヴｷゲが Wﾐ I;ゲ SげｷﾏヮﾗゲゲｷHｷﾉｷデY デWIｴﾐｷケ┌W ﾗ┌ ﾏ;デYヴｷWﾉﾉW SW ヴWIﾗ┌ヴｷヴ < ┌n tel moyen, 

ヮ;ヴ デﾗ┌デ ;┌デヴW ﾏﾗ┞Wﾐ SW Iﾗﾏﾏ┌ﾐｷI;デｷﾗﾐ YﾉWIデヴﾗﾐｷケ┌W ﾗ┌ デYﾉYヮｴﾗﾐｷケ┌Wく Lげ;┌Sｷデｷﾗﾐ ヮ;ヴ IWゲ ﾏﾗ┞Wﾐゲ SW 
télécommunication peut être remplacée par une déclaration écrite du contrevenant qui est jointe au 

procès-verbal. 

 

Lげ;┗WヴデｷゲゲWﾏWﾐデ デ;┝Y Wゲデ ヴWﾏヮﾉ;cé par un procès-verbal si le contrevenant a été mineur au moment des 

a;ｷデゲく Lげ;┌Sｷデｷﾗﾐ S┌ IﾗﾐデヴW┗Wﾐ;ﾐデ Wゲデ WaaWIデ┌YW IﾗﾐaﾗヴﾏYﾏWﾐデ < ﾉげ;ﾉｷﾐY; ヴく 

 

ふンぶ Lげ;┗WヴデｷゲゲWﾏWﾐデ デ;┝Y Wゲデ SﾗﾐﾐY Sげ;ヮヴXゲ SWゲ aﾗヴﾏ┌ﾉWゲ ゲヮYIｷ;ﾉWゲが IﾗﾏヮﾗゲYWゲ Sげ┌ﾐ ヴWN┌が Sげ┌ﾐW IﾗヮｷW Wデ 
Sげ┌ﾐW ゲouche. 

 

À IWデ WaaWデ Wゲデ ┌デｷﾉｷゲYW ﾉ; aﾗヴﾏ┌ﾉW ゲヮYIｷ;ﾉW ┗ｷゲYW < ﾉげ;ヴデｷIﾉW ヲが ヮ;ヴ;ｪヴ;ヮｴW ヲが S┌ ヴXｪﾉWﾏWﾐデ ｪヴ;ﾐS-ducal 

modifié du 26 août 1993 relatif aux avertissements taxés, aux consignations pour contrevenants non-

ヴYゲｷSWﾐデゲ ;ｷﾐゲｷ ケ┌げ;┌┝ ﾏWゲ┌ヴWゲ SげW┝YI┌デｷﾗﾐ Se la législation en matière de mise en fourrière des véhicules 

Wデ Wﾐ ﾏ;デｷXヴW SW ヮWヴﾏｷゲ < ヮﾗｷﾐデゲが Wデ aｷｪ┌ヴ;ﾐデ < ﾉげ;ﾐﾐW┝W II に 1 dudit règlement pour les avertissements 

taxés donnés par les membres de la Police grand-S┌I;ﾉW Wデ < ﾉげ;ﾐﾐW┝W II に 3 du même règlement pour les 

;┗WヴデｷゲゲWﾏWﾐデゲ デ;┝Yゲ SﾗﾐﾐYゲ ヮ;ヴ ﾉWゲ ;ｪWﾐデゲ SW ﾉげASﾏｷﾐｷゲデヴ;デｷﾗﾐ SWゲ Sﾗ┌;ﾐWゲ Wデ ;IIｷゲWゲく Lげ;ｪWﾐデ ┗WヴH;ﾉｷゲ;ﾐデ 
supprime les mentions qui ne conviennent pas. Ces formules, dûment numérotées, sont reliées en carnets 

de quinze exemplaires. Toutes les taxes perçues par les membres de la Police grand-ducale ou par les 

;ｪWﾐデゲ SW ﾉげASﾏｷﾐｷゲデヴ;デｷﾗﾐ SWゲ Sﾗ┌;ﾐWゲ Wデ ;IIｷゲWゲ ゲﾗﾐデ デヴ;ﾐゲﾏｷゲWゲ ゲ;ﾐゲ ヴWデ;ヴS < ┌ﾐ IﾗﾏヮデW H;ﾐI;ｷヴW 
SYデWヴﾏｷﾐY SW ﾉげASﾏｷﾐｷゲデヴ;デｷﾗﾐ SW ﾉげWﾐヴWｪｷゲデヴWﾏWﾐデが SWゲ Sﾗﾏ;ｷﾐWゲ Wデ SW ﾉ; TVA < L┌┝WﾏHﾗ┌ヴg. Les frais de 

┗WヴゲWﾏWﾐデが SW ┗ｷヴWﾏWﾐデ ﾗ┌ SげWﾐI;ｷゲゲWﾏWﾐデ Y┗Wﾐデ┌Wﾉゲ ゲﾗﾐデ < Iｴ;ヴｪW S┌ IﾗﾐデヴW┗Wﾐ;ﾐデが ﾉﾗヴゲケ┌W ﾉ; デ;┝W Wゲデ 
ヴYｪﾉYW ヮ;ヴ ┗WヴゲWﾏWﾐデ ﾗ┌ ┗ｷヴWﾏWﾐデ H;ﾐI;ｷヴWく EﾉﾉWゲ ゲﾗﾐデ < Iｴ;ヴｪW SW ﾉげÉデ;デ ゲｷ ﾉW ヴXｪﾉWﾏWﾐデ ゲW a;ｷデ ヮ;ヴ I;ヴデW 
SW IヴYSｷデ ﾗ┌ ;┌ ﾏﾗ┞Wﾐ Sげ┌ﾐ ﾏﾗSW de paiement électronique. 

 

Le reçu est remis au contrevenant, contre le paiement de la taxe due. La copie est remise respectivement 

au directeur général de la Police grand-S┌I;ﾉW ﾗ┌ ;┌ SｷヴWIデW┌ヴ SW ﾉげASﾏｷﾐｷゲデヴ;デｷﾗﾐ SWゲ Sﾗ┌;ﾐWゲ Wデ ;IIｷゲWゲく 
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La souche reste dans le carnet de formules. Du moment que le carnet est épuisé, il est renvoyé, avec 

toutes les souches et les quittances de dépôt y relatives, par les membres de la Police grand-ducale au 

directeur général de la Police grand-S┌I;ﾉW Wデ ヮ;ヴ ﾉWゲ ;ｪWﾐデゲ SW ﾉげAdministration des douanes et accises 

;┌ SｷヴWIデW┌ヴ SW ﾉげASﾏｷﾐｷゲデヴ;デｷﾗﾐ SWゲ Sﾗ┌;ﾐWゲ Wデ ;IIｷゲWゲく Sｷ ┌ﾐW ﾗ┌ ヮﾉ┌ゲｷW┌ヴゲ aﾗヴﾏ┌ﾉWゲ ﾐげﾗﾐデ ヮ;ゲ ;Hﾗ┌デｷ < 
ﾉげYデ;HﾉｷゲゲWﾏWﾐデ Sげ┌ﾐ ;┗WヴデｷゲゲWﾏWﾐデ デ;┝Yが WﾉﾉWゲ Sﾗｷ┗Wﾐデ ZデヴW ヴWﾐ┗ﾗ┞YWゲ Wﾐ WﾐデｷWヴ Wデ ヮﾗヴデWヴ ┌ﾐW ﾏWﾐデｷﾗﾐ 
afférente. En cas de versement ou de virement de la taxe à un compte bancaire, le titre de virement ou 

de versement fait fonction de souche. 

 

ふヴぶ Lﾗヴゲケ┌W ﾉW ﾏﾗﾐデ;ﾐデ SW ﾉげ;┗WヴデｷゲゲWﾏWﾐデ デ;┝Y ﾐW ヮW┌デ ヮ;ゲ ZデヴW ヮWヴN┌ ゲ┌ヴ ﾉW ﾉｷW┌ ﾏZﾏW SW ﾉげｷﾐaヴ;Iデｷﾗﾐが ﾉW 
contrevenant se verra remettre la sommation de payer la taxe dans le délai lui imparti. En cas 

SげYデ;HﾉｷゲゲWﾏWﾐデ Sげ┌ﾐ ヮヴﾗIXゲ-verbal, la copie est annexée audit procès-verbal et sera transmise au 

ヮヴﾗI┌ヴW┌ヴ SげÉデ;デく 

 

LW IﾗﾐデヴW┗Wﾐ;ﾐデ ヮW┌デが < ヮ;ヴデｷヴ SW ﾉ; Iﾗﾐゲデ;デ;デｷﾗﾐ SW ﾉげｷﾐaヴ;Iデｷﾗﾐ Wデ ﾃ┌ゲケ┌げ< ﾉげYIﾗ┌ﾉWﾏWﾐデ S┌ SYﾉ;ｷ SW デヴWﾐデW 
ﾃﾗ┌ヴゲ ヮヴY┗┌ ;┌ ヮ;ヴ;ｪヴ;ヮｴW ヲが ;ﾉｷﾐY; ンが IﾗﾐデWゲデWヴ ﾉげｷﾐaヴ;Iデｷﾗﾐく D;ﾐゲ IW I;ゲが ﾉげﾗaaｷIｷWヴ ﾗ┌ ;ｪWﾐデ SW ヮﾗﾉｷIW 
judiciaire de la Police grand-ducale ou lげ;ｪWﾐデ SW ﾉげASﾏｷﾐｷゲデヴ;デｷﾗﾐ SWゲ Sﾗ┌;ﾐWゲ Wデ ;IIｷゲWゲ SヴWゲゲW ヮヴﾗIXゲ-

┗WヴH;ﾉく Lげ;┌Sｷデｷﾗﾐ S┌ IﾗﾐデヴW┗Wﾐ;ﾐデ Wゲデ WaaWIデ┌YW IﾗﾐaﾗヴﾏYﾏWﾐデ ;┌ ヮ;ヴ;ｪヴ;ヮｴW ヲが ;ﾉｷﾐY; ヴく 

 

(5) Chaque unité de la Police grand-S┌I;ﾉW ﾗ┌ SW ﾉげASﾏｷﾐｷゲデヴ;デｷﾗﾐ SWゲ Sﾗ┌;ﾐWゲ Wデ ;IIｷゲWゲ Sﾗｷデ デWﾐｷヴ ┌ﾐ 

registre informatique indiquant les formules mises à sa disposition, les avertissements taxés donnés et les 

formules annulées. Le directeur général de la Police grand-S┌I;ﾉW Wデ ﾉW SｷヴWIデW┌ヴ SW ﾉげASﾏｷﾐｷゲデヴ;デｷﾗﾐ SWゲ 
douanes et accises établissent au début de chaque trimestre, en triple exemplaire, un bordereau 

récapitulatif portant sur les perceptions du trimestre précédent. Ce bordereau récapitulatif indique les 

ﾐﾗﾏゲ Wデ ヮヴYﾐﾗﾏゲ S┌ IﾗﾐデヴW┗Wﾐ;ﾐデが ゲﾗﾐ ;SヴWゲゲW W┝;IデWが ﾉ; S;デW Wデ ﾉげｴW┌ヴW SW ﾉげｷﾐaヴ;Iデｷﾗﾐ Wデ ﾉ; S;te du 

ヮ;ｷWﾏWﾐデく Uﾐ W┝Wﾏヮﾉ;ｷヴW SW IW HﾗヴSWヴW;┌ Wゲデ デヴ;ﾐゲﾏｷゲ < ﾉげASﾏｷﾐｷゲデヴ;デｷﾗﾐ SW ﾉげWﾐヴWｪｷゲデヴWﾏWﾐデが SWゲ 
Sﾗﾏ;ｷﾐWゲ Wデ SW ﾉ; TVAが Wデ ┌ﾐ ;┌デヴW W┝Wﾏヮﾉ;ｷヴW ゲWヴデ SW ヴWﾉW┗Y Sげｷﾐaﾗヴﾏ;デｷﾗﾐ ;┌ ヮヴﾗI┌ヴW┌ヴ SげÉデ;デく 

 

Le directeur général de la Police grand-ducale et le dirWIデW┌ヴ SW ﾉげASﾏｷﾐｷゲデヴ;デｷﾗﾐ SWゲ Sﾗ┌;ﾐWゲ Wデ ;IIｷゲWゲ 
Yデ;HﾉｷゲゲWﾐデが S;ﾐゲ ﾉW SYﾉ;ｷ Sげ┌ﾐ ﾏﾗｷゲ ;ヮヴXゲ ケ┌W ﾉ; ヮヴYゲWﾐデW ﾉﾗｷ IWゲゲW SW ヮヴﾗS┌ｷヴW ゲWゲ WaaWデゲが ┌ﾐ ｷﾐ┗Wﾐデ;ｷヴW 
des opérations effectuées sur base de la présente loi. Un exemplaire de cet inventaire est adressé à 

ﾉげASﾏｷﾐｷゲデヴ;デｷﾗﾐ SW ﾉげWﾐヴWｪｷゲデヴWﾏWﾐデが SWゲ Sﾗﾏ;ｷﾐWゲ Wデ SW ﾉ; TVA ;┗WI ﾉWゲ aﾗヴﾏ┌ﾉWゲ ;ﾐﾐ┌ﾉYWゲく Uﾐ ;┌デヴW 
W┝Wﾏヮﾉ;ｷヴW Wゲデ デヴ;ﾐゲﾏｷゲ ;┌ ヮヴﾗI┌ヴW┌ヴ SげÉデ;デく 

 

ふヶぶ À SYa;┌デ SW ヮ;ｷWﾏWﾐデ ﾗ┌ SW IﾗﾐデWゲデ;デｷﾗﾐ SW ﾉげ;┗WヴデｷゲゲWﾏWﾐデ デ;┝Y S;ﾐゲ ﾉW SYﾉ;ｷ SW デヴWﾐデW ﾃﾗ┌ヴゲ ヮヴY┗┌ 
au ヮ;ヴ;ｪヴ;ヮｴW ヲが ;ﾉｷﾐY; ンが ﾉW IﾗﾐデヴW┗Wﾐ;ﾐデ Wゲデ SYIﾉ;ヴY ヴWSW┗;HﾉWが ゲ┌ヴ SYIｷゲｷﾗﾐ YIヴｷデW S┌ ヮヴﾗI┌ヴW┌ヴ SげÉデ;デが 
Sげ┌ﾐW ;ﾏWﾐSW aﾗヴa;ｷデ;ｷヴW IﾗヴヴWゲヮﾗﾐS;ﾐデ ;┌ Sﾗ┌HﾉW S┌ ﾏﾗﾐデ;ﾐデ SW ﾉげ;┗WヴデｷゲゲWﾏWﾐデ デ;┝Yく À IWデデW aｷﾐが ﾉ; 
Police grand-S┌I;ﾉW Wデ ﾉげASﾏｷﾐｷゲデヴ;デｷﾗﾐ SWゲ Sﾗ┌;ﾐWゲ et accises informent régulièrement le procureur 

SげÉデ;デ SWゲ ;┗WヴデｷゲゲWﾏWﾐデゲ デ;┝Yゲ IﾗﾐデWゲデYゲ ﾗ┌ ﾐﾗﾐ ヮ;┞Yゲ S;ﾐゲ ﾉW SYﾉ;ｷく L; SYIｷゲｷﾗﾐ Sげ;ﾏWﾐSW aﾗヴa;ｷデ;ｷヴW S┌ 
ヮヴﾗI┌ヴW┌ヴ SげÉデ;デ ┗;┌デ デｷデヴW W┝YI┌デﾗｷヴWく EﾉﾉW Wゲデ ﾐﾗデｷaｷYW ;┌ IﾗﾐデヴW┗Wﾐ;ﾐデ ヮ;ヴ ﾉW ヮヴﾗI┌ヴW┌ヴ SげÉデ;デ ヮ;ヴ lettre 
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recommandée et elle comporte les informations nécessaires sur le droit de réclamer contre cette décision 

Wデ ﾉWゲ ﾏﾗS;ﾉｷデYゲ SげW┝WヴIｷIW ┞ ;aaYヴWﾐデWゲが ┞ Iﾗﾏヮヴｷゲ ﾉW IﾗﾏヮデW H;ﾐI;ｷヴW SW ﾉげASﾏｷﾐｷゲデヴ;デｷﾗﾐ SW 
ﾉげWﾐヴWｪｷゲデヴWﾏWﾐデが SWゲ Sﾗﾏ;ｷﾐWゲ Wデ SW ﾉ; TVA ゲ┌ヴ ﾉWケ┌Wﾉ ﾉげ;ﾏWﾐSW aﾗヴa;ｷデ;ｷヴW Wゲデ < ヮ;┞Wヴ Wデ ﾉW IﾗﾏヮデW 
H;ﾐI;ｷヴW SW ﾉ; C;ｷゲゲW SW Iﾗﾐゲｷｪﾐ;デｷﾗﾐ ゲ┌ヴ ﾉWケ┌Wﾉ ﾉW ﾏﾗﾐデ;ﾐデ SW ﾉげ;ﾏWﾐSW aﾗヴa;ｷデ;ｷヴW Wゲデ < IﾗﾐゲｷｪﾐWヴ Wﾐ I;ゲ 
SW ヴYIﾉ;ﾏ;デｷﾗﾐく CﾗヮｷW SW ﾉ; SYIｷゲｷﾗﾐ Sげ;ﾏWﾐSW aﾗヴa;ｷデ;ｷヴW Wゲデ デヴ;ﾐゲﾏｷゲW < ﾉげASﾏｷﾐｷゲデヴ;デｷﾗﾐ SW 
ﾉげWnregistrement, des domaines et de la TVA. 

 

Lげ;ﾏWﾐSW aﾗヴa;ｷデ;ｷヴW Wゲデ ヮ;┞;HﾉW S;ﾐゲ ┌ﾐ SYﾉ;ｷ SW デヴWﾐデW ﾃﾗ┌ヴゲ < ヮ;ヴデｷヴ SW ﾉ; S;デW ﾗ┍ ﾉW IﾗﾐデヴW┗Wﾐ;ﾐデ ; 
accepté la lettre recommandée ou, à défaut, à partir du jour de la présentation de la lettre recommandée 

ou d┌ ﾃﾗ┌ヴ S┌ SYヮﾚデ SW ﾉげ;┗ｷゲ ヮ;ヴ ﾉW a;IデW┌ヴ SWゲ ヮﾗゲデWゲが ゲ┌ヴ ┌ﾐ IﾗﾏヮデW H;ﾐI;ｷヴW SYデWヴﾏｷﾐY SW 
ﾉげASﾏｷﾐｷゲデヴ;デｷﾗﾐ SW ﾉげWﾐヴWｪｷゲデヴWﾏWﾐデが SWゲ Sﾗﾏ;ｷﾐWゲ Wデ SW ﾉ; TVA < L┌┝WﾏHﾗ┌ヴｪく À IWデデW aｷﾐが IWデデW 
;Sﾏｷﾐｷゲデヴ;デｷﾗﾐ ｷﾐaﾗヴﾏW ヴYｪ┌ﾉｷXヴWﾏWﾐデ ﾉW ヮヴﾗI┌ヴW┌ヴ SげÉデ;デ SWゲ ;ﾏWﾐSWゲ aorfaitaires non payés dans le 

délai. 

 

À SYa;┌デ SW ヮ;ｷWﾏWﾐデ ﾗ┌ SW ヴYIﾉ;ﾏ;デｷﾗﾐ IﾗﾐaﾗヴﾏYﾏWﾐデ < ﾉげ;ﾉｷﾐY; ヵが ﾉげ;ﾏWﾐSW aﾗヴa;ｷデ;ｷヴW Wゲデ ヴWIﾗ┌┗ヴYW 
ヮ;ヴ ﾉげASﾏｷﾐｷゲデヴ;デｷﾗﾐ SW ﾉげWﾐヴWｪｷゲデヴWﾏWﾐデが SWゲ Sﾗﾏ;ｷﾐWゲ Wデ SW ﾉ; TVAく CWﾉﾉW-ci bénéficie pour ce 

recouvrement du droit SW ヮヴﾗIYSWヴ < ┌ﾐW ゲﾗﾏﾏ;デｷﾗﾐ < デｷWヴゲ SYデWﾐデW┌ヴ IﾗﾐaﾗヴﾏYﾏWﾐデ < ﾉげ;ヴデｷIﾉW Β SW ﾉ; 
loi modifiée du 27 novembre 1933 concernant le recouvrement des contributions directes, des droits 

Sげ;IIｷゲW ゲ┌ヴ ﾉげW;┌-de-┗ｷW Wデ SWゲ Iﾗデｷゲ;デｷﾗﾐゲ Sげ;ゲゲ┌ヴ;ﾐIW ゲﾗIｷ;ﾉWく LWゲ ﾏZﾏWゲ Sｷゲヮﾗゲｷデｷﾗﾐゲ ゲげ;ヮヮﾉｷケ┌Wﾐデ ;┌ 
recouvrement des amendes prononcées par le tribunal de police en application du paragraphe 1er. 

 

Lげ;Iデｷﾗﾐ ヮ┌Hﾉｷケ┌W Wゲデ YデWｷﾐデW ヮ;ヴ ﾉW ヮ;ｷWﾏWﾐデ SW ﾉげ;ﾏWﾐSW aﾗヴa;ｷデ;ｷヴWく S;┌a Wﾐ I;ゲ SW ヴYIﾉ;ﾏ;デｷﾗﾐ aﾗヴﾏYW 
IﾗﾐaﾗヴﾏYﾏWﾐデ < ﾉげ;ﾉｷﾐY; ヵが ﾉげ;ﾏWﾐSW aﾗヴa;ｷデ;ｷヴW ゲW ヮヴWゲIヴｷデ ヮ;ヴ SW┌┝ ;ﾐﾐYWゲ ヴY┗ﾗﾉ┌Wゲ < IﾗﾏヮデWヴ S┌ ﾃﾗ┌ヴ 
SW ﾉ; SYIｷゲｷﾗﾐ Sげ;ﾏWﾐSW aﾗヴa;ｷデ;ｷヴWく Lげ;ﾏWﾐSW aﾗヴa;ｷデ;ｷヴW ﾐW ヮヴYゲWﾐデW ヮ;ゲ ﾉW I;ヴ;IデXヴW Sげ┌ﾐW ヮWｷﾐW ヮYﾐ;ﾉW 
Wデ ﾉ; SYIｷゲｷﾗﾐ Sげ;ﾏWﾐSW aﾗヴa;ｷデ;ｷヴW ﾐW SﾗﾐﾐW ヮ;ゲ ﾉｷW┌ < ｷﾐゲIヴｷヮデｷﾗﾐ ;┌ I;sier judiciaire. Les règles de la 

Iﾗﾐデヴ;ｷﾐデW ヮ;ヴ Iﾗヴヮゲ ﾐW ゲﾗﾐデ ヮ;ゲ ;ヮヮﾉｷI;HﾉWゲ < ﾉげ;ﾏWﾐSW aﾗヴa;ｷデ;ｷヴWく 

 

L; SYIｷゲｷﾗﾐ Sげ;ﾏWﾐSW aﾗヴa;ｷデ;ｷヴW Wゲデ IﾗﾐゲｷSYヴYW IﾗﾏﾏW ﾐﾗﾐ ;┗Wﾐ┌W ゲｷが ;┌ Iﾗ┌ヴゲ S┌ SYﾉ;ｷ ヮヴY┗┌ < ﾉげ;ﾉｷﾐY; 
ヲが ﾉW IﾗﾐデヴW┗Wﾐ;ﾐデ ﾐﾗデｷaｷW ;┌ ヮヴﾗI┌ヴW┌ヴ SげÉデ;デ ┌ﾐW ヴYIﾉ;ﾏ;デｷﾗﾐ YIヴｷデWが ﾏﾗデｷ┗YWが ;IIﾗﾏヮ;ｪﾐYW Sげ┌ﾐW IﾗヮｷW 
SW ﾉ; ﾐﾗデｷaｷI;デｷﾗﾐ SW ﾉ; SYIｷゲｷﾗﾐ Sげ;ﾏWﾐSW aﾗヴa;ｷデ;ｷヴW ﾗ┌ SWゲ ヴWﾐゲWｷｪﾐWﾏWﾐデゲ ヮWヴﾏWデデ;ﾐデ SW ﾉげｷSWﾐデｷaｷWヴく L; 
réclamation doit encore être accompagnée de la justification de la consignation auprès de la Caisse de 

Iﾗﾐゲｷｪﾐ;デｷﾗﾐ S┌ ﾏﾗﾐデ;ﾐデ SW ﾉげ;ﾏWﾐSW aﾗヴa;ｷデ;ｷヴW ゲ┌ヴ ﾉW IﾗﾏヮデW ｷﾐSｷケ┌Y S;ﾐゲ ﾉ; SYIｷゲｷﾗﾐ Sげ;ﾏWﾐSW 
aﾗヴa;ｷデ;ｷヴWく CWゲ aﾗヴﾏ;ﾉｷデYゲ ゲﾗﾐデ ヮヴWゲIヴｷデWゲ ゲﾗ┌ゲ ヮWｷﾐW SげｷヴヴWIW┗;HｷﾉｷデY SW ﾉ; ヴYIﾉ;ﾏ;デｷﾗﾐく 

 

Eﾐ I;ゲ SW ヴYIﾉ;ﾏ;デｷﾗﾐが ﾉW ヮヴﾗI┌ヴW┌ヴ SげÉデ;デが ゲ;┌a ゲげｷﾉ ヴWﾐﾗﾐIW < ﾉげW┝WヴIｷIW SWゲ ヮﾗ┌ヴゲ┌ｷデWゲが IｷデW ﾉ; ヮWヴゲﾗﾐﾐW 
IﾗﾐIWヴﾐYW SW┗;ﾐデ ﾉW デヴｷH┌ﾐ;ﾉ SW ヮﾗﾉｷIWが ケ┌ｷ ゲデ;デ┌W ゲ┌ヴ ﾉげｷﾐaヴ;Iデｷﾗﾐ Wﾐ SWヴﾐｷWヴ ヴWゲゲﾗヴデく Eﾐ I;ゲ SW 
IﾗﾐS;ﾏﾐ;デｷﾗﾐが ﾉW ﾏﾗﾐデ;ﾐデ SW ﾉげ;ﾏWﾐSW ヮヴﾗﾐﾗﾐIYW ﾐW ヮW┌デ ヮ;ゲ ZデヴW ｷﾐaYヴｷW┌ヴ ;┌ ﾏﾗﾐデ;ﾐデ SW ﾉげ;ﾏWﾐSW 
forfaitaire. 
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Eﾐ I;ゲ SW Iﾉ;ゲゲWﾏWﾐデ ゲ;ﾐゲ ゲ┌ｷデW ﾗ┌ Sげ;Iケ┌ｷデデWﾏWﾐデが ゲげｷﾉ ; YデY ヮヴﾗIYSY < ﾉ; Iﾗﾐゲｷｪﾐ;デｷﾗﾐが ﾉW ﾏﾗﾐデ;ﾐデ SW ﾉ; 
Iﾗﾐゲｷｪﾐ;デｷﾗﾐ Wゲデ ヴWゲデｷデ┌Y < ﾉ; ヮWヴゲﾗﾐﾐW < ﾉ;ケ┌WﾉﾉW ;┗;ｷデ YデY ;SヴWゲゲY ﾉげ;┗ｷゲ ゲ┌ヴ ﾉ; SYIｷゲｷﾗﾐ Sげ;ﾏWﾐSW 
aﾗヴa;ｷデ;ｷヴW ﾗ┌ ;┞;ﾐデ a;ｷデ ﾉげﾗHﾃWデ SWゲ ヮﾗ┌ヴゲ┌ｷデWゲく Iﾉ Wゲデ ｷﾏヮ┌デY ゲ┌ヴ ﾉげ;ﾏWﾐSW ヮヴﾗﾐﾗﾐIYW Wデ ゲ┌ヴ ﾉWゲ aヴ;ｷゲ SW 
justice éventuels en cas de condamnation. 

 

(7) Les données à caractère personnel des personnes concernées par les avertissements taxés payés 

conformément au présent article sont anonymisées au plus tard un mois après que la présente loi cesse 

de produire ses effets. 

 

 

Chapitre 5 に Dispositions modificatives, abrogatoires et dérogatoires 

 

Art. 13. La loi modifiée du 25 novembre 1975 concernant la délivrance au public des médicaments est 

modifiée comme suit : 

 

1° À ﾉげ;ヴデｷIﾉW ンが ﾉWゲ デWヴﾏWゲ た ﾗ┌ ヮヴｷゲ Wﾐ Iｴ;ヴｪW だ ゲﾗﾐデ ｷﾐゲYヴYゲ WﾐデヴW ﾉWゲ デWヴﾏWゲ た CWﾐデヴWゲ SW ｪYヴｷ;デヴｷW 
» et les termes « ou hébergés dans des services ». 

 

2° Lげ;ヴデｷIﾉW ヴ Wゲデ ヴWﾏヮﾉ;IY ヮ;ヴ ﾉ; Sｷゲヮﾗゲｷデｷﾗﾐ ゲ┌ｷ┗;ﾐデW ぎ 

« Art. 4. (1) Cependant, des dépôts de médicaments peuvent être établis au sein : 

1° Sげ┌ﾐ Yデ;HﾉｷゲゲWﾏWﾐデ ｴﾗゲヮｷデ;ﾉｷWヴ SYaｷﾐｷ < ﾉげ;ヴデｷIﾉW ヱWヴが ヮ;ヴ;ｪヴ;ヮｴW ンが SW ﾉ; ﾉﾗｷ S┌ Β ﾏ;ヴゲ ヲヰヱΒ ヴWﾉ;デｷ┗W 
aux établiゲゲWﾏWﾐデゲ ｴﾗゲヮｷデ;ﾉｷWヴゲ Wデ < ﾉ; ヮﾉ;ﾐｷaｷI;デｷﾗﾐ ｴﾗゲヮｷデ;ﾉｷXヴWが < ﾉげW┝IWヮデｷﾗﾐ SWゲ ｴﾚヮｷデ;┌┝ Sｷゲヮﾗゲ;ﾐデ 
Sげ┌ﾐW ヮｴ;ヴﾏ;IｷW ｴﾗゲヮｷデ;ﾉｷXヴWが デWﾉﾉW ケ┌W SYaｷﾐｷW < ﾉげ;ヴデｷIﾉW ンヵ SW ﾉ; ﾉﾗｷ ヮヴYIｷデYW き 

2° Sげ┌ﾐ Yデ;HﾉｷゲゲWﾏWﾐデ ヴWﾉW┗;ﾐデ SW ﾉ; ﾉﾗｷ ﾏﾗSｷaｷYW S┌ ヲン SYIWﾏHヴW ヱΓΓΒ ヮﾗヴデ;ﾐデ création de deux 

établissements publics dénommés 1) Centres, Foyers et Services pour personnes âgées ; 2) Centres de 

gériatrie ; 

3° Sげ┌ﾐ Yデ;HﾉｷゲゲWﾏWﾐデ ヴWﾉW┗;ﾐデ SW ﾉ; ﾉﾗｷ ﾏﾗSｷaｷYW S┌ Β ゲWヮデWﾏHヴW ヱΓΓΒ ヴYｪﾉ;ﾐデ ﾉWゲ ヴWﾉ;デｷﾗﾐゲ WﾐデヴW 
ﾉげÉデ;デ Wデ ﾉWゲ ﾗヴｪ;ﾐｷゲﾏWゲ ヱ┌┗rant dans les domaines social, familial et thérapeutique ; 

4° Sげ┌ﾐ Yデ;HﾉｷゲゲWﾏWﾐデ ;ｪヴYY ;┌ ゲWﾐゲ SW ﾉげ;ヴデｷIﾉW ヱヲが ヮ;ヴ;ｪヴ;ヮｴW ヱWヴが ヮﾗｷﾐデ ヲェが SW ﾉ; ﾉﾗｷ ﾏﾗSｷaｷYW S┌ 
ヱヵ ﾐﾗ┗WﾏHヴW ヱΓΑΒ ヴWﾉ;デｷ┗W < ﾉげｷﾐaﾗヴﾏ;デｷﾗﾐ ゲW┝┌WﾉﾉWが < ﾉ; ヮヴY┗Wﾐデｷﾗﾐ SW ﾉげ;┗ﾗヴデWﾏWﾐデ Iﾉ;ﾐSWゲデｷﾐ Wt à la 

ヴYｪﾉWﾏWﾐデ;デｷﾗﾐ SW ﾉげｷﾐデWヴヴ┌ヮデｷﾗﾐ ┗ﾗﾉﾗﾐデ;ｷヴW SW ｪヴﾗゲゲWゲゲW き 

5° SWゲ ゲWヴ┗ｷIWゲ SW ﾉげÉデ;デ き 

6° du Corps grand-S┌I;ﾉ SげｷﾐIWﾐSｷW Wデ SW ゲWIﾗ┌ヴゲく 
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(2) La liste des médicaments à usage humain autorisés pour les dépôts de médicaments visés au 

paragraphe 1er, points 2° à 6°, concerne les médicaments disposant au Grand-Duché de Luxembourg 

Sげ┌ﾐW ;┌デﾗヴｷゲ;デｷﾗﾐ SW ﾏｷゲW ゲ┌ヴ ﾉW ﾏ;ヴIｴY Wデ ぎ 

1° destinés aux soins palliatifs des personnes hébergées dans un des établissements visés au 

paragraphe 1er, points 2° et 3° ; 

2° destinés aux personnes suivies par les structures du bas-seuil telles que prévues au paragraphe 

ヱWヴが ヮﾗｷﾐデ ンェが ケ┌ｷ ﾐW ゲﾗﾐデ ヮ;ゲ Iﾗ┌┗WヴデWゲ ヮ;ヴ ﾉげ;ゲゲ┌ヴ;ﾐIW ﾗHﾉｷｪ;デﾗｷヴWが ヮ;ヴ ﾉげ;ゲゲ┌ヴ;ﾐIW ┗ﾗﾉﾗﾐデ;ｷヴW ﾗ┌ SｷゲヮWﾐゲYゲ 
SW ﾉげ;ゲゲ┌ヴ;ﾐIW ;┌ ゲWﾐゲ S┌ CﾗSW SW ﾉ; ゲYI┌ヴｷデY ゲﾗIｷ;le ou bien utilisés dans ces structures par ces personnes 

Wﾐ ゲ┌ヮヮﾗヴデ S┌ ヮヴﾗｪヴ;ﾏﾏW SW デヴ;ｷデWﾏWﾐデ SW ﾉ; デﾗ┝ｷIﾗﾏ;ﾐｷW ヮ;ヴ ゲ┌Hゲデｷデ┌デｷﾗﾐ SYaｷﾐｷ < ﾉげ;ヴデｷIﾉW Βが ヮ;ヴ;ｪヴ;ヮｴW 
2, de la loi modifiée du 19 février 1973 concernant la vente de substances médicamenteuses et la lutte 

contre la toxicomanie ; 

3° ヮヴWゲIヴｷデゲ ;┌┝ ヮWヴゲﾗﾐﾐWゲ ゲ┌ｷ┗ｷWゲ ヮ;ヴ ﾉげYデ;HﾉｷゲゲWﾏWﾐデ ┗ｷゲY ;┌ ヮ;ヴ;ｪヴ;ヮｴW ヱWヴが ヮﾗｷﾐデ ヴェが S;ﾐゲ ﾉW I;SヴW 
SW ﾉ; ヮヴY┗Wﾐデｷﾗﾐ Wデ SW ﾉげｷﾐデWヴヴ┌ヮデｷﾗﾐ ┗ﾗﾉﾗﾐデ;ｷヴW SW ｪヴﾗゲゲWゲゲW き 

4° utilisés dans le cadre de la prévention et la lutte contre les menaces transfrontières graves sur la 

ゲ;ﾐデY ;┌ ゲWﾐゲ SW ﾉげ;ヴデｷIﾉW ン SW ﾉ; SYIｷゲｷﾗﾐ ﾐェ ヱヰΒヲっヲヰヱンっUE S┌ P;ヴﾉWﾏWﾐデ W┌ヴﾗヮYWﾐ Wデ S┌ CﾗﾐゲWｷﾉ S┌ ヲヲ 
octobre 2013 relative aux menaces transfrontières graves sur la santé et abrogeant la décision n° 

2119/9ΒっCE ﾗ┌ ﾉWゲ ┌ヴｪWﾐIWゲ SW ゲ;ﾐデY ヮ┌Hﾉｷケ┌W SW ヮﾗヴデYW ｷﾐデWヴﾐ;デｷﾗﾐ;ﾉW ;┌ ゲWﾐゲ SW ﾉげ;ヴデｷIﾉW ヱWヴが 
paragraphe 1er, du Règlement sanitaire international (2005), adopté par la cinquante-huitième 

Assemblée mondiale de la Santé, ou ; 

5° utilisés par le Corps grand-ducaﾉ SげｷﾐIWﾐSｷW Wデ SW ゲWIﾗ┌ヴゲ S;ﾐゲ ﾉW I;SヴW S┌ SWヴ┗ｷIW Sげ;ｷSW ﾏYSｷI;ﾉW 
┌ヴｪWﾐデW SYaｷﾐｷ < ﾉげ;ヴデｷIﾉW ヴが ﾉWデデヴW ｴぶが SW ﾉ; ﾉﾗｷ ﾏﾗSｷaｷYW S┌ ヲΑ ﾏ;ヴゲ ヲヰヱΒ ヮﾗヴデ;ﾐデ ﾗヴｪ;ﾐｷゲ;デｷﾗﾐ SW ﾉ; ゲYI┌ヴｷデY 
civile. 

 

La liste détaillée des médicaments visés aux points 1° à 3° et 5° est fixée par règlement grand-ducal selon 

ﾉW S┞ゲデXﾏW SW Iﾉ;ゲゲｷaｷI;デｷﾗﾐ ;ﾐ;デﾗﾏｷケ┌Wが デｴYヴ;ヮW┌デｷケ┌W Wデ Iｴｷﾏｷケ┌W SY┗WﾉﾗヮヮY ヮ;ヴ ﾉげOヴｪ;ﾐｷゲ;デｷﾗﾐ 
mondiale de santé. 

 

ふンぶ Pﾗ┌ヴ IW ケ┌ｷ Wゲデ S┌ ヮ;ヴ;ｪヴ;ヮｴW ヱWヴが ヮﾗｷﾐデ ヱェが ﾉげ;ヮヮヴﾗ┗ｷゲｷﾗﾐﾐWﾏWﾐデ SW ﾏYSｷI;ﾏWﾐデゲ < ┌ゲ;ｪW ｴ┌ﾏ;ｷﾐ doit 

ゲW a;ｷヴW ;┌ヮヴXゲ SWゲ ヮｴ;ヴﾏ;IｷWゲ ｴﾗゲヮｷデ;ﾉｷXヴWゲ IﾗﾐaﾗヴﾏYﾏWﾐデ < ﾉげ;ヴデｷIﾉW ンヵ SW ﾉ; ﾉﾗｷ S┌ Β ﾏ;ヴゲ ヲヰヱΒ ヴWﾉ;デｷ┗W 
aux établissements hospitaliers et à la planification hospitalière. 

 

Pﾗ┌ヴ IW ケ┌ｷ Wゲデ S┌ ヮ;ヴ;ｪヴ;ヮｴW ヱWヴが ヮﾗｷﾐデゲ ヲェが ンェ Wデ ヴェが ﾉげ;ヮヮヴﾗ┗ｷゲｷﾗﾐﾐWﾏWﾐデ de médicaments à usage 

ｴ┌ﾏ;ｷﾐ Sﾗｷデ ゲW a;ｷヴW ;┌ヮヴXゲ Sげ┌ﾐW ﾗaaｷIｷﾐW ﾗ┌┗WヴデW ;┌ ヮ┌HﾉｷI S;ﾐゲ ﾉW Gヴ;ﾐS-Duché de Luxembourg. 

 

Pour ce qui est du paragraphe 1er, points 5° et 6°, et sans préjudice des dispositions spécifiques 

;ヮヮﾉｷI;HﾉWゲ ;┌┝ ゲWヴ┗ｷIWゲ SW ﾉげÉデ;デが ﾉげ;ヮヮヴﾗ┗ｷゲｷﾗﾐﾐWﾏWﾐデ SW ﾏYSｷI;ﾏWﾐデゲ ヮW┌デ ゲW a;ｷヴW ;┌ヮヴXゲ S┌ a;HヴｷI;ﾐデが 
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SW ﾉげｷﾏヮﾗヴデ;デW┌ヴが S┌ デｷデ┌ﾉ;ｷヴW Sげ;┌デﾗヴｷゲ;デｷﾗﾐ SW SｷゲデヴｷH┌デｷﾗﾐ Wﾐ ｪヴﾗゲ SW ﾏYSｷI;ﾏWﾐデゲ ﾗ┌ Sげ┌ﾐW ;┌デﾗヴｷデY 
IﾗﾏヮYデWﾐデW Sげ┌ﾐ ;┌デヴW ヮ;┞ゲく 

 

(4) Sans préjudice du paragraphe 3 et uniquement sur demande écrite dûment motivée et adressée au 

ﾏｷﾐｷゲデヴWが ﾉW ヮｴ;ヴﾏ;IｷWﾐ Wﾐ Iｴ;ヴｪW SW ﾉ; ｪWゲデｷﾗﾐ Sげ┌ﾐ SYヮﾚデ ┗ｷゲY ;┌ ヮ;ヴ;ｪヴ;ヮｴW ヱWヴが ヮﾗｷﾐデゲ ヲェ < ヶェが ヮW┌デ 
ZデヴW ;┌デﾗヴｷゲY < ゲげ;ヮヮヴﾗ┗ｷゲｷﾗﾐﾐWヴが < SYデWﾐｷヴ Wデ < SｷゲヮWﾐゲWヴ ぎ 

1° des médicaments, y compris à usage hospitalier ; 

2° SWゲ ゲデ┌ヮYaｷ;ﾐデゲ Wデ SWゲ ゲ┌Hゲデ;ﾐIWゲ ヮゲ┞IｴﾗデヴﾗヮWゲ ┗ｷゲYWゲ < ﾉげ;ヴデｷIﾉW Α SW ﾉ; ﾉﾗｷ ﾏﾗSｷaｷYW S┌ ヱΓ aY┗ヴｷWヴ 
1973 concernant la vente de substances médicamenteuses et la lutte contre la toxicomanie, à condition 

SげﾗHデWﾐｷヴ SWゲ ;┌デﾗヴｷゲ;デｷﾗﾐゲ ;SYケ┌;デWゲ Iﾗﾐaﾗヴﾏément aux dispositions de la loi précitée et des règlements 

pris en son exécution. 

 

ふヵぶ LWゲ SYヮﾚデゲ SW ﾏYSｷI;ﾏWﾐデゲ ┗ｷゲYゲ ;┌ ヮ;ヴ;ｪヴ;ヮｴW ヱWヴ ヴYヮﾗﾐSWﾐデが Wﾐ IW ケ┌ｷ IﾗﾐIWヴﾐW ﾉげﾗヴｪ;ﾐｷゲ;デｷﾗﾐ Wデ 
ﾉげ;ﾏYﾐ;ｪWﾏWﾐデが ;ｷﾐゲｷ ケ┌W ﾉ; デヴ;N;HｷﾉｷデY Wデ ﾉ; ゲ┌ヴ┗Wｷﾉﾉ;ﾐIW SWゲ ﾏYSｷI;ﾏWﾐデゲが ;┌┝ W┝ｷｪWﾐIWゲ ゲ┌ｷ┗;ﾐデWゲ ぎ 

 

1° SｷゲヮﾗゲWヴ Sげ┌ﾐ ヮWヴゲﾗﾐﾐWﾉ ケ┌;ﾉｷaｷY Wデ aﾗヴﾏY ヴYｪ┌ﾉｷXヴWﾏWﾐデ < ﾉ; ﾏｷゲW Wﾐ ヱ┌┗ヴW SWゲ ヮヴﾗIYS┌ヴWゲ SW 
ﾉげ;ゲゲ┌ヴ;ﾐIW SW ﾉ; ケ┌;ﾉｷデYが ;┌┝ ;Iデｷ┗ｷデYゲ SW ﾉ; ヴYIWヮデｷﾗﾐが S┌ ゲデﾗIﾆ;ｪW Wデ SW ﾉ; SｷゲヮWﾐゲ;デｷﾗﾐ SWゲ ﾏYSｷI;ﾏWﾐデゲが 
< ﾉ; ｪWゲデｷﾗﾐ S┌ ゲデﾗIﾆが ;┌┝ ﾏWゲ┌ヴWゲ Sげｴ┞ｪｷXﾐW ヮWヴゲﾗﾐﾐWﾉﾉW Wデ SWゲ ﾉﾗI;┌┝ Wデ < ﾉ; ﾏ;ｷﾐデWﾐ;ﾐIW Wデ ﾉげ┌デｷﾉｷゲation 

des installations et des équipements ; 

 

2° développer et mettre à jour des procédures et instructions, rédigées avec un vocabulaire clair et 

sans ambiguïté, validées pour : 

a) la gestion du stock, y compris sa rotation et la destruction de la marchandise périmée ; 

b) ﾉ; ﾏ;ｷﾐデWﾐ;ﾐIW SWゲ ｷﾐゲデ;ﾉﾉ;デｷﾗﾐゲ Wデ ﾉ; ﾏ;ｷﾐデWﾐ;ﾐIW Wデ ﾉげ┌デｷﾉｷゲ;デｷﾗﾐ SWゲ Yケ┌ｷヮWﾏWﾐデゲ き 

c) la qualification du processus garantissant une installation et un fonctionnement corrects des 

équipements ; 

d) le contrôle des médicaments ; 

e) la gestion des plaintes, des retours, des défauts de qualités, des falsifications et des retraits du 

marché ; 

f) ﾉげ;┌Sｷデ ｷﾐデWヴﾐW き 

 

3° détenir des locaux conçus ou adaptés de manière à assurer le maintien requis des conditions de 

la réception, du stockage, de la dispensation des médicaments, pourvus : 

a) SWゲ ﾏWゲ┌ヴWゲ SW ゲYI┌ヴｷデY ケ┌;ﾐデ < ﾉげ;IIXゲ き 
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b) des emplacements séparés pour la réception, le stockage, la dispensation, les retours ou la 

destruction ;  

c) des zones réservées aux produits dangereux, thermosensibles, périmés, défectueux, retournés, 

falsifiés ou retirés du marché ; 

 

4° SｷゲヮﾗゲWヴ Sげ┌ﾐ ゲデﾗIﾆ;ｪW ;ヮヮヴﾗヮヴｷY Wデ IﾗﾐaﾗヴﾏW ;┌┝ ヴYゲ┌ﾏYゲ SWゲ I;ヴ;IデYヴｷゲデｷケ┌Wゲ S┌ ヮヴﾗS┌ｷデ SWゲ 
ﾏYSｷI;ﾏWﾐデゲ ゲデﾗIﾆYゲ Wデ ﾏ┌ﾐｷ Sげｷﾐゲデヴ┌ﾏWﾐデゲ SW IﾗﾐデヴﾚﾉW SW ゲﾗﾐ Wﾐ┗ｷヴﾗﾐﾐWﾏWﾐデ ヮ;ヴ ヴ;ヮヮﾗヴデ < la 

デWﾏヮYヴ;デ┌ヴWが ﾉげｴ┌ﾏｷSｷデYが ﾉ; ﾉ┌ﾏｷXヴW Wデ ﾉ; ヮヴﾗヮヴWデY SWゲ ﾉﾗI;┌┝ き 

 

5° détenir des équipements adéquats, calibrés et qualifiés, conçus, situés et entretenus de telle sorte 

ケ┌げｷﾉゲ Iﾗﾐ┗ｷWﾐﾐWﾐデ < ﾉげ┌ゲ;ｪW ;┌ケ┌Wﾉ ｷﾉゲ ゲﾗﾐデ SWゲデｷﾐYゲが ﾏ┌ﾐｷゲ ゲｷ ﾐYIWゲゲ;ｷヴW SW ゲ┞ゲデXﾏWゲ Sげ;ﾉ;ヴﾏW ヮﾗ┌ヴ 
SﾗﾐﾐWヴ ﾉげ;ﾉWヴデW Wﾐ I;ゲ SげYI;ヴデゲ ヮ;ヴ ヴ;ヮヮﾗヴデ ;┌┝ IﾗﾐSｷデｷﾗﾐゲ SW ゲデﾗIﾆ;ｪW ヮヴYSYaｷﾐｷWゲ き 

 

6° valider tout recours aux activités externalisées, dont le sous-traitant est audité préalablement, 

ヮ┌ｷゲ ヴW┗┌ ヴYｪ┌ﾉｷXヴWﾏWﾐデ ヮﾗ┌ヴ ゲげ;ゲゲ┌ヴWヴ S┌ ヴWゲヮWIデ SWs prestations offertes avec les conditions en matière 

Sげﾗヴｪ;ﾐｷゲ;デｷﾗﾐ Wデ SW ﾉげ;ﾏYﾐ;ｪWﾏWﾐデ S┌ SYヮﾚデ Wデ Sﾗﾐデ ﾉWゲ ヴWゲヮﾗﾐゲ;HｷﾉｷデYゲ ヴYIｷヮヴﾗケ┌Wゲ ゲﾗﾐデ SYデWヴﾏｷﾐYWゲ 
par contrat sous forme écrite ; 

 

7° mettre en place un système de traçabilité et de surveillance des médicaments par : 

a) un étiquetage adéquat des médicaments réceptionnés, dispensés, retournés et destinés à la 

destruction ou au retrait du marché, permettant de tracer le chemin du médicament depuis son 

;Iケ┌ｷゲｷデｷﾗﾐ ﾃ┌ゲケ┌げ< ゲ; SWゲデｷﾐ;デｷﾗﾐ aｷﾐ;ﾉW き 

b) des registres des commandes, des livraisons, des réceptions, des dispensations, des retours, des 

retraits du marché, des rappels des lots et de la destruction ; 

 

8° mettre en place un système de la surveillance et de veille réglementaire des médicaments 

consistant à : 

a) IﾗﾉﾉWIデWヴ SWゲ ｷﾐaﾗヴﾏ;デｷﾗﾐゲ Wデ ｪYヴWヴ SWゲ ｷﾐデWヴヴ┌ヮデｷﾗﾐゲ Sげ;ヮヮヴﾗ┗ｷゲｷﾗﾐﾐWﾏWﾐデゲ Wデ SW 
contingentements, des retraits du marché, des rappels de lots, des retours, des réclamations ; 

b) notifier à la Direction de la santé des effets secondaires, des défauts de qualité et des falsifications 

; 

c) ﾉ; ﾏｷゲW Wﾐ ヱ┌┗ヴW SWゲ ;Iデｷﾗﾐゲ ヮヴY┗Wﾐデｷ┗Wゲ Wデ IﾗヴヴWIデｷ┗Wゲ き 
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9° effectuer la préparation, la division, le conditionnement et le reconditionnement des 

ﾏYSｷI;ﾏWﾐデゲ IﾗﾐaﾗヴﾏYﾏWﾐデ < ﾉげ;ヴデｷIﾉW ンが ;ﾉｷﾐY; ヴが SW ﾉ; ﾉﾗｷ ﾏﾗSｷaｷYW S┌ ヴ ;ﾗ┏デ ヱΓΑヵ IﾗﾐIWヴﾐ;ﾐデ ﾉ; 
a;HヴｷI;デｷﾗﾐ Wデ ﾉげｷﾏヮﾗヴデ;デｷﾗﾐ SWゲ ﾏYSｷI;ﾏWﾐデゲく 

 

(6) Les médecins-vétérinaires sont autorisés à détenir un stock de médicaments à usage vétérinaire pour 

le traitement des animaux auxquels ils apportent des soins. Le stock répond aux conditions définies au 

paragraphe 5. 

 

La liste de ces médicaments est fixée par règlement grand-ducal. 

 

(7) Les médecins, les médecins-dentistes et les médecins vétérinaires sont autorisés à détenir une trousse 

Sげ┌ヴｪWﾐIW ヮﾗ┌ヴ ヴYヮﾗﾐSヴW ;┌┝ HWゲﾗｷﾐゲ SW ﾉW┌ヴゲ ヮ;デｷWﾐデゲく 

 

La liste des médicaments composant cette trousse, les conditions de stockage et la gestion des 

médicaments rentrant dans sa composition sont fixées par règlement grand-ducal. 

 

Chaque médecin et médecin-SWﾐデｷゲデW Wゲデ ヴWゲヮﾗﾐゲ;HﾉW SW ﾉ; ｪWゲデｷﾗﾐ SW ゲ; デヴﾗ┌ゲゲW Sげ┌ヴｪWﾐIWが Sﾗﾐデ 
ﾉげ;ヮヮヴﾗ┗ｷゲｷﾗﾐﾐWﾏWﾐデ Wゲデ WaaWIデ┌Y < ヮ;ヴデｷヴ Sげ┌ﾐW ﾗaaｷIｷﾐW ﾗ┌┗WヴデW ;┌ ヮ┌HﾉｷIく 

 

S;ﾐゲ ヮヴYﾃ┌SｷIW SW ﾉげ;ﾉｷﾐY; ンが ﾉげ;ヮヮヴﾗ┗ｷゲｷﾗﾐﾐWﾏWﾐデ SW ﾉ; デヴﾗ┌ゲゲW Sげ┌ヴｪWﾐIW ゲe fait à partir des dépôts des 

médicaments visés au paragraphe 1er, points 5° et 6°, si le médecin ou médecin-dentiste intervient lors 

Sげ┌ﾐW ﾏｷゲゲｷﾗﾐ SWゲ ゲWヴ┗ｷIWゲ SW ﾉげÉデ;デ ﾗ┌ S┌ Cﾗヴヮゲ ｪヴ;ﾐS-S┌I;ﾉ SげｷﾐIWﾐSｷW Wデ SW ゲWIﾗ┌ヴゲく だ 

 

Aヴデく ヱヴく À ﾉ; ゲ┌ｷデW SW ﾉげ;ヴデｷIﾉe 5 de la loi modifiée du 11 avril 1983 portant réglementation de la mise sur le 

marché et de la publicité des médicaments, il est inséré un article 5bis nouveau, libellé comme suit : 

 

« Art. 5bis. 

(1) Par dérogation aux articles 3 et 4, le ministre ayant la Santé dans ses attributions peut autoriser, en 

I;ゲ SW ﾏWﾐ;IW デヴ;ﾐゲaヴﾗﾐデｷXヴW ｪヴ;┗W ゲ┌ヴ ﾉ; ゲ;ﾐデY ;┌ ゲWﾐゲ SW ﾉげ;ヴデｷIﾉW ン SW ﾉ; SYIｷゲｷﾗﾐ ﾐェ ヱヰΒヲっヲヰヱンっUE S┌ 
Parlement européen et du Conseil du 22 octobre 2013 relative aux menaces transfrontières graves sur la 

ゲ;ﾐデYが ﾗ┌ Wﾐ I;ゲ Sげ┌ヴｪWﾐIW SW ゲ;ﾐデY ヮ┌Hﾉｷケ┌W SW ヮﾗヴデYW ｷﾐデWヴﾐ;デｷﾗﾐ;ﾉW ;┌ ゲWﾐゲ SW ﾉげ;ヴデｷIﾉW ヱWヴが ヮ;ヴ;ｪヴ;ヮｴW 
1er, du Règlement sanitaire international de 2005 : 

1° ﾉげ;Iケ┌ｷゲｷデｷﾗﾐ Wデ ﾉ; ﾉｷ┗ヴ;ｷゲﾗﾐ Wﾐ ┗┌W S┌ ゲデﾗIﾆ;ｪW Sげ┌ﾐ ﾏYSｷI;ﾏWﾐデ ﾐW Sｷゲヮﾗゲ;ﾐデ ヮ;ゲ Sげ;┌デﾗヴｷゲ;tion 

de mise sur le marché au Grand-Duché de Luxembourg ; 
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2° ﾉげ┌ゲ;ｪW デWﾏヮﾗヴ;ｷヴW Sげ┌ﾐ ﾏYSｷI;ﾏWﾐデ ﾐW Sｷゲヮﾗゲ;ﾐデ ヮ;ゲ Sげ;┌デﾗヴｷゲ;デｷﾗﾐ SW ﾏｷゲW ゲ┌ヴ ﾉW ﾏ;ヴIｴY ;┌ 
Grand-Duché de Luxembourg ; 

3° ﾉげ┌ゲ;ｪW デWﾏヮﾗヴ;ｷヴW Sげ┌ﾐ ﾏYSｷI;ﾏWﾐデ Wﾐ SWｴﾗヴゲ SW ﾉげ;┌デﾗヴｷゲ;デｷﾗﾐ SW ﾏｷゲW ゲur le marché. 

 

(2) Sans préjudice des dispositions de la loi modifiée du 21 avril 1989 relative à la responsabilité civile du 

fait des produits défectueux, la responsabilité civile et administrative : 

1° S┌ デｷデ┌ﾉ;ｷヴW SW ﾉげ;┌デﾗヴｷゲ;デｷﾗﾐ SW ﾏｷゲW ゲ┌ヴ ﾉW ﾏ;ヴIｴY ; 

2° SWゲ a;HヴｷI;ﾐデゲ Wデ SWゲ ｷﾏヮﾗヴデ;デW┌ヴゲ Sｷゲヮﾗゲ;ﾐデ Sげ┌ﾐW ;┌デﾗヴｷゲ;デｷﾗﾐ IﾗﾐaﾗヴﾏYﾏWﾐデ < ﾉ; ﾉﾗｷ ﾏﾗSｷaｷYW 
S┌ ヴ ;ﾗ┏デ ヱΓΑヵ IﾗﾐIWヴﾐ;ﾐデ ﾉ; a;HヴｷI;デｷﾗﾐ Wデ ﾉげｷﾏヮﾗヴデ;デｷﾗﾐ SWゲ ﾏYSｷI;ﾏWﾐデゲ き 

3° SWゲ SｷゲデヴｷH┌デW┌ヴゲ Wﾐ ｪヴﾗゲ Sｷゲヮﾗゲ;ﾐデ Sげ┌ﾐW ;┌デﾗヴｷゲ;デｷﾗﾐ IﾗﾐaﾗヴﾏYﾏWﾐデ < ﾉ; ﾉﾗｷ modifiée du 6 janvier 

1995 relative à la distribution en gros des médicaments ; 

4° du médecin autorisé à exercer sa profession conformément à la loi modifiée du 29 avril 1983 

IﾗﾐIWヴﾐ;ﾐデ ﾉげW┝WヴIｷIW SWゲ ヮヴﾗaWゲゲｷﾗﾐゲ SW ﾏYSWIｷﾐが SW ﾏYSWIｷﾐ-dentiste et de médecin-vétérinaire ; 

5° du pharmacien autorisé à exercer sa profession conformément à la loi modifiée du 31 juillet 1991 

SYデWヴﾏｷﾐ;ﾐデ ﾉWゲ IﾗﾐSｷデｷﾗﾐゲ Sげ;┌デﾗヴｷゲ;デｷﾗﾐ SげW┝WヴIWヴ ﾉ; ヮヴﾗaWゲゲｷﾗﾐ SW ヮｴ;ヴﾏ;IｷWﾐ 

 

ﾐげWゲデ ヮ;ゲ Wﾐｪ;ｪYW ヮﾗ┌ヴ ﾉげWﾐゲWﾏHﾉW SWゲ IﾗﾐゲYケ┌WﾐIWゲ ヴYゲ┌ﾉデ;ﾐデ SW ﾉ; ﾏｷゲW ゲ┌ヴ ﾉW ﾏ;ヴIｴY Wデ SW ﾉげ┌ゲ;ｪW S┌ 
ﾏYSｷI;ﾏWﾐデ ﾐW Sｷゲヮﾗゲ;ﾐデ ヮ;ゲ Sげ;┌デﾗヴｷゲ;デｷﾗﾐ SW ﾏｷゲW ゲ┌ヴ ﾉW ﾏ;ヴIｴY ﾗ┌ SW ﾉげ┌ゲ;ｪW S┌ ﾏYSｷI;ﾏWﾐデ Wﾐ 
SWｴﾗヴゲ SW ﾉげ;┌デﾗヴｷゲ;デｷﾗﾐ SW ﾏｷゲW ゲ┌ヴ ﾉW ﾏ;ヴIｴY ゲｷ ﾉ; ﾏｷゲW ゲ┌ヴ ﾉW ﾏ;ヴIｴY Wデ ﾉげ┌ゲ;ｪW S┌ ﾏYSｷI;ﾏWﾐデ IﾗﾐIWヴﾐY 
ont été autorisés conformément au présent paragraphe. 

 

ふンぶ LW ヮ;ヴ;ｪヴ;ヮｴW ヲ ゲげ;ヮヮﾉｷケ┌W ｷﾐSYヮWﾐS;ﾏﾏWﾐデ S┌ a;ｷデ ケ┌げ┌ﾐW ;┌デﾗヴｷゲ;デｷﾗﾐ ; YデY SYﾉｷ┗ヴYW ﾗ┌ ﾐﾗﾐ ヮ;ヴ 
ﾉげ;┌デﾗヴｷデY IﾗﾏヮYデWﾐデW Sげ┌ﾐ ;┌デヴW Éデ;デ ﾏWﾏHヴW SW ﾉげUﾐｷﾗﾐ W┌ヴﾗヮYWﾐﾐWが ヮ;ヴ ﾉ; Cﾗﾏﾏｷゲゲｷﾗﾐ W┌ヴﾗヮYWﾐﾐW ﾗ┌ 
en vertu de la présente loi. » 

 

 

Art. 15. Sont abrogées : 

 

1° la loi du 24 juin 2020 portaﾐデ ｷﾐデヴﾗS┌Iデｷﾗﾐ Sげ┌ﾐW ゲYヴｷW SW ﾏWゲ┌ヴWゲ IﾗﾐIWヴﾐ;ﾐデ ﾉWゲ ;Iデｷ┗ｷデYゲ ゲヮﾗヴデｷ┗Wゲが 
les activités culturelles ainsi que les établissements recevant du public, dans le cadre de la lutte contre la 

pandémie Covid-19 ; 
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ヲェ ﾉ; ﾉﾗｷ S┌ ヲヴ ﾃ┌ｷﾐ ヲヰヲヰ ヮﾗヴデ;ﾐデ ｷﾐデヴﾗS┌Iデｷﾗﾐ Sげune série de mesures concernant les personnes physiques 

dans le cadre de la lutte contre la pandémie Covid-19 et modifiant la loi modifiée du 11 avril 1983 portant 

réglementation de la mise sur le marché et de la publicité des médicaments. 

 

Art. 16. Par déヴﾗｪ;デｷﾗﾐ < ﾉ; ﾉﾗｷ S┌ ヱヶ ﾃ┌ｷﾐ ヲヰヱΑ ゲ┌ヴ ﾉげﾗヴｪ;ﾐｷゲ;デｷﾗﾐ S┌ CﾗﾐゲWｷﾉ SげÉデ;デが ﾉWゲ SYIｷゲｷﾗﾐゲ Wデ ;┗ｷゲ S┌ 
CﾗﾐゲWｷﾉ SげÉデ;デ ゲﾗﾐデ ;SﾗヮデYゲ ヮ;ヴ ┗ﾗｷW SW IﾗヴヴWゲヮﾗﾐS;ﾐIW YﾉWIデヴﾗﾐｷケ┌W ﾗ┌ ヮ;ヴ デﾗ┌デ ;┌デヴW ﾏﾗ┞Wﾐ SW 
télécommunication. 

 

LWゲ ﾏWﾏHヴWゲ S┌ CﾗﾐゲWｷﾉ SげÉデ;デ ゲﾗﾐデ ヴYヮ┌デYゲ ヮヴYゲWﾐデゲ ヮﾗ┌ヴ ﾉW I;ﾉI┌ﾉ S┌ ケ┌ﾗヴ┌ﾏ ﾉﾗヴゲケ┌げｷﾉゲ ヮ;ヴデｷIｷヮWﾐデ ;┌┝ 
séances plénières par voie de correspondance électronique ou par tout autre moyen de 

télécommunication. 

 

Art. 16bis. En cas de circonstances exceptionnelles, telles que des épidémies, des faits de guerre ou des 

catastrophes, le ministre ayant la Santé dans ses attributions peut, par dérogation aux dispositions de 

ﾉげ;ヴデｷIﾉW ヱWヴが ヮ;ヴ;ｪヴ;ヮｴW ヱWヴが ﾉWデデヴW Iぶが SW ﾉ; ﾉﾗｷ ﾏﾗSｷaｷYW S┌ ヲΓ ;┗ヴｷﾉ ヱΓΒン IﾗﾐIWヴﾐ;ﾐデ ﾉげW┝WヴIｷIW SWゲ 
professions de médecin, de médecin-dentiste et de médecin-vétérinaire et sur avis de la direction de la 

S;ﾐデYが ;IIﾗヴSWヴ ﾉげ;┌デﾗヴｷゲ;デｷﾗﾐ デWﾏヮﾗヴ;ｷヴW SげW┝WヴIWヴ ヮWﾐS;ﾐデ ┌ﾐW ヮYヴｷﾗSW ﾐW ヮﾗ┌┗;ﾐデ W┝IYSWヴ Sﾗ┌┣W ﾏﾗｷゲ 
les activités de : 

 

1° ﾏYSWIｷﾐ ﾗ┌ IWヴデ;ｷﾐWゲ ;Iデｷ┗ｷデYゲ ヴWﾉW┗;ﾐデ SW ﾉげW┝WヴIｷIW SW ﾉ; médecine aux médecins-dentistes et , 

aux médecins vétérinaires et aux médecins en voie de spécialisation; 

2° ﾏYSWIｷﾐ ﾗ┌ IWヴデ;ｷﾐWゲ ;Iデｷ┗ｷデYゲ ヴWﾉW┗;ﾐデ SW ﾉげW┝WヴIｷIW SW ﾉ; ﾏYSWIｷﾐW ;┌┝ ﾏYSWIｷﾐゲ S┌ デヴ;┗;ｷﾉ デWﾉゲ 
ケ┌W SYゲｷｪﾐYゲ < ﾉげ;ヴデｷIﾉW Lく ンヲヵ-1 du Code du travail. 

 

Art. 16ter.  Par dérogation aux articles 22, 26 et 28bis de la loi modifiée du 4 juillet 2008 sur la jeunesse : 

1° Les parents et les représentants légaux sont libérés du paiement de la participation parentale au sens 

SW ﾉげ;ヴデｷIﾉW ヲヶが ;ﾉｷﾐY; ヱWヴが SW ﾉ; ﾉﾗｷ ﾏﾗSｷaｷYW S┌ ヴ ﾃ┌ｷﾉﾉWデ ヲヰヰΒ ゲ┌ヴ ﾉ; ﾃW┌ﾐWゲゲW ヮﾗ┌ヴ ﾉげ;II┌Wｷﾉ Sげ┌ﾐ Wﾐa;ﾐデ S;ﾐゲ 
┌ﾐ ゲWヴ┗ｷIW SげYS┌I;デｷﾗﾐ Wデ Sげ;II┌Wｷﾉ ;ｪヴYY ヮﾗ┌ヴ Wﾐa;ﾐデゲ ﾗ┌ ┌ﾐW ﾏｷﾐｷ-crèche agréée pour enfants ou par un 

assistant parental pendant la durée de la mesure de suspension des actｷ┗ｷデYゲ SWゲSｷデWゲ ゲデヴ┌Iデ┌ヴWゲ Sげ;II┌Wｷﾉ 
ヮﾗ┌ヴ Wﾐa;ﾐデゲ ヮヴｷゲW ヮ;ヴ ﾉげEデ;デく 

 

ヲェ Tﾗ┌デ Iﾗﾐデヴ;デ SげYS┌I;デｷﾗﾐ Wデ Sげ;II┌Wｷﾉ IﾗﾐIﾉ┌ WﾐデヴW ﾉW ヴWケ┌Yヴ;ﾐデ Wデ ﾉW ヮヴWゲデ;デ;ｷヴW IｴXケ┌W-service accueil 

ヮﾗ┌ヴ Wﾐa;ﾐデゲ ;┗;ﾐデ ﾉ; S;デW SげWﾐデヴYW Wﾐ ┗ｷｪ┌W┌ヴ SW ﾉ; ヮヴYゲWﾐデW ﾉﾗｷ Wゲデ ゲ┌ゲヮWﾐS┌ pour la durée de ladite 

ﾏWゲ┌ヴW SW ゲ┌ゲヮWﾐゲｷﾗﾐ SWゲ ;Iデｷ┗ｷデYゲ SWゲ ゲデヴ┌Iデ┌ヴWゲ Sげ;II┌Wｷﾉ ヮﾗ┌ヴ Wﾐa;ﾐデゲ ヮヴYIｷデYWゲく A┌I┌ﾐW ヮヴWゲデ;デｷﾗﾐ ゲW 
rattachant aux contrats suspendus ne peut être facturée. 
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ンェ LげEデ;デ Wゲデ ;┌デﾗヴｷゲY SW ゲげ;Iケ┌ｷデデWヴ SW ゲ; ヮ;ヴデｷIｷヮ;デｷﾗﾐ ;┌┝ ｴW┌ヴWゲ Sげ;II┌Wｷﾉ S;ﾐゲ ﾉW I;SヴW S┌ Sｷゲヮﾗゲｷデｷa S┌ 
chèque-ゲWヴ┗ｷIW ;II┌Wｷﾉ ;┌ HYﾐYaｷIW SWゲ ゲWヴ┗ｷIW SげYS┌I;デｷﾗﾐ Wデ Sげ;II┌Wｷﾉが SWゲ ﾏｷﾐｷ-crèches ou des assistants 

ヮ;ヴWﾐデ;┌┝ ;ｪヴYYゲが ヮWﾐS;ﾐデ ﾉ;SｷデW ヮYヴｷﾗSW SW ゲ┌ゲヮWﾐゲｷﾗﾐ SWゲ ;Iデｷ┗ｷデYゲ SWゲSｷデWゲ ゲデヴ┌Iデ┌ヴWゲ Sげ;II┌Wｷﾉ ヮﾗ┌ヴ 
enfants. 

 

P;ヴ SYヴﾗｪ;デｷﾗﾐ < ﾉげ;ヴデｷIﾉW ヱヱが ;ﾉｷﾐY; ヲが SW ﾉ; ﾉﾗｷ ﾏﾗSｷaｷYW S┌ ヲヱ SYIWﾏHヴW ヲヰヰΑ ヮﾗヴデ;ﾐデ ヴYｪﾉWﾏWﾐデ;デｷﾗﾐ S┌ 
financement des partis politiques et nonobstant toute disposition contraire des statuts des partis 

politiques et sans que les statuts doivent en prévoir la possibilité, le compte rendu de la situation 

aｷﾐ;ﾐIｷXヴW SW ﾉげW┝WヴIｷIW Iﾗﾏヮデ;HﾉW ヲヰヲヰ SW ﾉげWﾐデｷデY Iﾗﾐゲデｷデ┌YW ;┌ ﾐｷ┗W;┌ SWゲ IｷヴIﾗﾐゲIヴｷヮデｷﾗﾐゲ YﾉWIデﾗヴ;ﾉWゲが 
SW ﾉ; ゲWIデｷﾗﾐ ﾉﾗI;ﾉW Wデ SW ﾉげﾗヴｪ;ﾐｷゲ;デｷﾗﾐ ゲWIデﾗヴｷWﾉﾉW Sげ┌ﾐ ヮ;ヴデｷ Sﾗｷデ ZデヴW ┗;ﾉｷSY ヮ;ヴ ゲﾗﾐ IﾗﾏｷデY ;près avoir 

a;ｷデ ﾉげﾗHﾃWデ Sげ┌ﾐ IﾗﾐデヴﾚﾉW SW ﾉ; ヮ;ヴデ SWゲ Iﾗﾏﾏｷゲゲ;ｷヴWゲ ;┌┝ IﾗﾏヮデWゲく  

 

Aヴデく ヱヶケ┌;デWヴ P;ヴ SYヴﾗｪ;デｷﾗﾐ < ﾉげ;ヴデｷIﾉW ヴヲΒが ;ﾉｷﾐY; ヴが S┌ CﾗSW SW ﾉ; ゲYI┌ヴｷデY ゲﾗIｷ;ﾉWが ﾉWゲ Iﾗデｷゲ;デｷﾗﾐゲ ﾐﾗﾐ 
ヮ;┞YWゲ < ﾉげYIｴY;ﾐIW ﾐW ヮヴﾗS┌ｷゲWﾐデ ヮ;ゲ SげｷﾐデYヴZデゲ ﾏﾗヴ;デﾗｷヴWゲ ヮWﾐS;ﾐデ la période se situant entre le 1er 

janvier 2021 et le 30 juin 2021. 

 

 

 

 

Chapitre 6 に Dispositions finales 

 

Aヴデく ヱΑく L; ヴYaYヴWﾐIW < ﾉ; ヮヴYゲWﾐデW ﾉﾗｷ ゲW a;ｷデ ゲﾗ┌ゲ ﾉ; aﾗヴﾏW ゲ┌ｷ┗;ﾐデW ぎ た ﾉﾗｷ S┌ ぐ ゲ┌ヴ ﾉWゲ ﾏWゲ┌ヴWゲ SW ﾉ┌デデW 
contre la pandémie Covid-19 ». 

 

 

Art. 18. La présente loi entre en vigueur le jour de sa publication au Journal officiel du Grand-Duché de 

L┌┝WﾏHﾗ┌ヴｪ Wデ ヴWゲデW ;ヮヮﾉｷI;HﾉW ﾃ┌ゲケ┌げ;┌ ンヱ ﾃ;ﾐ┗ｷWヴ ヲヰヲヱ  ヲヱ aY┗ヴｷWヴ ヲヰヲヱ ｷﾐIﾉ┌ゲが < ﾉげW┝IWヮデｷﾗﾐ SWゲ ;ヴデｷIﾉWゲ 
13 et , 14, 16ter et 16quater de la présente loi. 
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FICHE D'ÉVALUATION D'IMPACT 
MESURES LÉGISLATIVES, RÉGLEMENTAIRES ET AUTRES

Coordonnées du projet

Intitulé du projet : Projet de loi portant :  
1° modification de la loi modifiée du 17 juillet 2020 sur les mesures de lutte contre 
la pandémie Covid-19 ;  
2° modification de la loi modifiée du 19 décembre 2020 ayant pour objet la mise 
en place d’une contribution temporaire de l’État aux coûts non couverts de 
certaines entreprises ;  
3° dérogation à l’article 428, alinéa 4, du Code de la sécurité sociale ; et  
4° dérogation à l’article 11, alinéa 2, de la loi modifiée du 21 décembre 2007 
portant réglementation  
du financement des partis politiques 
 
 

Ministère initiateur : Ministère de la Santé

Auteur(s) : Laurent Jomé

Téléphone : 247 85510

Courriel : laurent.jome@ms.etat.lu

Objectif(s) du projet : modifier la loi modifiée du 17 juillet 2020 sur les mesures de lutte contre la 
pandémie Covid-19 afin de prolonger l'application du dispositif légal au-delà du 31 
janvier 2021.

Autre(s) Ministère(s) /  
Organisme(s) / Commune(s) 
impliqué(e)(s)

oui 

Date : 22/01/2021
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Mieux légiférer

1 Partie(s) prenante(s) (organismes divers, citoyens,...) consultée(s) : Oui Non

Si oui, laquelle / lesquelles :

Remarques / Observations :

2
Destinataires du projet :

     - Entreprises / Professions libérales : Oui Non

     - Citoyens : Oui Non

     - Administrations : Oui Non

3
Le principe « Think small first » est-il respecté ? 
(c.-à-d. des exemptions ou dérogations sont-elles prévues suivant la 
taille de l'entreprise et/ou son secteur d'activité ?)

Oui Non N.a.  1

Remarques / Observations :

1 N.a. : non applicable.

4 Le projet est-il lisible et compréhensible pour le destinataire ? Oui Non

Existe-t-il un texte coordonné ou un guide pratique, mis à jour et  
publié d'une façon régulière ?

Oui Non

Remarques / Observations :

5
Le projet a-t-il saisi l'opportunité pour supprimer ou simplifier des 
régimes d'autorisation et de déclaration existants, ou pour améliorer 
la qualité des procédures ?

Oui Non

Remarques / Observations : Non applicable
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6
Le projet contient-il une charge administrative 2 pour le(s) 
destinataire(s) ? (un coût imposé pour satisfaire à une obligation 
d'information émanant du projet ?)

Oui Non

Si oui, quel est le coût administratif 3  
approximatif total ?  
(nombre de destinataires x  
coût administratif par destinataire)

2 Il s'agit d'obligations et de formalités administratives imposées aux entreprises et aux citoyens, liées à l'exécution, l'application ou la mise en 
œuvre d'une loi, d'un règlement grand-ducal, d'une application administrative, d'un règlement ministériel, d'une circulaire, d'une directive, d'un 
règlement UE ou d'un accord international prévoyant un droit, une interdiction ou une obligation.

3 Coût auquel un destinataire est confronté lorsqu'il répond à une obligation d'information inscrite dans une loi ou un texte d'application de celle-
ci (exemple : taxe, coût de salaire, perte de temps ou de congé, coût de déplacement physique, achat de matériel, etc.).

7 
a) 
  
 

Le projet prend-il recours à un échange de données inter- 
administratif (national ou international) plutôt que de demander 
l'information au destinataire ? 

Oui Non N.a.

Si oui, de quelle(s)  
donnée(s) et/ou  
administration(s)  
s'agit-il ? 

b) 
  
 

Le projet en question contient-il des dispositions spécifiques  
concernant la protection des personnes à l'égard du traitement 
des données à caractère personnel 4 ?

Oui Non N.a.

Si oui, de quelle(s)  
donnée(s) et/ou  
administration(s)  
s'agit-il ? 

4 Loi modifiée du 2 août 2002 relative à la protection des personnes à l'égard du traitement des données à caractère personnel (www.cnpd.lu)

8
Le projet prévoit-il :

   - une autorisation tacite en cas de non réponse de l'administration ? Oui Non N.a.

   - des délais de réponse à respecter par l'administration ? Oui Non N.a.

   - le principe que l'administration ne pourra demander des 
     informations supplémentaires qu'une seule fois ?

Oui Non N.a.

9 Y a-t-il une possibilité de regroupement de formalités et/ou de  
procédures (p.ex. prévues le cas échéant par un autre texte) ?

Oui Non N.a.

Si oui, laquelle :

10
En cas de transposition de directives communautaires, 
le principe « la directive, rien que la directive » est-il respecté ?

Oui Non N.a.
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Sinon, pourquoi ?

11
Le projet contribue-t-il en général à une :

a) simplification administrative, et/ou à une Oui Non

b) amélioration de la qualité réglementaire ? Oui Non

Remarques / Observations :

12 Des heures d'ouverture de guichet, favorables et adaptées  
aux besoins du/des destinataire(s), seront-elles introduites ?

Oui Non N.a.

13 Y a-t-il une nécessité d'adapter un système informatique 
auprès de l'Etat (e-Government ou application back-office)

Oui Non

Si oui, quel est le délai  
pour disposer du nouveau 
système ?

14 Y a-t-il un besoin en formation du personnel de l'administration  
concernée ?

Oui Non N.a.

Si oui, lequel ?

Remarques / Observations :
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Egalité des chances

15
Le projet est-il :

- principalement centré sur l'égalité des femmes et des hommes ? Oui Non

- positif en matière d'égalité des femmes et des hommes ? Oui Non

Si oui, expliquez  
de quelle manière :

- neutre en matière d'égalité des femmes et des hommes ? Oui Non

Si oui, expliquez pourquoi : Il s'agit de dispositions légales qui s'appliquent de la même façon et sans 
distinctions eu égard au sexe de la personne concernée par les procédures 
pénales en cause.

- négatif en matière d'égalité des femmes et des hommes ? Oui Non

Si oui, expliquez  
de quelle manière :

16 Y a-t-il un impact financier différent sur les femmes et les hommes ? Oui Non N.a.

Si oui, expliquez  
de quelle manière :

Directive « services » 

17 Le projet introduit-il une exigence relative à la liberté d'établissement 
soumise à évaluation 5 ?

Oui Non N.a.

Si oui, veuillez annexer le formulaire A, disponible au site Internet du 
Ministère de l'Economie et du Commerce extérieur :

www.eco.public.lu/attributions/dg2/d_consommation/d_march___int__rieur/Services/index.html

5 Article 15 paragraphe 2 de la directive « services » (cf. Note explicative, p.10-11)

18
Le projet introduit-il une exigence relative à la libre prestation de 
services transfrontaliers 6 ?

Oui Non N.a.

Si oui, veuillez annexer le formulaire B, disponible au site Internet du 
Ministère de l'Economie et du Commerce extérieur :

www.eco.public.lu/attributions/dg2/d_consommation/d_march___int__rieur/Services/index.html

6 Article 16, paragraphe 1, troisième alinéa et paragraphe 3, première phrase de la directive « services » (cf. Note explicative, p.10-11)


